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EDITORIAL [E 


o sin amargura y dolor de corazón, no por la vía de una sentencia 
N concluyente, sino por nuestra provisión y mandato, extinguimos con 
sanción irrefragable y perpetuamente válida la citada orden del Temple, 
su estado, hábito y nombre, y la prohibimos a perpetuidad, aprobándolo 
el santo concilio, condenando expresamente a quien intente entrar en 
dicha Orden, recibir o llevar su hábito, o comportarse como templario. 

Si alguno lo hiciese, incurre en sentencia de excomunión ipso facto». 

Así decía (aunque en latín) la bula Vox in excelso, emitida el 22 de marzo 
de 1312 por el papa Clemente V, por la que se disolvía la orden del Temple. 
Pero ¿realmente disolvía el pontífice la más famosa de todas las órdenes 
militares de la Edad Media? Lo que se lee es que no la extingue «por 

la vía de una sentencia concluyente». Y es que el papa se hallaba atrapado 
por la jugada maestra del rey Felipe TV de Francia, que había lanzado 
ignominiosas acusaciones contra el Temple para quedarse con su oro. 

El resultado era que los templarios se habían cubierto de infamia aunque, 
como se recogía en la bula, «de los procesos llevados a cabo contra la 
Orden no se podía en derecho dictar una sentencia condenatoria de ésta». 
De manera que el Temple no fue condenado, y la Orden —según ahora se 
interpreta— no fue disuelta, sino suspendida. Poco le importó al soberano 
francés, que dos años más tarde envió a la hoguera como hereje al gran 
maestre del Temple, Jacques de Molay, a quien mantenía prisionero. Así 
evitaba que Clemente V o sus sucesores decidieran levantar la suspensión, 
que el Temple recuperase sus derechos y que él tuviera que devolver 

el oro que tan bien le había venido para evitar la bancarrota de la Corona. 


JOSEP MARIA CASALS 


Director 


14 
La huida de Ellen Craft 


Una esclava de Estados Unidos logró 
escapar disfrazada de joven blanco. 


18 


El Gijón de Jovellanos 
El pensador ilustrado impulsó 
muchas reformas en su ciudad natal. 


22 


La linterna mágica 
Este aparato se usó en el siglo XIX 
para entretener y educar a las masas. 


112 


El santuario de Bagan 
Gordon Luce se consagró al estudio 
de estos templos budistas birmanos. 


118 
El colapso de la URSS 


En 1991, el Estado soviético se 
desintegró en varias repúblicas. 


126 
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CONVENCIDO de que la orden 
del Temple era una amenaza 
a su propio poder, el rey 
Felipe IV de Francia organizó 
en 1307 una implacable 
campaña de desprestigio 

de los templarios para 
ARTE) 
supresión de la Orden. 
METE EN 
mediante puros infundios, 
los agentes del rey acusaron 
alos templarios de sodomía, 
idolatría y herejía para 
justificar su detención 
AA TIN TIN II 


18 AAN A y 2 REPRESENTACIÓN DE LA VICTORIA 
'/ LINE Ce ; ' 7 CRUZADA EN AL-BUQAIA, PINTADA EN LA 
DN ASS Ns y e N CAPILLA TEMPLARIA DE CRESSAC. 
EH y 


El enigma de Homero 


Aunque los antiguos griegos creían que un poeta ciego de 26 

Jonia había escrito la Ilíada y la Odisea, desde el siglo XIX los 

estudiosos plantean la hipótesis de que ambos poemas fueran 

obra de un conjunto de cantores O aedos. PORÁNGEL NARRO Elegida como lugar 
de enterramiento por 
los primeros faraones 


Las últimas horas de Pompeya egipcios, la monumental 


La erupción del Vesubio del año 79 lanzó sobre Pompeya y otras necrópolis de Saggara, 
ciudades próximas una serie de oleadas piroclásticas que acabaron en Menfis, estuvo en 
con la vida de quienes no lograron huir a tiempo y sepultaron la uso hasta la época 

zona bajo un grueso manto de material volcánico. POR FERNANDO LILLO grecorromana. Recientes 


investigaciones están 


5 » desvelando cementerios 
El éxodo de los sefardíes a o 


En 1492, decenas de miles de judíos españoles tuvieron que momias de animales 


abandonar su patria y rehacer sus vidas en los países que les  'derelegram ahí y «megatumbas» 


encontrarás mís 


dieron acogida, desde Marruecos hasta Grecia o Turquía, donde aportes con cientos de 


mantuvieron su forma de vida y su lengua. PORRAFAEL M. GIRÓN PA5! sarcófagos 
anónimos. 

La Inglaterra de Jane Austen oa ER 

En sus exitosas novelas, Jane Austen retrató el modo de vida c A 

nobleza rural inglesa de principios del siglo XTX, con sus pequeñas aia 

diversiones, sus tensiones soterradas y los muchos prejuicios que UN SACERDOTE 
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ACTUALIDAD 


EN LA ANTIGUA CECA de 
Guanzhuang se han localizado 


tanto monedas como los 
moldes de arcilla empleados 
para fabricarlas. Para producir 
ENZO 
creaban dos moldes externos. 
Entre estos colocaban un 
núcleo de arcilla para crear 
la cavidad hueca del «mango» 
de la pala. Después ataban los 
moldes externos alrededor del 
núcleo y vertían bronce fundido 
en su interior. En la moneda 
reproducida sobre estas líneas 
puede verse un núcleo de arcilla 
todavía inserto en el «mango». 


ARRIBA, TRES VISTAS DE LA MONEDA PALA MÁS ANTIGUA 
HALLADA EN GUANZHUANG. A LA DERECHA, UN MOLDE 
DE ARCILLA A ESCALA MAYOR QUE LAS MONEDAS. 


HAOZHAO 


NG MAPS 


. Beijing. "/ 


¿Guanzhuáng 


CHINA 


y un foso, 
Guanzhuang fue un 
importante núcleo 
de Zheng, estado 
vasallo de los Zhou. 
Fundada en 800 a.C., 
la ciudad y su ceca 
se abandonaron 
en450a.C. 


Hallada la fábrica de 
monedas más antigua 


La ceca descubierta en el noreste de China permitía, en el siglo 
VI a.C., la producción en serie de las llamadas «monedas pala» 


n equipo de ar- 
queólogos chinos 
ha anunciado el 
hallazgo de la ce- 
ca más antigua del mundo. 
Situada en el yacimiento de 
Guanzhuang, la ceca ya pro- 
ducía monedas de bronce en 
serie entre los años 640 y 


550 a.C., según sostienenlos 
investigadores tras datar 
los restos por radiocarbono. 
Hasta ahora se creía que la 
fábrica de moneda más an- 
tigua del mundo era la loca- 
lizada en Sardes, capital de 
Lidia (en la actual Turquía), 
fechada entre 575 y 550 a.C. 


La importancia del ha- 
llazgo de Guanzhuang re- 
side en las características 
de la ceca. Según Hao Zhao, 
arqueólogo de la Universi- 
dad de Zhengzhou y jefe 
del equipo de investiga- 
dores, «las técnicas de fa- 
bricación de moneda em- 


REVOLUCIÓN 
MONETARIA EN CHINA 


EL SISTEMA FIDUCIARIO chino contrastaba con 

el del mundo mediterráneo, cuyas monedas eran 
de oro y plata, lo que garantizaba su valor. En la 
China imperial, la confianza en que las monedas 
de bronce serían aceptadas se aseguró con una 
moneda paralela en lingotes de oro. En el siglo XI, 
la escasez de cobre llevó a los Song a usar pagarés 
como los de los mercaderes, lo que desembocaría 


pleadas en Guanzhuang se 
caracterizan por la produc- 
ción en lotes y un alto gra- 
do de estandarización [...]. 
La producción de las mo- 
nedas pala no era un ex- 
perimento esporádico y a 
pequeña escala, sino un 
proceso bien planificado y 
organizado», cuenta Zhao. 

En Guanzhuang se ha 
hallado un tipo de moneda 
usada en China a media- 
dos del I milenio a.C.: la 
moneda pala, llamada así 
por su forma. La más anti- 
gua de las descubiertas en 
Guanzhuang medía origi- 
nalmente 14 centímetros de 
alto por 6 de ancho. El ha- 


lazgo da fuerza a la idea de 
que éstas fueron las prime- 
ras monedas metálicas que 
circularon en el mundo, si 
bien los especialistas creen 
que la aparición de las pri- 
meras monedas se dio a la 
vez en Lidia, China e India. 


Cuestión de valor 


Más allá del debate sobre 
«quién llegó antes», la ce- 
ca de Guanzhuang contri- 
buye a comprender mejor 
la función social y econó- 
mica que cumplieron las 
primeras monedas. Hasta 
hace poco, la teoría más 
convencional se basaba en 
las monedas lidias, cuyo 


en la creación de los primeros billetes bancarios 
del mundo. Las dinastías Song y Yuan, en los 
siglos XI! y XIII, también usaron moneda en papel, 
lo que hace de China la primera sociedad del 
mundo con una economía plena en papel. 


AA 


ARRIBA, A LA IZQUIERDA, MONEDAS CUCHILLO CHINAS DE LOS SIGLOS V A 
I11,4.C. ALA DERECHA, BILLETE BANCARIO DEL SIGLO XIV, DE LA DINASTÍA MING. 


valor derivaba de su com- 
posición: se confecciona- 
ban con metales preciosos 
y se marcaban con un sello 
que lo garantizaba. Sin em- 
bargo, como comenta Lyce 


Jankowski —numismata es- 


pecializada en el ámbito del 
Asia oriental y conservado- 
ra del Museo Real de Ma- 
riemont, en Bélgica, que no 
ha tomado parte en esta in- 
vestigación—, «la acuñación 
china es esencialmente dis- 
tinta y la debemos tener 
en cuenta para entender la 
historia de la fabricación de 
moneda. La moneda pala no 
está respaldada por ningún 
valor metálico, y no apare- 


cen el nombre del regen- 
te ni el del Estado. En ese 
sentido, desde sus inicios, 
la acuñación china contiene 
un elemento “fiduciario”», 
esto es, de confianza (pues 
se trata de una moneda que 
representa un valor supe- 
rior al del metal con el que 
está hecha). Los arqueó- 
logos de Guanzhuang de- 
fienden que el elemento fi- 
duciario de la moneda pala 
se lo daba quien estaba de- 
trás de la ceca, ya fuesen 
«grupos de comerciantes, 
alguna autoridad local o el 
mismo Estado Zheng». 


BRADEN PHILLIPS 
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Chile, primeros 
pobladores 


Un grupo internacional de arqueólogos explora 
las primeras comunidades del Cono Sur 


l antiguo lago Tagua 

Tagua, ubicado en el 

valle central de Chile, 

posee un registro fó- 
sil de vertebrados único que 
ha permitido reconstruir 
con detalle los antiguos eco- 
sistemas del fin de la glacia- 
ción, en el Pleistoceno final. 
Además posee evidencia de 
asentamientos de los pri- 
meros grupos humanos del 
área que convivieron con 
animales hoy extintos, hace 
13.000 años. Este lago fue 
desecado artificialmente en 
1833 y allí se localizaron dos 
yacimientos, Taguatagua 1 


y Taguatagua 2. En 2019 y 
2020 se descubrió un ter- 
cer yacimiento con gran va- 
riedad taxonómica. Varias 
instituciones como la Uni- 
versidad de O”Higgins, el 
Institut Catalá de Paleoeco- 
logia Humanai Evolució So- 
cial, la Pontificia Universi- 
dad Católica y la Universidad 
Austral de Chile estudian la 
relación de los primeros ha- 
bitantes con su entorno y los 
abruptos cambios climáti- 
cos acaecidos entre el Pleis- 
toceno y el Holoceno. 


WEB 
www.fundacionpalarq.com 


0 durante el Pleistoceno. 


RECREACIÓN de las acti 
humanas que tuvieron lug 
en el lago Tagua Tagua, en Cl 


LAS EXCAVACIONES iniciales en el yacimiento 
Taguatagua 3 han documentado un raspador 

y un cuchillo de piedra de una factura muy 
similar a la documentada en los yacimientos 
Taguatagua 1 y 2. Cerca de estas piezas se 
registró una estructura de combustión asociada 
a huesos de gonfoterios (parientes lejanos de 
los elefantes modernos) y otros restos fósiles; 
abajo, vértebra de un gonfoterio. Los resultados 
aportan nuevos datos a la hipótesis de que 

el lago de Tagua Tagua fue un polo de atracción 
para humanos y animales en el tránsito del 
Pleistoceno al Holoceno. 
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MONEDAS DE COLECCIÓN 


La Fábrica Nacional de Moneda y Timbre - Real Casa de la Moneda, emite este año 2021 dos monedas en una colección 
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La tentación de San Antonio, 1946 


IES ESPERE E Ele 
O Salvador Dalí, Fundació Gala-Salvador Dalí, VEGAP, Madrid, 2021 


De la imagen de Salvador Dalí: 


O Melitó Casals “Meli”/ Fundació Gala-Salvador Dalí, Figueres, 2021 
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Caballos, un 
enigma resuelto 


Un estudio genético de estos animales 
descubre el origen de su domesticación 


arevista Nature ha pu- 

blicado una investiga- 

ción que da respues- 

ta al histórico enigma 
sobre el origen de la domes- 
ticación del caballo. Un equi- 
po coordinado por Ludovic 
Orlando, del proyecto ERC- 
Pegasus, ha analizado en los 
laboratorios del CNRS de la 
Universidad de Toulouse 
los orígenes de 273 caballos 
de los que se ha extraído el 
ADN mitocondrial, un ma- 
terial genético que se trans- 
mite por vía materna. Las 
muestras proceden de equi- 
nos de yacimientos de Asia 


y Europa, con una cronolo- 
gía que va desde 50.000 
hasta 200 a.C. Se ha deter- 
minado que el punto de in- 
flexión se sitúa entre 2200 
y 2000 a.C., cuando el per- 
fil genético de los caballos 
domesticados empezó a ex- 
tenderse más allá de la este- 
pa, sustituyendo poco apo- 
co el delos caballos salvajes. 
La conclusión es que los ca- 
ballos actuales y los anti- 
guos caballos escogidos pa- 
ra la domesticación tienen 
un origen común: una po- 
blación oriunda de la costa 
norte del mar Negro. 


EN ESPAÑA se han estudiado algunos huesos 
de equinos hallados en dos yacimientos: 


Cova Fosca, en Alicant 
artésico de El Turuñuelo, en Badajoz (bajo 


estas líneas). En Cova 


el genoma de 22 cabal 
mitocondrial se remon 
rusos. Y en El Turuñue 
52 équidos, el análisis 
os de Cova Fosca, lo q 


Francesc Gusi y Carmen Olaria, se inves 
los, cuya secuenci 


Fosca, excavada p 


ta hasta los cabal 


e, y el asentamiento 


o, donde se sacrifi 


or 
igó 
a 
os 

caron 


de ADN se remon 


genética que llega has 


a la actualidad. 


ta hasta 


ue crea una continuidad 
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Ellen Craft, la huida de 
una esclava travestida 


Ataviada como un hombre y acompañada por su marido, al que hizo pasar por su 
esclavo, Ellen Craft logró huir en 1848 del sur esclavista de Estados Unidos 


El camino 
hacia la 


libertad 


1826 


Ellen Craft nace 

en Clinton (estado 
de Georgia), hija de 
un esclavista blanco 
y una esclava negra. 


1837 


Ellen es separada de su 
madre y enviada a Macon 
(Georgia), como regalo 
de boda de su padre para 
una de sus hermanas. 


1846 


Ellen se casa con William 
Craft, un esclavo de 
profesión ebanista que 
es propiedad de otra 
familia de Macon. 


1848 


Reacios a tener hijos 

que les pudieran ser 
arrebatados, los Craft 
planean su fuga hacia los 
estados libres del Norte. 


1850 


La aprobación de la Ley 
de esclavos fugitivos 
pone en peligro la vida 
de los Craft, que deciden 
trasladarse a Inglaterra. 
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n el siglo XIX, muchos es- 
clavos de Estados Unidos, 
particularmente aquellos 
que vivían en el «Sur pro- 
fundo», hacían valerosos esfuerzos 
por escapar a la libertad que les ofre- 
cía el Norte del país. Miles de ellos 
recurrieron al llamado Ferrocarril 
Subterráneo, una red de rutas secre- 
tas y escondites que se extendía por 
los estados del Norte hasta Canadá. 
En esos casos la huida se desarrollaba 
de noche para evitar las patrullas de 
esclavistas y las autoridades locales. 
Ellen Craft y su marido William op- 
taron por un plan radicalmente dis- 
tinto: escaparon a plena luz del día. 
Ellen Craft había nacido en 1826, 
en Clinton, en el estado de Georgia, 
uno de los de mayor población de es- 
clavos del país. Su padre, el mayor Ja- 
mes Smith, era blanco y fue su primer 
dueño. Su madre, Maria, afroameri- 
cana, era una esclava de Smith. Ellen 
tenía la piel clara y un gran parecido 


Map No.12. 
THE UNITED STATES 
March 4 1483. 


con Smith y sus hijos legítimos, hasta 
el punto de que solían confundirla 
con ellos. Se dice que este parecido 
fue el que llevó a su dueño a cedérsela, 
con sólo once años, a otra de sus hijas 
—y hermana paterna de Ellen— co- 
mo regalo de bodas. La joven esclava 
se trasladó a Macon, a unos 20 kiló- 
metros de donde había nacido, para 
trabajar como criada. 


Separados de sus familias 


No hay constancia de cuándo ni có- 
mo conoció Ellen al hombre que se 
convertiría en su marido, William 
Craft, nacido en la Georgia rural en 
1824. Todos los miembros de su fami- 
lia pertenecían al mismo dueño, pe- 
ro éste los fue separando cruelmente 
alo largo de la infancia de William. 
En sus memorias, éste recordaba: «Mi 
antiguo dueño también vendió a un 
hermano y una hermana muy queri- 
dos para mí, como hizo con mi padre 
y mimadre. La razón que dio para des- 
hacerse de mis padres, junto a otros 
esclavos mayores, era que estaban 
envejeciendo y pronto no tendrían 
ningún valor en el mercado». 
William fue vendido a los 16 
años. De niño había trabajado co- 
mo aprendiz de ebanista, y este 
oficio se le daba tan bien que su 
nuevo dueño lo alquilaba como 
carpintero a otros esclavistas. Wi- 
lliam cobraba por estos trabajos, 


ESTADOS UNIDOS EN 1855, CON LA RUTA 
SEGUIDA POR ELLEN Y WILLIAM CRAFT EN 
SU HUIDA A LOS ESTADOS DEL NORTE EN 1848. 


aunque su dueño se quedaba con la 
mayor parte de sus ingresos. La pa- 
reja se casó en 1846, pero, dada la 
traumática experiencia infantil de 
ambos, les preocupaba que los sepa- 
rasen de los hijos que pudieran tener. 
La única manera de construir una fa- 
milia era huir de Georgia. La empresa 
entrañaba importantes riesgos, pero 
en 1848 los Craft urdieron un plan 
para engañar a los esclavistas y sus 
patrullas: viajarían hacia los estados 
del Norte de día, aprovechando la piel 
clara de Ellen para hacer creer que era 
una mujer blanca cualquiera. 


En un principio pensaron que 
Ellen fingiría ser el ama de William, 
pero no tardaron en comprender 
que la gente recelaría de una mujer 
blanca que viajase sola con un negro, 
y decidieron que se haría pasar por 
un joven caballero blanco. Con es- 
te propósito, Ellen se cortó el pelo y 
adoptó ropa de hombre, incluido un 
sombrero de copa. Además, se puso 
unas gafas oscuras para ocultar su 
miedo atroz a que alguien los pudie- 
ra desenmascarar durante el viaje. 
También se colocó una cataplasma 
sobre la cara a fin de disimular la au- 
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EN SUS MEMORIAS; William Craft 
recordaba cómo había urdido 
el plan con Ellen: «Los esclavis- 
tas tenían el privilegio de llevar 
asus esclavos a cualquier par- 
te del país que quisieran, así 
que se me ocurrió que, como 
mi mujer era casi blanca, se 
podía hacer pasar-por un ca- 
ballero impedido y mi dueño, 
eso nos permitiría escapar 
[...]. Visité distintos puntos 
de la ciudad a distintas horas, 
y fui comprándolo todo, pieza 
a pieza (excepto los pantalo- 
nes, que Ellen quiso hacer) y 
lo llevé a la casa donde residía 
mi.esposa [...]. Cuando nos 
pareció que lo teníamos 
fijamos el día de la fuga» 


APARIENCIA MASCULINA. ÉSTE ERA EL 
QUE TENÍA ELLEN CRAFT DURANTE SU FUG 
SEGUN UN GRABADO PUBLICADO EN 1861 


sencia de vello facial. Como ni Wi- 
lliam ni Ellen sabían leer porque en 
el estado de Georgia era ilegal ense- 
ñar alos esclavos a hacerlo, decidie- 
ron vendar el brazo de Ellen, para así 
evitar que tuviera que firmar ningún 
registro para el viaje o el alojamiento. 
Si alguien les preguntaba qué iban a 
hacer en el Norte, responderían que 
iban a visitar a un médico especia- 
lista, con los vendajes de ella como 
prueba de lesión o enfermedad. 

El 21 de diciembre de 1848 pidie- 
ron permiso a sus amos para salir 
de sus casas —era uno de los pocos 
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lugarde reunión dela» 
comunidad'afroamericana 
en Boston;* onde los.Craft 
=- relataronsu huida 
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derechos que tenían— y deinmedia- 
to se disfrazaron, fueron hasta la es- 
tación de Macon y tomaron un tren 
hacia Savannah. Ya en el tren, Ellen 
se dio cuenta de que estaba sentada 
al lado de un buen amigo de su due- 
ño. Nerviosa y asustada, no se relajó 
hasta que éste le dijo: «Qué buena 
mañana, caballero». Aunque se sin- 


MEETING 
HOUSE 
” 


tió aliviada al ver que su disfraz fun- 
cionaba, Ellen se fingió sorda para no 
conversar con él. Cuando llegaron a 
Savannah tomaron un carruaje y fue- 
ron hasta el barco de vapor que partía 
hacia Charleston, en Carolina del Sur. 

Comolos esclavos no disponían de 
asientos a bordo, William buscó un 
rincón cerca de la chimenea y se sentó 


MELA OS IDE UIIDOS 


DURANTE SU ESTANCIA EN LONDRES, William Craft 
escribió un relato de su experiencia de fugitivo 
junto a su esposa: Running a Thousand Miles for 


Freedom, «Mil millas de huida por la libertad». 
Su escrito se suma a otros testimonios anties- 
clavistas como los de Olaudah Equiano, Frede- 
rick Douglass, Sojourner Truth o Harriet Jacobs. 


WILLIAM CRAFT EN UN RETRATO DE LA DÉCADA DE 1840. 


allí hasta la mañana siguiente. El ca- 
pitán del barco se mostró impresio- 
nado por el «atentísimo muchacho» 
que acompañaba al joven caballero y 
advirtió a Ellen sobre los «despiada- 
dos abolicionistas» de los estados del 
Norte, que intentarían convencer a 
William de que huyera. 


Privilegios blancos 


El viaje estuvo plagado de momentos 


A », tensos. Un comerciante de escla- 


vos hizo a Ellen una oferta por 
William. Un militar la regañó 

E, por decir «gracias» a su su- 
puesto sirviente. Cuando la 
pareja llegó a Charleston, se 

| pudieron alojar en el mejor 
hotel. Allí, los recepcionis- 

¡ tas atendieron al «impedi- 
EP do» con gran cuidado, dán- 
dole una bonita habitación y 
una buena mesa en el comedor. 
Luego tomaron otro vapor hasta 


SECUESTRO 
DE ESCLAVOS 


DE FUGITIVOS DE 
Y , FUGITIVOS DE 


ALE 50 per- 
mitía que comisarios federales 
capturaran esclavos fugitivos y 
castigaba con multas a quienes 
protegieran a los huidos. La ley 
suscitó una enorme oposición 
nlos estados norteños, cuyos 
udadanos la consideraban 
na extralimitación federal, lo 
ue a la postre favoreció el mo- 
miento abolicionista. El cartel 
junto a estas líneas es una ad- 
vertencia a la población negra 
de Boston para que evite tratar 
con vigilantes y oficiales de po- 
licía de la ciudad, dado que el 
alcalde los había autorizado a 
actuar como «secuestradores 
y apresadores de esclavos. [...] 
Si apreciáis vuestra libertad y 
el bienestar de los fugitivos en- 
tre vosotros, evitadlos de todas 
las maneras». 
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Wilmington y desde allí fueron has- 
ta Richmond. Cuando llegaron a Bal- 
timore (Maryland), el 24 de diciem- 
bre de 1848, estaban a sólo una parada 
de tren de la libertad, en el estado de 
Pennsylvania. Los Craft habían oído 
que los revisores prohibían que los 
esclavos viajasen a Filadelfia. Un re- 
visor los retuvo momentáneamente 
en Baltimore, para comprobar que 
William realmente era «propiedad» 
de Ellen, pero al oír que el tren se iba 
y al ver los vendajes del supuesto ca- 
ballero los autorizó a partir. El día de 
Navidad, los Craft llegaron a Filadel- 
fia y Ellen exclamó: «¡Gracias a Dios, 
William, estamos a salvo!». 

Tras un mes en Filadelfia, Ellen y 
William se trasladaron a Boston, ciu- 
dad que era un hervidero de la activi- 
dad abolicionista en Estados Unidos. 
Allí, el relato de su audaz huida de 
Georgia les granjeó mucho respeto y 
pronto se convirtieron en portavoces 
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destacados del movimiento abolicio- 
nista, viajando por toda Nueva In- 
glaterra para denunciar los horrores 
de la esclavitud en el Sur. 


Libertad en peligro 


Los inicios del matrimonio en Bos- 
ton parecían prometedores. William 
volvió a ser un ebanista cotizado y 
Ellen trabajó como costurera, pero la 
aprobación de la Ley de Esclavos Fu- 
gitivos en 1850 complicó su vida. La 
ley prohibía que los residentes de es- 
tados libres, como Massachusetts, al- 
bergaran o ayudaran a esclavos fuga- 
dos. También autorizaba alos agentes 
federales a detenerlos y enviarlos de 
vuelta al Sur sin juicio previo. Esto 
provocó que se ofrecieran lucrativas 
recompensas por la captura de pre- 
suntos esclavos fugados. Dos caza- 
rrecompensas de Macon intentaron 
detener a William y Ellen, que fueron 
protegidos por un grupo interracial 


de bostonianos conocido como Co- 
mité de Vigilancia, que los trasladó 
por distintas casas seguras para evi- 
tar su captura. A fin de esquivar la 
Ley de Fugitivos, Ellen y William se 
mudaron a Londres, donde se con- 
virtieron en líderes y portavoces del 
movimiento abolicionista local. Tras 
cerca de dos décadas en Inglaterra, 
y siendo padres ya de cinco hijos, los 
Craft regresaron a Georgia. Seinsta- 
laron cerca de Savannah y abrieron 
una granja-escuela para educar a los 
esclavos liberados en virtud del ac- 
ta de emancipación de 1863, emitida 
por el presidente Lincoln durante la 
guerra de Secesión. 
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El Gijón de Jovellanos, 
una ota] ilustrada 


Relegado a Asturias por orden del gobierno, Jovellanos impulsó en su ciudad natal una 
gran reforma urbanística y un Instituto de enseñanza basado en los ideales ilustrados 


1 5 de enero de 1744 nacía 

en Gijón Gaspar Melchor de 

Jovellanos, séptimo hijo de 

Francisco Jovellanos Carreño 
y Francisca Jove Ramírez, contando 
sólo los que sobrevivieron. El padre, 
de familia noble como su esposa, ejer- 
cía el cargo de alférez mayor de la villa, 
que le otorgaba la más alta represen- 
tación civil en las ceremonias loca- 
les, y completaba sus ingresos con 
el arriendo de algunas caserías que 
poseía en el entorno y de una de las 
tres ferrerías que había en Asturias. 


Tras concluir su formación, Parín 
—como lo llamaban en la familia— 
emprendería una fulgurante carrera 
en el mundo de la justicia, la cultu- 
ra y la política. Durante diez años y 
medio ejerció como juez en Sevilla, 
hasta que en 1778 se trasladó a Ma- 
drid, con el nombramiento de juez 
de Casa y Corte, y aquí pronto fue 
elegido miembro de todas las acade- 
mias oficiales. Desde estos puestos, 
Jovellanos elaboró diversos planes 
de reforma inspirados por las ideas 
ilustradas, plasmados en sus infor- 


mes sobre «el libre ejercicio de las 
artes», la instrucción pública, los es- 
tudios universitarios o la Ley agraria. 
Paralelamente, se ganó reconoci- 
miento como literato y trabó relación 
con los más destacados escritores 
y artistas de su época. 


Regreso al hogar 


Pese al largo tiempo que pasó en An- 
dalucía y Madrid, Jovellanos mantuvo 
continua preocupación por suregión 
natal, como demuestra el informe que 
escribió en 1781 Sobre los medios de 
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promover la felicidad de Asturias. Pe- 
ro fue en 1790 cuando ese vínculo se 
renovó de verdad. En ese año, Jove- 
llanos fue enviado a Gijón con la mi- 
sión de investigar las minas de carbón 
de la región y coordinar el trazado de 
la carretera con Castilla. La corte lo 
quería lejos porque, en realidad, se 
trataba de un destierro encubierto: 
tenía instrucciones de no regresar sin 
permiso expre- 
so. Permaneció 
en Asturias has- 
ta 1801, excepto 
los nueve meses 
como ministro 
de Gracia y Jus- 
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LA FELICIDAD 
DE ASTURIAS 


EN 1781, Jovellanos escribió un 
Discurso económico sobre los me- 
dios de promover la felicidad de 
Asturias destinado a la Sociedad 
Económica de Amigos del País 
que acababa de fundarse en As- 
turias. Empezaba disculpándo- 
se porque, «habiendo salido del 
Principado en la edad de 14 años 
y no habiendo vuelto a verlo sino 
muy de paso», le faltaba un cono- 
cimiento directo de la situación. 
Pese a ello, elaboraba un amplio 
programa de fomento de la eco- 
nomía, que incluía la pesca, la 
agricultura, las manufacturas, el 
comercio y las comunicaciones, 
terminando con la enseñanza 
de las ciencias útiles. 


RETRATO DE JOVELLANOS POR GOYA. 1783. 
MUSEO DE BELLAS ARTES, OVIEDO. 


ticia (1797-1798). Una época de exi- 
lio que aprovechó para impulsar en 
su ciudad y su región natales toda 
clase de reformas inspiradas en las 
ideas de la Ilustración. 


El plan urbanístico 


En la España de finales del siglo 
XVIII, con una población total en 
torno a diez millones de habitantes, 
destacaban cuatro ciudades: Madrid, 
con 165.000 habitantes, y Valencia, 
Barcelona y Sevilla, que superaban 
los 80.000. Las ciudades asturianas 
estaban lejos de estas cifras. A tra- 
vés de una de las cartas de Jovella- 
nos conocemos precisamente que 


En 1790, Jovellanos fue enviado 
a Gijón con una misión que era 
un destierro encubierto 


PORTADA DE UNA EDICIÓN DE LAS OBRAS DE JOVELLANOS. 
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«en 1793, Oviedo tiene 6.600 almas 
y Gijón 6.300». Pese a ello, en el si- 
glo XVIII tanto Gijón como Oviedo 
experimentaron un crecimiento de- 
mográfico. En Gijón, este desarrollo 
exigía una expansión urbanística que 
las condiciones geográficas hacían 
difícil, pues el núcleo urbano estaba 
circundado por un gran arenal y unos 
extensos humedales. 

Tras estudiar a fondo el problema, 
Jovellanos elaboró un «Plan de me- 
joras de Gijón». Como consejero de 
Estado experimentado, previó que 
las obras se financiaran mediante el 
impuesto ya existente sobre la sidra. 
De este modo, las cuatro tabernas de 
sidra del núcleo urbano y las doce 
tabernas de vino del concejo con- 
tribuirían sin quizá saberlo. El plan 
urbanístico era muy detallado. Para 
contener el empuje de las olas era 
preciso prolongar el «paredón», lla- 
mado actualmente «el Muro» o paseo 
de la playa de San Lorenzo. También 
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Gijón a inicios 


del siglo XIX 


Los romanos fundaron Saxione 
-el Peñón- sobre el promontorio de 


Cimadevilla y lo amurallaron. A partir dea 
Edad Media, Gegione o Gijón creció entre 
EPENER REE A AER EEE 
puerto pesquero, ocupando una planicie 


que las mareas cubrían a menudo. 


AUTORIDAD PORTUARIA DE GIJÓN 


había que levantar una cerca, capaz 
de reducir las arenas que los vientos 
del nordeste arrojan tan a menudo 
sobre la villa. Hacia el suroeste de 
esa planicie, que conectaría con el 
barrio de La Calzada, debían rellenar- 
se bien los humedales. 

En la puerta de la villa, a la que lle- 
gaba la carretera de Oviedo a Gijón 
inaugurada recientemente por él 
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Casa de Jovellanos 


mol 


E l Puerta de la Villa - 


mismo, don Gaspar previó la cons- 
trucción de un arco de triunfo, de 
cuyo diseño se encargó meticulosa- 
mente. Además, estableció el creci- 
miento futuro en calles rectas hacia 
Begoña y el río Piles. Para Jovella- 
nos el arbolado urbano era esencial, 
hasta el punto de que multiplicó las 
gestiones para traer semillas de ár- 
boles nuevos, incluso de América. 


Nuestro reformista estaba conven- 
cido de que el gran puerto que necesi- 
taba Asturias debía situarse en Gijón, 
en la dársena de El Musel, al oeste de 
la ciudad. La instalación serviría en 
particular para el comercio del car- 
bón, mineral de enormeimportancia 
en la ya incipiente Revolución Indus- 
trial. El plan de mejoras de Jovellanos 
incluyó también un cementerio de 
nueva creación, para evitar que los 
enterramientos se hicieran en elinte- 
rior de las iglesias, y con tal fin donó 
su finca de la Atalaya en Cimadevilla. 

Entre todas las reformas impul- 
sadas por Jovellanos en Gijón había 


EN 1804, desde su confinamiento en 


una que era la «niña de sus ojos»: el 
Mallorca, Jovellanos confesaba a su 


Instituto. No en vano declaraba que, 
«para mí, la instrucción es la primera 
fuente de toda prosperidad social». 
En 1794, el Real Instituto Asturiano 
de Náutica y Mineralogía, instalado 
en la Casa del Horno que le cedió su 
hermano Francisco de Paula, era un 


hermana que, aunque veía próxima la 
muerte, le preocupaba «el arreglo de 
ECSTTERANATIESIES 
para niños pobres que establecí». 
JOSEFA JOVELLANOS POR JOAQUÍN INZA. 1774. 
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sueño cumplido. Tenía como fina- 
lidad «educar buenos pilotos y mi- 
neros», pero era eso y mucho más, 
pues constituyó el germen de los 
institutos de educación secundaria 
y de formación profesional que sólo 
se generalizarían en España a media- 
dos del siglo XIX. 


La buena instrucción 


Pese a innumerables obstáculos, Jo- 
vellanos sacó adelante su Instituto. 
Desde los primeros años, decenas de 
jóvenes del concejo y de otras locali- 
dades acudieron a sus aulas. En 1799 
contaba con 91 alumnos repartidos 
en tres cursos, más un centenar de 
estudiantes pobres de primeras le- 
tras. Fue también don Gaspar quien 
redactó el plan de estudios y algunos 
libros de texto. Su concepción de la 
educación combinaba la formación 
científica y la humanística. En 1797, 
en un discurso a sus alumnos, les de- 


cía: «Las ciencias rectifican el juicio 
y le dan exactitud y firmeza; la lite- 
ratura le da discernimiento y gusto, 
y le hermosea y perfecciona.» 

Reformador convencido, Jovellanos 
advertía sobre los enemigos de una 
educación moderna: «Andan todavía 
en derredor ciertos espíritus malig- 
nos, enemigos de toda buena instruc- 
ción como del bien público [...]. Vean 
hoy los frutos de vuestro estudio, y 
enmudezcan. Porque ¿quién podrá 
parar los golpes que la calumnia y la 
envidia dan en la oscuridad?». Su plan 
rompía inercias seculares, pues bus- 
caba liberar la educación de la «lógi- 
caescolástica y abstracta de nuestras 
universidades, sumida en una estéril 
esgrima de palabras». 

En 1801, tras su breve etapa como 
ministro de Carlos TV, Jovellanos fue 
confinado de nuevo en Gijón. Incó- 
modo para el régimen y considerado 
un cabecilla de los llamados «janse- 
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CASA NATAL de Jovellanos, 
convertida en Museo de > 
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nistas», fue hecho prisionero, sin 
cargos. En realidad, su único delito 
era su integridad frente a la corrup- 
ción: «El gobierno debe desterrar de 
los establecimientos políticos hasta 
la sombra de la iniquidad», había es- 
crito. Pasaría siete años encarcelado 
en Mallorca. Liberado en 1808, se 
sumó a la resistencia contra la ocu- 
pación napoleónica y jugó un papel 
esencial para que las Cortes de Cádiz 
se hicieran realidad. Éstas le decla- 
rarían «Benemérito de la patria» tras 
su fallecimiento, acaecido el 28 de 
noviembre de 1811, cuando, con otros 
gijoneses, huía por barco del ataque 
de las tropas francesas. 
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VIDA COTIDIANA 


La linterna 
mágica, el cine 
del siglo XIX 


Semejante a un proyector de diapositivas, la linterna 
mágica fue un medio de diversión y educación de masas 


n 1903, Georges Méliés estre- 
nó el film La linterna mágica, 
en el que dos payasos proyec- 
tan vistas sobre una pared y 
hacen salir bailarinas del interior de 
aquel artilugio. Mediante este tru- 
co óptico, el mago rindió homenaje 
a uno de los medios audiovisuales 
que había hecho las delicias de los 
espectadores antes de la llegada del 
cinematógrafo: la linterna mágica. 
Inventada a mediados del siglo 
XVITL, probablemente por el cientí- 
fico holandés Christiaan Huygens, 
la linterna mágica estaba compues- 
ta por una caja de chapa con una lám- 
para de aceite en su interior, cuyo hu- 
mo salía por una chimenea. Frente a 
una abertura de la caja se colocaba una 
placa de vidrio con una imagen pin- 
tada y un juego de lentes convergen- 
tes, con lo que se conseguía 
que la imagen agrandada se 
proyectara sobre una pan- 
talla o una pared. 


La primera referencia a la linterna 
mágica en español la hizo en 1692 la 
mexicana Juana Inés de la Cruz en un 
poema: «Así, linterna mágica, pinta- 
das / representa fingidas / en la blan- 
ca pared varias figuras». El término 
se incorporó en 1734 al diccionario 
de la Real Academia, donde el apara- 
to era definido como «una máquina 
catóptrico-dióptrica, dispuesta no 
sólo para la diversión de la gente, sino 
también para mostrar la excelencia 
del arte». Desde esa época la linterna 
se popularizó cada vez más, y en el 
siglo XIX se convirtió en un espec- 
táculo para todas las clases sociales. 


Proyecciones ambulantes 


Desde el siglo XVIT hubo linternistas 
ambulantes —conocidos como «sa- 
boyanos», al ser Saboya la principal 
productora de cristales mágicos—, 
que recorrían pueblos y ciudades or- 
ganizando proyecciones. Cargaban 
con el aparato a la espalda y llevaban 


PRODIGIO TÉCNICO 


experimentó un cons- 


tante perfeccionamiento técnico. Los tres 
focos servían para proyectar varias placas 
a la vez, mejorando la reproducción del mo- 
vimiento y permitiendo un efecto de diso- 
lución de imagen similar al fundido actual. 
LINTERNA MÁGICA FABRICADA A FINALES DEL SIGLO XIX. 


NIÑOS Y ADULTOS. 


Este grabado muestra 

una proyección para niños 
MESES 

de Londres en 1889. 


RONALD GRANT / ACI 


una existencia itinerante, lo que ha- 
cía que las autoridades los tildaran de 
vagabundos. Se hacían acompañar de 
un ayudante y de un mono o un perro 
amaestrados, y mediante un tambor, 
un organillo o una guitarra llamaban 
la atención de los vecinos. Como lue- 
go sucedería con el cine, estos ferian- 
tes narraban ellos mismos las esce- 
nas y las acompañaban con música. 

Las funciones eran nocturnas pa- 
ra que la luz proyectada fuese más 
nítida. Los linternistas mostraban 
diversos tipos de imágenes para en- 
tretener al público. Junto a las esce- 
nas cómicas, tenían especial éxito 


las panorámicas de lugares y pueblos 
exóticos. En una época en que la gen- 
te apenas viajaba, la linterna mágica 
era «la ventana abierta al mundo». El 
público respondía alas proyecciones 
con exclamaciones y aplausos, pero 
también con bromas y comentarios 
procaces. Las autoridades civiles y 
eclesiásticas tenían una actitud de 
recelo ante unos espectáculos de- 
sarrollados entre sombras a los que 
asistían, mezclados, ambos sexos. 
Mientras los linternistas ambu- 
lantes entraron en declive desde 
mediados del siglo XIX, los espec- 
táculos a puerta cerrada organizados 


Sesiones para 
instruir deleitando 


francés Moigno tuvo la idea de utilizar proyec- 
ciones ópticas para divulgar la ciencia entre las masas. En 
1872 abrió en París una sala dedicada a lo que él llamaba 
«instrucción popular». A los espectadores, que pagaban 


entre 50 céntimos y dos fran- 
cos, se les ofrecía el siguiente 
programa: «12 Obertura mu- 
sical con órgano, o piano. 22 
Revista de novedades; cuadros 

con luz eléctri- 
ca. 32 Demostración de cien- 
cia ilustrada, de alrededor de 
una hora. 42 Intermedio de un 


cuarto de hora como máxi- 
mo. 52 Revista de historia o 
geografía... Proyección de un 
cierto número de cuadros. 62 
Broche final: algunos 

fantascope, chromatro- 
pe... 72 Salida: se interpretarán 
algunas canciones nacionales 
de distintos pueblos». 
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ESPECTÁCULO 
CIN 


DESDE FINALES DEL SIGLO XIX, las 
exhibiciones de linterna mági- 
ca fueron una parte esencial 
CES S 
en Estados Unidos y durante 
algunos años compartieron 
cartel con las películas capta- 
das por el cinematógrafo. Esta 
octavilla de la primera década 
del siglo XX anunciaba un es- 
pectáculo de estereopticón, 
(linterna mágica), junto a «la 
mayor exhibición de imágenes 
en movimiento del año. Con- 
MN AS 
comedias y escenas de todos 
los rincones del mundo». Un 
espectáculo «interesante e 
instructivo. Todo el mundo 
puede disfrutar de este sober- 
bio entretenimiento. Venga y 
traiga alos niños», destacaba 
MENEM 


por empresarios especializados se 
convirtieron en una gran atracción 
en las ciudades. Desde principios del 
siglo XIX se hicieron muy popula- 
res unas funciones de ilusionismo 
llamadas «fantasmagorías», ideadas 
por el alemán Philipsthal y el belga 
Robertson. En salones acondiciona- 
dos, los ilusionistas hacía aparecer 
escenas sepulcrales y espectros que 
parecían precipitarse sobre los es- 
pectadores. Para aumentar el efecto, 
la proyección se hacía por detrás de la 
pantalla, de modo que los espectado- 
res no veían el aparato que originaba 
lasimágenes. 
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Paralelamente, se desarrolló un 
uso científico y educativo de la lin- 
terna mágica, al modo en que hoy 
se utiliza el PowerPoint. Ya en 1713 
Samuel Rhanaeus, profesor en la 
Universidad de Jena, había publica- 
do una disertación sobre el uso de la 
linterna mágica en la enseñanza, y en 
1743 el abate Nollet expuso un mo- 
delo muy detallado en sus Lecciones 
de física experimental. 


La magia de Pepper 


En el siglo XTX se hicieron célebres 
las sesiones organizadas en la Ins- 
titución Politécnica de Londres por 


En la Inglaterra victoriana, 
las linternas se alquilaban para 
amenizar eventos sociales 
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el profesor John Henry Pepper. Un 
público muy numeroso se reunía en 
un gran anfiteatro para asistir a pro- 
yecciones sobre temas científicos, 
artísticos o de actualidad. Conoce- 
mos los temas de estas sesiones por 
las placas originales que se han con- 
servado en algunos museos. Así, una 
serie trataba de la guerra de Crimea 
en 1854, otra de la insurrección po- 
laca de 1863, otra reunía imágenes 
de París, una más ilustraba una ex- 
pedición polar (con una secuencia en 
la que un marino mostraba un espe- 
jo a un esquimal). 

Había también exhibiciones pu- 
ramente lúdicas, como la que se hizo 
en 1868 sobre el cuento de Aladi- 
no. El propio Pepper desarrollaría, 
junto al ingeniero Henry Dircks, un 
sistema de ilusiones ópticas en la 
línea de las fantasmagorías, los lla- 
mados «fantasmas de Pepper», que 
tuvo enorme éxito en todo el mundo. 
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EL MUNDONUEVO, un aparato parekj 
Ar cre nawmágica, proyectaba vist 


Por otra parte, el relativo abarata- 
miento de la producción de las lin- 
ternas mágicas permitió que éstas 
entraran en las casas de la aristocra- 
cia y de la burguesía como entrete- 
nimiento doméstico, ya fuese para 
amenizar una reunión familiar o para 
divertir a los niños. Marcel Proust, 
en su novela Por el camino de Swann 
(1913), evoca las tardes de veraneo en 
la playa de Combray, en las que, para 
distraerle de su tristeza y mientras 
llegaba la hora de cenar, su abuela le 
proyectaba a través de esa lámpara 
mágica «apariciones multicolores 
donde se dibujaban las leyendas co- 
mo en un vitral fugaz y tembloroso». 


Linternas de alquiler 


Los fabricantes de linternas también 
vendían accesorios, como coleccio- 
nes de placas domésticas, catálogos e 
instrucciones de manejo y libritos con 
trucos profesionales para sorprender 


THE COUNTRY FOLKS' SIGHT ON /A TOWN-STREET, 


alos invitados. Como en las proyec- 
ciones privadas no había un linter- 
nista profesional que fuera introdu- 
ciendo las imágenes, se publicaban 
narraciones para ser leídas durante 
su proyección. 

Las clases medias imitaron a los 
privilegiados. En vez de comprar las 
linternas mágicas, las alquilaban pa- 
ra fiestas de cumpleaños, celebracio- 
nes navideñas y eventos sociales. Es- 
ta práctica comercial era muy común 
en la Gran Bretaña de la época victo- 
riana. Las tiendas de pasatiempos 
anunciaban en los periódicos estos 
aparatos al lado de toboganes y otros 
juegos, y los clientes los contrataban 
junto con los servicios de un opera- 
dor que proyectaba las vistas y re- 
lataba sus historias. 

La linterna mágica tuvo también 
aplicaciones militares. En la guerra 
franco-prusiana de 1870, el bando 
francés la empleó para proyectar ma- 
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pas y fotos del frente de batalla y la 
retaguardia. Igualmente, a finales del 
siglo XIX la linterna mágica empezó a 
aplicarse ala publicidad en las calles. 

La invención del cinematógrafo 
por los hermanos Lumiére en 1894 
provocó el declive de la linterna má- 
gica, pero el nuevo arte de la imagen 
en movimiento le debía mucho a su 
predecesor. Igual que hacían los lin- 
ternistas, los Lumiére proyectaban 
vistas filmadas por sus operarios en 
los países más remotos para un pú- 
blico que, gracias a la linterna mági- 
ca, se había educado en una cultura 


visual cosmopolita. 
PEDRO GARCÍA MARTÍN 
UNIVERSIDAD AUTÓNOMA DE MADRID 
o Los ecos de una 
Saber | lámpara maravillosa 
mas Francisco Javier Frutos. 


Universidad de Salamanca, 2010. 


El linternista vagamundo 
Pedro García Martín. 
A. Machado Libros, Madrid, 2011. 
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LAS FUMBAS 
DESAQQUARA 


Ea necrópolis. milenaria del antiguo Egipto 


La construcción dela pirámide escalonada por el faraón 
Djoser hizo de Saggara el cementerio real más prestigioso 
del Egipto faraónico. Recientes hallazgos muestran que 
siguió en uso hasta la eragrecorromana 


JOSÉ MIGUEL PARRA 
EGIPTÓLOGO. MIEMBRO DEL PROYECTO DJEHUTY 
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EN LA NUEVA 
NECRÓPOLIS REAL 
IESNESENEE 
capital del país a la 
ciudad de Menfis, 

el faraón Djoser 
hizo construir en 
Saggara la pirámide 
Ter EME] 
primera que se edificó 
en el antiguo Egipto. 
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lgunos de los más conocidos monumentos 
del antiguo Egipto se encuentran en Saggara, 
una necrópolis que alberga maravillas como 
la primera pirámide faraónica (la de Dojser), los 
hipogeos para los cuerpos momificados de bue- 
yes sagrados (Serapeo) y las mastabas de nobles de los Reinos 
Antiguo y Nuevo, decoradas con asombrosos relieves. 


Saggara es un gigantesco camposanto cuya 
existencia está ligada de forma inseparable a 
la antigua capital faraónica, Menfis. Sin em- 
bargo, ésta no fue la primera ciudad con tal 
función. En los orígenes de Egipto, el centro 
político y religioso del país se encontraba 500 
kilómetros más al sur, en Abidos, en cuya 
necrópolis se hicieron enterrar los primeros 
faraones. Pero Menes, el mítico unificador de 
Egipto (muy posiblemente el Narmer de las 
fuentes históricas), se dio cuenta de que para 
gobernar el alargado valle del Nilo necesitaba 
una capital en el norte y por ello fundó una 
nueva ciudad justo en el vértice del Delta, 
donde se juntaban el Alto y el Bajo Egipto. 

Esta segunda capital se llamó original- 
mente Ineb-hedj (El Muro Blanco), aunque 
nosotros la conocemos como Mentfis porque 
asíla llamaron los griegos a partir del nom- 
bre de la pirámide de PepiT: Men Nefer. Pero 
Mentfis carecía de la larga y honrosa historia 
que poseía Abidos, la capital meridional. Para 
remediarlo, Menes la dotó de una necrópolis, 
que situó en una meseta de varias decenas de 
metros de altura a cuyos pies crecía la nueva 
ciudad. Allí recibieron sepultura destacados 
miembros de la corte y de la familia real, en 
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Djoser, el primer 
faraón de esta 
dinastía, hace 
de Saggara la 
necrópolis real. 
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Aunque Menfis 
ya no es capital, 
Saggara se sigue 
utilizando como 
necrópolis real. 


unos edificios grandiosos —algunos de más 
de medio centenar de metros de longitud— 
llamados mastabas. Desde ese altozano, las 
impresionantes y coloridas mastabas do- 
minaban el horizonte occidental de Menfis, 
recordando a sus habitantes cuál era su po- 
sición en la escala social: a los pies del po- 
deroso faraón y su corte. 


Los primeros enterramientos 


Las mastabas, hechas de adobes, tenían fa- 
chadas formadas por entrantes y salientes 
verticales que luego serevestían de yeso y se 
pintaban con patrones de colores. Por lo ge- 
neral, el interior estaba dividido en compar- 
timentos destinados a las ofrendas y el ajuar 
funerario que acompañarían al difunto. Éste 
era enterrado en una habitación subterránea 
en el centro del edificio, rodeada de más ha- 
bitaciones con aún más elementos de ajuar 
funerario. Algunas de estas tumbas princi- 
pescas incluso contaban con tumbas subsi- 
diarias de servidores sacrificados. 

Durante las dos primeras dinastías, la corte 
delos faraones se movía entre Abidos y Men- 
fis, las dos capitales del país. Fue Djoser, el pri- 
mer soberano de la dinastía III, quien decidió 
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Se entierran 
en Saggara 
momias de 
particulares 
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son enterrados 
en Saggara. 
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GEES 


LA PALETA 
DENARMER 


Narmer, el 
unificador de 
Egipto, aparece 
arriba, a la 
izquierda, con 

la corona roja del 
Bajo Egipto tras 
vencer a los reinos 
del norte. Museo 
Egipcio, El Cairo. 
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PIRÁMIDES Y MASTABAS 

DE LAS DINASTÍAS III, IVY V EN 
LA NECRÓPOLIS DE SAQQARA: 
RECONSTRUCCIÓN EN 3D. 
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EN SENTIDO ESTRICTO, la necrópolis de Saggara cubre 
un área de-7 km de longitud por 1,5 de ancho. Al norte 
está limitada por las mastabas de la dinastía | y al sur, 
por la mastaba de Shepseskaf o mastaba el-Faraun, 
de la dinastía IV. En un sentido más amplio, Saggara 
constituye el segmento central de una gigantesca 
necrópolis de 30 km de longitud que fue creciendo 
alo largo del Reino Antiguo. Su punto más septen- 
trional se encuentra en Abu Rowash, donde se sitúa 
el complejo funerario del faraón Didufri. Después 
viene Gizeh, donde se yergue el más famoso trío de 
pirámides del mundo. Sigue a continuación Zawyet 
INEA RAS 
Khaba y Nebka/Baka, y Abusir, donde se alzan los 
templos solares de la dinastía V y la mayoría de sus 
pirámides. Justo al sur está Dahshur, donde Esnofru 
erigió sus dos pirámides, la Romboidal y la Roja. 
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fijar definitivamente la capital en Mentfis, y 
con ello hizo de Saggara la necrópolis real de 
Egipto. Anteriormente ya se habían enterrado 
allí tres soberanos de la dinastía II, en tumbas 
de las que se han localizado unos enrevesados 
túneles que debían estar cubiertos por una 
construcción hoy desaparecida. Pero fue la 
edificación de la pirámide escalonada de Djo- 
ser lo que hizo de Saggara la gran necrópolis 
que hoy conocemos. 
La pirámide de Djoser se convirtió en el 
punto central de un extenso territorio de 30 
kilómetros de longitud donde los sucesivos 
faraones de las dinastías TV, V y VI edifica- 
ron sus complejos funerarios con pirámide. 
Levantar su propia pirámide cerca de la de 
Djoser fue, para algunos faraones, un modo 
de cobijarse a su sombra y así obtener legiti- 
midad. Tales fueron los casos de Userkaf, el 
primer rey de la dinastía V, y de Teti, primer 
faraón de la dinastía VI, que no estaban en- 
troncados con la familia real. 
Pero incluso las tumbas más alejadas 
mantenían el contacto visual con la venera- 
ble pirámide de Djoser. En efecto, ésta era vi- 
sible desde otras necrópolis faraónicas, co- 
mo Abusir, Gizeh e incluso Abu Rowash, al 
norte, mientras que por el sur se la podía ver 
desde Dahshur, donde Esnofru, faraón de la 
dinastía TV, construyó sus dos pirámides: 
la Romboidal y la Roja. 


Adiós a las tumbas reales 


Durante el Reino Medio, la capital de Egipto 
se situó en la hasta entonces provinciana y 
diminuta ciudad de Tebas, casi 800 kiló- 
metros más al sur de Menfis, y más tarde 
en Ity-Tawy, junto al lago Fayum. La mitad 
delos faraones de la dinastía XII levantaron 
allí sus complejos funerarios, mientras que 
la otra mitad eligió para erigir sus pirámides 
la necrópolis de Dahshur, al sur de Saggara. 
El uso de la necrópolis menfita continuó con 
algunos de los faraones de la dinastía XTIT. 
Fue en el extremo meridional de Saggara 
donde el faraón Khender mandó erigir su 
pirámide, dotada de un sofisticado sistema 
para cerrar la tapa de la cámara funeraria me- 
diante evacuación de arena. 


UNAS, ELDESTRUCTOR 


HACIA EL FINAL DE LA DINASTÍA V, cuando el faraón Unas decidió 
construir su pirámide en Saggara, muy cerca de la de Djoser, 
encontró que la zona en la que debía situarse la calzada de 
acceso estaba llena de tumbas de épocas anteriores. Sin repa- 
ro alguno, Unas ordenó arrasarlas todas, incluida la venerable 
tumba de Hetepsekhemuy, de la dinastía ll. 


CÁMARA FUNERARIA DE LA PIRÁMIDE DE UNAS, EN LA NECRÓPOLIS DE SAQOARA. 
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Saggara perdió su función de cementerio 
real durante el Segundo Período Intermedio, 
cuando se quebró la autoridad de los faraones 
sobre el conjunto del valle del Nilo y Egipto 
quedó dividido entre los reyes hicsos que 


Máscara funeraria 
perteneciente 
aun sacerdote 

de la diosa Mut, 


gobernaban el norte (y que fueron enterrados hallada en la 
en el delta del Nilo) y los príncipes tebanos necrópolis de 
Saggara en 2018. 


del sur. Después, cuando los hicsos fueron 
vencidos y el país se reunificó, los faraones y 
de la poderosa dinastía XVII adoptaron 
nuevos métodos de enterramiento. 
En lugar de las ostentosas pirámides 
de épocas anteriores, decidieron se- 
parar sus tumbas de los templos fu- 
nerarios y situarlas en el Valle de los 
Reyes, un recóndito wadi o torrentera 
en la orilla del Nilo opuesta a Tebas. 
Pese a ello, Saqgara no dejó de servir 
como necrópolis. Durante el Reino Nue- 
vo, aunque Tebas se convirtió en la capital 


AH y 


MOHAMED ABD EL GHANY / REUTERS / GTRES 


EN 2018, un equipo de arqueólogos dirigido por Mohamed Yous- 
sef descubrió una excepcional tumba privada del Reino Antiguo 
en las inmediaciones del Bubasteo de Saggara (el gran santuario 
dedicado al culto de la diosa gata Bastet). La tumba perteneció 
a un sacerdote de alto rango llamado Wahtye, que vivió durante 
el reinado del faraón Neferirkara, de la dinastía V. El sepulcro se 
compone de un vestíbulo al que se accede por una escalera y de 
una cámara de 10 m de largo por 3 de ancho. En ella se encontraron 
5 pozos que albergaban los restos de Wahtye, su esposa Weret 
Ptah, sus cuatro hijos y la madre de Wahtye, Merit Meen. El monu- 
mento contiene más de cincuenta estatuas de varios tamaños de 
Wahtye y sus familiares. Las inscripciones jeroglíficas nos informan 
de que Wahtye fue «sacerdote purificado del rey», «supervisor 
de los dominios divinos» y «supervisor de la barca sagrada». Los 
ataúdes expuestos en esta fotografía corresponden a otra tumba 
descubierta en las proximidades. 
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de los sagrados toros Apis fueron 
enterradas en sarcófagos colosales 
de piedra como el de la imagen. 
THOMAS HARTWELL / AP IMAGES / GTRES 
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religiosa del valle del Nilo, la importancia es- 
tratégica de Mentfis era tal que siguió actuan- 
do como capital política. El faraón residía 
habitualmente en la ciudad, aunque también 
debía realizar frecuentes visitas a Tebas para 
presidir ciertas fiestas y ceremonias. Junto 
a él vivían en Menfis un buen número de 
funcionarios de la más alta categoría, quienes 
pronto empezaron a construir sus propias 
tumbas en Saggara, la necrópolis menfita 
por excelencia, tratando así de apropiarse 
del prestigio que suponía enterrarse cerca 
de las pirámides faraónicas. 


Los sagrados Apis 


Los arqueólogos han podido localizar y ex- 
cavar en Saqqara numerosas tumbas de per- 
sonajes relevantes del Reino Nuevo, como 
Maya, el tesorero real de Tutankhamón, o 
Aper El, uno de los visires de Amenhotep IT. 
También destaca la tumba de Horemheb, po- 
deroso ministro de tres faraones: Akhenatón, 
Ay y Tutankhamón. Tras la muerte de este 
último, Horemheb alcanzaría él mismo el 
trono, lo que hizo que terminara enterrado 
en el Valle de los Reyes; sutumba en Saggara, 
construida con anterioridad, quedó reserva- 
daa su esposa y su hijo nonato. Descubierta 
y perdida de nuevo durante el siglo XIX, no 
se volvió a localizar hasta 1975, cuando se 
comenzó a excavar, convirtiéndose en una 
mina de información histórica. 

Por otra parte, la necrópolis de Saqgara es- 
taba asociada a unimportante culto localizado 
en Menfis, el del toro Apis. Como manifesta- 
ción terrenal del dios Ptah, se consideraba al 
toro Apis un ser sagrado y recibía culto diario 
y todos los miramientos correspondientes, 
incluidos un harén y una residencia especial. 
Cuando moría, cada toro era momificado y era 
objeto de un fastuoso enterramiento. 

Al principio, los toros Apis eran inhuma- 
dos en Saggara, en tumbas individuales do- 
tadas de su propia capilla, pero durante el rei- 
nado de Ramsés Il, el príncipe Khaemwaset, 
uno de sus hijos, decidió crear un cementerio 
subterráneo para enterrar a todos los toros 
tras su fallecimiento. Ése fue el origen del Se- 
rapeo de Saggara. De hecho, el descubrimiento 
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UNA TUMBA NOBILIARIA 


EN 2019, arqueólogos del Instituto Checo de Egiptología halla- 
ron cerca de la pirámide del faraón Djedkare Isesi, de la dinas- 
tía V, la tumba de un hombre llamado Khuwy, seguramente un 
importante servidor del monarca. Las paredes de las distintas 
estancias están decoradas con pinturas de tema funerario de 
notable calidad y muy bien conservadas. 


PORTADORES DE OFRENDAS EN UNA PINTURA DE LA TUMBA DE KHUWY EN SAQOARA. 


de esta tumba múltiple por parte del ELTORO 
arqueólogo francés Auguste Ma- DIVINO 
Estatuilla de 


riette entre 1850 y 1851 sacó de 
nuevo a la luz la necrópolis de 
Saggara y permitió compren- 
der toda la importancia que 
tuvo la pirámide escalonada, 
que entonces estaba semien- 
terrada en la arena. 

Desde la dinastía XIX, 
Mentfis dejó de ser la capital 
efectiva de Egipto, que se situó en 
diferentes poblaciones del delta del 
Nilo, y la necrópolis de Saggara dejó 
de acoger tanto las tumbas reales co- 
mo las de los nobles de la corte real. Pese 
a ello siguió usándose como cementerio. 
La vista de las antiguas pirámides man- 
tenía vivo el recuerdo de los 
antiguos reyes de Egipto, por 


bronce de un toro 
Apis tocado con el 
disco solar. Museo 
del Louvre, París. 
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UNA "MEGATUMBA'A 
de SOMBRA DE DIOSER 


IRÁMIDE [»]3 DJOSER, arqueólogos egipcios dirigidos por 


ento: un centenar de sarcófagos depositados en una tumba colectiva 
e estuvo enfuncionamiento durante la Baja Época y la era ptolemaica 
iglos VII-l a.C.), lo que representa la mayor acumulación de ataú- 


res pozos de más de 10 m de ondaa] que dan acceso a grandes 
' cámaras donde se fueron colocando los sarcófagos unos encima de 
los otros. En las mismas fechas se descubrió cerca del Bubasteo una 
segunda «megatumba» con casi 60 sarcófagos en su interior. Estos 
enterramientos colectivos fueron usuales en Egipto desde comienzos 
del | milenio a.C. Como indica la buena factura de los sarcófagos, estos 
sepulcros estaban destinados a personas de nivel económico elevado 
que deseaban ser enterradas cerca de la pirámide escalonada de Djoser, 
un monumento sagrado para los egipcios. 


UNA DE LAS GALERÍAS DE 
LAS CATACUMBAS DE ANUBIS 
EN SAQQARA, CON RESTOS 
DEMOMIAS DE PERROS. 


CERCA DELLA PIRÁMIDE ESCALONADA, se localiza 
en Saggara un enorme cementerio de momias 
de perros. Las llamadas Catacumbas de Anubis 
cubren un área de 173 x 140 m y se componen 
de una serie de galerías subtérraneas en torno 
aun corredor central. La investigación desarro- 
llada desde 2009 por un equipo dirigido por el 
egiptólogo británico Paul Nicholson ha mos- 
trado que, durante el período de actividad de 
la necrópolis canina, entre los siglos IV a.C. y 
| d.C., se depositaron ocho millones de momias 
de perros, a razón de varios miles al año, como 
ofrendas de particulares para garantizarse la 
protección del dios Anubis. 


MOMIA DE PERRO. BAJA ÉPOCA (SIGLOS VII-1V A.C.), 
MUSEO DEL LOUVRE, PARÍS. 
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MOMIAS DE GATOS HALLADAS EN LA NECRÓPOLIS DE SAQQARA, EN NOVIEMBRE DE 2019. 
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lo que muchos habitantes de Mentfis y otras 
regiones creían que enterrarse entre los an- 
tiguos monumentos de Saggara era unaim- 
portante fuente de prestigio y un modo de 
favorecer su acceso a la vida de ultratumba. 
Por este motivo nunca dejaron de acudir a 
la gran necrópolis norteña para inhumarse, 
con la consiguiente alegría de los sacerdotes 
encargados de llevar a cabo las ceremonias 
fúnebres y proporcionarles los espacios ade- 
cuados, que por esta labor recibían los ho- 
norarios correspondientes. 


Una atracción milenaria 


Los egipcios tambiéniban a Saggara parain- 
humar animales. Durante la Baja Época (722- 
332 a.C.) se puso de moda presentar una mo- 
mia de animal como ofrenda votiva a su dios 
correspondiente, esperando atraer de este 
modo la protección de la divinidad. Ello dio 
lugar a un floreciente negocio de momifi- 
cación y a la creación de inmensos cemen- 
terios de animales. En Saggara hay uno de 
ibis y babuinos dedicados a Thot, el dios 
de la sabiduría y la escritura; otro de halcones 
dedicado a Horus, hijo de Osiris y heredero 
del trono; otro de gatos consagrado a Bastet, 
la diosa protectora asociada a la maternidad, 
y uno más de perros presidido por Anubis, 
el señor de las necrópolis. 

Por otra parte, una serie de recientes des- 
cubrimientos está revelando laimportancia 
que mantuvo Saggara como lugar de ente- 
rramiento prácticamente hasta la época gre- 
corromana. Uno de los hallazgos más nota- 
bles ha sido un conjunto de «megatumbas», 
localizadas por arqueólogos egipcios a los 
pies del Bubasteo, un complejo de templos 
de época helenística y romana situado en 
el límite de la necrópolis de Saggara con el 
desierto, donde también se encuentra el ce- 
menterio de momias de gatos anteriormente 
mencionado. Cada una de estas megatumbas, 
alas que se accede mediante un pozo de de- 
cenas de metros de profundidad, se compo- 
ne de varios espacios donde, sobre pesados 
sarcófagos de piedra caliza, se apilan hasta 
el techo centenares de ataúdes de brillantes 
colores, decorados con pan de oro. 
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DECENAS DE ATAÚDES 


NO LEJOS DEL BUBASTEO de Saggara, los arqueólogos sacaron 
a la luz en el año 2020 cerca de un centenar de sarcófagos de 
madera, magníficamente decorados y pintados, pertenecientes a 
la dinastía XXVI (664-525 a.C.). Los sarcófagos se descubrieron 
en el interior de diversos pozos funerarios de unos doce metros 
de profundidad cada uno. 


CERCA DE UN CENTENAR DE SARCÓFAGOS HALLADOS EN 2020 SE EXPONEN EN SAQQARA. 


No son el único descubrimiento arqueo- 
lógico destacado en Saggara, porque cerca de 
allí un equipo japonés halló recientemente 
un intrigante grupo de ataúdes sin inhumar, 
depositados directamente sobre la arena. 
Y junto ala pirámide de Unas apareció unta- 
ller de embalsamamiento incluso con la pla- 
taforma para drenar los líquidos del cadáver. 
Todo ello revela como, siglos después de que 
se marcharan los faraones y sus cortesanos, 
la necrópolis de Saggara, con su venerable 
pirámide escalonada y sus antiquísimas mas- 
tabas, siguió siendo para los egipcios, incluso 
cuando eran gobernados por griegos y ro- 
manos, una puerta privilegiada al más allá. 


Para ENSAYO 
Saggara 


saber National Geographic Arqueología, vol. 31 
mas José Miguel Parra. 
RBA, Barcelona, 2017. 


dE 
ES 
S 
ds 
0% 
Si 
= 
3 
5 
172] 
ll 
2 


JIVANO) 


| EL MISTERIO DEL 
INSOMNIO N 


A A A 


Aunque los griegos estaban convencidos de 
que Homero fue un poeta ciego nacido en Jonia, 
los historiadores modernos han puesto en duda su 
existencia y que fuese el autor de la Ilíada y la Odisea 
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En la Odisea, Homero pone en boca de un 
aedo o cantor el relato de la conquista de 
Troya por los aqueos, representada en este 
óleo de Jean Maublanc. Siglo XVII. Museo 
de Bellas Artes de Besancon. A la izquierda, 
estatua de Homero por Philippe-Laurent 
Roland. Siglo XVIII. Museo del Louvre, París. 


RECITAR 


CANTANDO 

En el siglo XVII, 

el pintor Pier 
Francesco Mola 
actualizó la 
imagen tradicional 
de Homero 
haciéndole tocar 


una viola de gamba. 


Colecciones de 
Arte Estatales, 
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uién fue Homero? ¿Existió 

de verdad? ¿De dónde proce- 

día? ¿Cómo pudo crear unas 

obras de las proporciones de 

la Ilíada y la Odisea en una 

época tan remota? Éstas son algunas de las 

preguntas que el filólogo alemán Friedrich 

August Wolf planteó en un ensayo publi- 

cado en 1795 (Prolegómenos a Homero) y que 
todavía hoy parecen no tener respuesta. 

En la antigua Grecia nadie dudaba de la 

existencia de Homero, de la misma manera 

que nadie —o casi nadie— negaba la auten- 

ticidad de los dioses del panteón. Sin em- 

bargo, lo que los escritores griegos antiguos 

dicen sobre la biografía y la procedencia de 

Homero es muchas veces fruto de la especu- 


lación y de las leyendas que circulaban sobre 
su figura. Sus testimonios, varios siglos pos- 
teriores a la época en que supuestamente vi- 
vió el poeta, el siglo VITa.C., merecen escasa 
credibilidad. El más antiguo se encuentra en 
el Himno a Apolo Delio, una composiciónin- 
cluida enlos llamados Himnos homéricos, un 
conjunto de textos atribuidos por tradición 
a Homero, pero que, en realidad, son obra de 
distintos autores de diferentes períodos. 
En el verso 127 del citado himno, el poeta 
afirma en primera persona que es «un hom- 
bre ciego, que habita la escarpada Quíos». 

A partir de este supuesto testimonio 
autobiográfico, generaciones de lectores y 
de estudiantes repitieron la idea de Home- 
ro como un poeta ciego originario de Jonia, 
región de la costa oeste de la actual Turquía 
en la que se incluían también las islas próxi- 
mas, como Quíos. 


Un origen polémico 


No era ésta la única teoría que circulaba so- 
bre el origen de Homero. En su Descripción 
de Grecia, Pausanias recoge diferentes tra- 
diciones que sitúan su nacimiento en la is- 
a de Íos, también jonia, o en Chipre. «Los 
de los —escribe este geógrafo del siglo II— 
enseñan un sepulcro de Homero en la is- 
a y en otro lugar uno de Clímene, y dicen 
que Clímene era la madre de Homero». 
En la misma época, Luciano de Samósata es- 
cribió un relato de ficción en el que el propio 
autor se encontraba con Homero en la isla 
de los Bienventurados y le preguntaba cuál 
era su origen. «Soy consciente —le contes- 
taba Homero— de que algunos piensan que 
soy de Quíos, otros que de Esmirna y mu- 
chos que soy de Colofón; pero, en verdad, 
soy de Babilonia y entre mis compatriotas 
mi nombre era Tigranes. Más tarde, cuando 
fui prisionero entre los griegos, cambié mi 
nombre». Esta última alusión al tiempo en 
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HOMERO A 
TRAVÉS DE 
LOS SIGLOS 


Siglos XII1-X1l a.C. 


En una fecha a caballo 
entre estos dos siglos 
tiene lugar la guerra de 
Troya, conflicto narrado 
en la Ilíada de Homero. 


Siglos X11-VIII a.C. 


Probablemente a lo 
largo de este período 

se componen y difunden 
los poemas atribuidos 
al aedo Homero. 


Área de 
asentamiento 
jonio 


ALA IZQUIERDA, MAPA DE LA PRESENCIA JONIA EN LA ANTIGUA GRECIA. 
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Siglo VIII a.C. 


Se extiende la escritura 
alfabética en Grecia. 
Algunos autores sitúan 
en este siglo el origen 


de la Ilíada y la Odisea. 


Siglo VI a.C. 


El tirano ateniense 
Pisistrato ordena 
compilar por escrito una 
versión canónica de los 
poemas homéricos. 


Siglos lIl-1I a.C. 
Los filólogos de 
Alejandría elaboran 
una versión depurada 
de la Ilíada y la Odisea 
homéricas. 
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LA MUSA 
DEHOMERO 
Calíope, la principal 
de las nueve musas 
según Hesíodo, fue 
considerada por los 
griegos posteriores 
como la patrona 
del género épico. 
Bajo estas líneas, 
Calíope en una 


pintura de Pompeya. 
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EL ESCUDO DE AQUILES, 
RECREADO POR PHILIP 
RUNDELL EN 1810 SEGUN 
LA DESCRIPCIÓN DE ESTE 
OBJETO EN LA IL/ADA. 
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que Homero fue prisionero explicaría su 
nombre, pues en griego hómeros significa 
rehén o prisionero de guerra. 

Estas diferentes versiones de la biografía 
de Homero muestran que el gran poeta épico 
griego se convirtió en la Antigúedad en una 
figura mítica, sobre la que a cada momento 
podía surgir una nueva leyenda o tradición. 
Hoy no podemos saber a ciencia cierta si 
Homero era ciego, si recibió su nombre al 
haber sido hecho prisionero de guerra o si 
fue descendiente de alguno, ni si procedía 
realmente de la isla de Quíos. 

Pese a ello, en esta visión tradicional de 
Homero hay una parte de verdad. Desde 
un punto de vista lingúístico y literario es 
imposible negar la relación de la Ilíada y la 
Odisea con Jonia y con su tradición poética. 
Ambos poemas están compuestos en una 
lengua poética, artificial, fruto de la mezcla 
de diferentes dialectos griegos que exis- 
tían en la época arcaica (siglos VIII- 

VI a.C.) y que se mantuvieron vivos 
hasta, al menos, la época clásica (si- 
glo V a.C.). Entre esos dialectos 
destaca claramente el jonio. 


Igualmente, el análisis lingúístico permite 
situar la fecha aproximada de composición 
de ambos poemas en el siglo VIT a.C. Mu- 
chas escenas y motivos de la Ilíada y la Odi- 
sea remiten también a esa época, pese a que 
la acción se sitúe en los años de la guerra de 
Troya, que se considera que tuvo lugar entre 
los siglos XIII y XT a.C. 

Lo que se mantiene en discusión es si hu- 
bo un poeta que compuso la Ilíada y la Odisea 
del mismo modo que el romano Virgilio es- 
cribió la Eneida, la obra cumbre de la poesía 
latina. Desde Wolf y la filología del siglo 
XIX, el debate —la llamada «cuestión homé- 
rica»— se ha planteado entre dos posturas. 
Por un lado están los que defienden que la 
Ilíada y la Odisea son dos poemas completos, 
creados como un todo; es la interpretación 
«unitaria». Frente a ellos, los «analíticos» 
sostienen que los dos poemas fueron crea- 
dos por agregación de cantos, es decir, por 
una suma de episodios independientes que 
se fueron uniendo a posteriori. Unos consi- 
deran que los poemas homéricos se deben 
aunúnico autor; los otros creen que fueron 
fruto de una larga tradición poética. 


El difícil trabajo de los aedos 


En el siglo XX, esta polémica se vio renovada 
por las investigaciones filológicas que el es- 
tudioso norteamericano Milman Parry llevó 
a cabo en la década de 1920. Su aportación 
clave fue destacar la importancia que tuvo la 
transmisión oral de los poemas homéricos. 
Parry observó que en ambos textos aparecían 
una serie de epítetos o versos que serepetían 
de manera constante —como «Aquiles, el de 
los pies ligeros», o «Héctor, el de tremolante 
casco»—, del mismo modo que se repetían 
secciones donde se describían acciones o 
escenas más complejas usando práctica- 
mente siempre las mismas palabras. Estos 
elementos «formulares» —en el sentido de 
que eran fórmulas constantemente repeti- 
das— indicaban, en opinión de Parry, que los 
poemas de Homero eran recitados por aedos, 
cantores que se acompañaban de una cítara. 

Gracias a un intenso entrenamiento, los 
aedos eran capaces de recitar extensos poe- 
mas, que memorizaban, pero que también 
variaban introduciendo una improvisación 
tras la que retomaban el hilo de la narración. 
Así, se puede decir que en cada recitación 
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La tradición ha mantenido que el autor 
de la Ilíada y la Odisea era ciego, como $ 
muestra en esta escena, en la que el a 
tañe una lira y recita sus poemas ante 
público escogido. Oleo por Auguste Lelfl 
Siglo XIX. Museo del Louvre, París. 
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EL PRÍNCIPE TROYANO HÉCTOR 
PARTE AL COMBATE EN SU CARRO 
EN PRESENCIA DE SU PADRE, EL REY 
PRÍAMO, Y DE SU MADRE, LA REINA 
HECUBA. CERÁMICA. SIGLO VI A.C. 
MUSEO DEL LOUVRE, PARÍS, 


ALRESCATE 
DEHOMERO 
Pisistrato, tirano 
ateniense, ordenó 
plasmar por 

escrito la versión 
definitiva de la Ilíada 
y la Odisea que 

ha llegado hasta 
nosotros. Detalle 
de un óleo de Jean- 
Auguste-Dominique 
Ingres. 1834. 
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el aedo ofrecía una versión nueva de la Ilíada 
o la Odisea, aun manteniendo la esencia de 
la historia. Otro indicio del carácter oral de 
los poemas homéricos está en su métri- 
ca. Ambas obras están compuestas en he- 
xámetros dactílicos, un tipo de verso de seis 
pies en los que se alternaban las sílabas lar- 
gas y breves de un modo que confería a la 
recitación un ritmo característico. 


Poetas cantores 


Mediante estos recursos poéticos, los aedos 
podían recitar unos poemas tan extensos 
como la Ilíada y la Odisea sin necesidad de 
apoyarse en un texto escrito. Se ha calcula- 
do que una recitación de corrido de ambos 
poemas duraría unas 24 horas. Hoy en día 
esto nos parece una gesta extraordinaria, 
pero nuestra visión está distorsionada por la 
cultura escrita en la que nos movemos. Parry 
comparó alos aedos de la antigua Grecia con 
los guzlari de la antigua Yugoslavia, poetas 
analfabetos, la mayoría pastores, que ayuda- 
dos por un instrumento de cuerda, la guzla, 
eran capaces de improvisar largas compo- 
siciones apoyándose en el ritmo y en el uso 


HOMERO, 
UN AEDO 
SINIGUAL 


L FILÓLOGO BRITÁNICO Geoffrey 

S. Kirk, en Homero y la tradición 

oral (1976), desarrolló una nueva 

teoría para defender la existencia 
de un único autor de la Ilíada y la Odisea. 
En su opinión, Homero, se llamara o no 
así, fue un aedo del siglo VIIl a.C. familia- 
rizado con la tradición de poemas épicos 
sobre la guerra de Troya que decidió ela- 
borar uno de proporciones gigantescas. 
Según Kirk, aunque en la segunda mitad 
del siglo V!Il a.C. la escritura empezaba 
aser conocida, Homero siguió siendo un 
poeta oral, en la tradición de los aedos, y 
sus poemas se transmitieron oralmente 
al menos hasta mediados del siglo si- 
guiente, quizás a través de los «homéri- 
das», la estirpe de cantores jonios que, 
según Píndaro, habría preservado los 
poemas de Homero. 


de recursos formulares. Cabe señalar que la 
música es un elemento esencial en la acti- 
vidad de los aedos, al igual que en la de los 
guzlari. Música y poesía eran inseparables en 
la Antigúedad. Había música sin poesía, pero 
no podía haber poesía sin música. 

Al constatar el papel que tuvieron los ae- 
dos en la elaboración de la Ilíada y la Odisea, 
se ha planteado que éstas serían obra de un 
colectivo de poetas orales, entrenados y fa- 
miliarizados con la tradición de recitación 
de ambos ciclos épicos. Habría que concebir 
ambos poemas como el fruto de la parti- 
cipación colectiva y de una larga tradición 
poética, que habría ido puliendo la técnica 
y los medios de expresión. Esto habría da- 
do como como resultado la narración de la 
cólera de Aquiles en el décimo y último año 
de la guerra de Troya (el tema de la Ilíada) 
y del retorno de Odiseo o Ulises a su Ítaca 
natal con otros diez años de penitencia en- 
tre medias (tal como se relata en la Odisea) 
tras la soberbia con la que había tratado al 
dios Poseidón al herir y burlarse de su hijo, 
el cíclope Polifemo. Por otra parte, los dos 
poemas pertenecían a un repertorio más 
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En esta ánfora del siglo 
Vll a.C. se representó 
el mito del caballo 
de Troya, en cuyo 5 
interior se ocultaron; 
los guerreros griegos +!) 
para penetrar en Troya.!; 
Esta escena es narrada. * * 
MENO ET UE TA 
Arqueológico, Mikonos. 
+ A 4 ' 


MÚSICA 

Y POESÍA 

Una mujer 
sentada en una 
lujosa banqueta 

y acompañada de 
un pequeño Eros 
tañe una lira de 
gran tamaño. Figura 
helenística del 
siglo 1Il a.C. Museo 


del Louvre, París. 
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abundante: el ciclo épico troyano, un con- 
junto de poemas sobre la propia contienda, 
como la Ilíada, o sobre el regreso de los hé- 
roes que participaron en ella. 


El misterio permanece 


A la luz de lo anterior, podría parecer sor- 
prendente que los griegos de la época clásica 
estuvieran tan convencidos de que sus dos 
grandes poemas épicos fueran obra de un 
único autor, un escritor genial capaz de crear 
los dos extraordinarios relatos sobre Aqui- 
les y Odiseo. Pero esta percepción se explica 
porque Homero era visto desde la perspec- 
tiva de una época en la que se reconocía el 
mérito y el trabajo del autor poético. 

En ese momento, además, la escritura en 
Grecia ya se hallaba plenamente introducida. 
El alfabeto griego, adaptado del fenicio, se 
usaba habitualmente en todo el territorio y 
se suponía que lo mismo ocurría en la época 
en que se compusieron la Ilíada y la Odisea. 
En lugar de reconocer que una larga tradición 
poética había sido la responsable de la crea- 
ción de estos poemas, se optó, simplemente, 
por atribuir esas obras a un autor concreto. 


LA ODISEA; 
OBS 
UNA MUJER 


NTRE LAS DIFERENTES HIPÓTESIS 

acerca de la identidad de Homero 

y la naturaleza y origen de su poe- 

sía se encuentra la que propuso el 
escritor y filólogo inglés Samuel Butler 
a finales del siglo XIX. Probablemente 
imbuido por los ideales del romanticismo 
imperante en su época, Butler propugna- 
ba que en la composición de la Odisea 
-obra de la que hizo una traducción en 
prosa al inglés- participó una princesa si- 
ciliana que habría sido la responsable de 
la versión del texto que ha llegado hasta 
nosotros. Esta teoría, con tan poco rigor 
científico como muchas otras propues- 
tas en la misma época, fue convertida en 
novela histórica en 1955 por el también 
escritor inglés Robert Graves -el cono- 
cido autor de Yo, Claudio- con el título 
de La hija de Homero (Homer's daughter). 


También fue en la época clásica cuando se 
fijó por escrito el texto de los dos poemas, 
por orden del tirano ateniense Pisístrato, a 
mediados del siglo VI a.C., lo que dio lugar 
auna paradoja: por un lado, garantizó la su- 
pervivencia del poema para las generaciones 
venideras, pero a la vez causó la muerte de la 
tradición oral épica que los había conserva- 
do y transmitido durante siglos. Más tarde, 
los filólogos de Alejandría (siglos HI-IT a.C.) 
se dedicarían a pulir el texto en busca de la 
versión más fidedigna. 

En definitiva, el panorama completo acerca 
de Homero y su obra ofrece aún hoy más in- 
cógnitas que certezas. Su mito perdura desde 
la Grecia antigua hasta nuestros días, igual 
que su obra, de una viveza atemporal y de 
una humanidad que nos acerca a una época 
en la que la palabra era «alada», como decía 
el propio Homero, pero no se la llevaba el 
viento. La retenía la memoria. 


Para Y 
saber | Escritura y literatura en la Grecia arcaica 
S Juan Signes Codoñer. Akal, Madrid, 2004. 


The Making of the Iliad 
Martin L. West. Oxford, 2011. 
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EL CÍCLOPE POLIFEMO 

_Esta decoración de un ánfora ática 

de figuras negras muestra el momento 

en que el héroe Ulises ciega al cíclope 
y Polifemo para escapar de él, una escena 

Z narrada en la Odisea de Homero. 
Siglo V a.C. Museo del Louvre. ed 
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En la Odisea, Homero hace intervenir a dos 
aedos o cantores, Demódoco y Femio, que 


seguramente son fieles representaciones 


H pe 
ULISES EN LA CORTE 
DE ALCÍNOO. ÓLEO POR" 
FRANCESCO HAYEZ. 1815. 
MUSEO NACIONAL DE 
CAPODIMONTE, NÁPOLES. 


de los poetas orales que existían en su época. 


emódoco estaba al servicio de Al- 
cínoo, el rey de la isla de los feacios 
(Corfú), a la que Ulises llegó como un náu- 
frago. Sin saber quién era su huésped, Al- 
cínoo le ofreció, hospitalario, un banquete 
en su palacio. Para ello, el soberano hizo 
llamar a Demódoco, «el aedo divino, / a 
quien dio la deidad entre todos el don de 
hechizarnos / con el canto que el alma le 
impulsa aentonar». Como Homero, Demó- 
doco era ciego, pues «la Musa otorgó con 
un mal una gracia: / lo privó de la vista, 
le dio dulce voz». Situado en el centro del 


an banquete, ante una mesa con comida y una 


por la Mus 

héroes», 

Ulises y Aqui! rdo de aquel epi- 
sodio de su da emo S profun- 


en sus manos fc túnica grande y purpúrea, 
se la echó pore bello rostro [...]. 
Mas tornaba el aedo a empezar su canción, 
siempre a ru le : 


de aquello 
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POMPEYA, 


LA CIUDAD ARRASADA 
ROPA Si 1 


En el año 79, una erupción del Vesubio 
desencadenó una serie de avalanchas de 
material volcánico que sepultaron Pompeya 
VA eS 


e 
ANAND OA O ONE 
DOCTOR EN FILOLOGÍA CLÁSICA Y ESCRITOR. AUTOR DE UN DÍA EN POMPEYA 


y A » 
"y Li P 
. > "ms bo» ; ' 
dd Ñ da - — . o 
y no — q “e 
x 
, Ñ 


ca o MI de a) 7 

AN A OS a POLA > : 

E o des AS mos ana em, —. TAR haa o > ce 8 
- e ram que 2 a > Pa 


Le pu Ñ AAA . o  - 


5] 


A 


DEA / ALBUM 


UN MONTE 


IDILICO 

El fresco de 

la Casa del 
Centenario de 
Pompeya (bajo 
estas líneas) 
muestra el 
Vesubio cubierto 
de viñedos. 


uando los pompeyanos se 
levantaron en la mañana del 
24 de agosto de 79 d.C., no 
: J podían siquiera imaginar 

UA los extraordinarios aconte- 
cimientos que iba a depararles la jornada. 
Es probable que los habitantes de Pompeya 
—entre 10.000 y 20.000, según las esti- 
maciones— no supieran que el Vesubio era 
un volcán, puesto que habían pasado 700 
años desde su última erupción, y ahora sus 
faldas estaban cubiertas de viñedos 
y cultivos que se beneficiaban de la 
gran fertilidad del suelo volcánico. 


CRONOLOGÍA 


OINA 


JORNADA 
FATÍDICA 


El Vesubio entra en 
erupción el 24 de agosto 
del año 79. Una nube de 
gases y ceniza oscurece 
el cielo sobre Pompeya. 


En cambio, en los días previos sí habían sen- 
tido temblores de tierra y ruidos, que venían 
bien de las profundidades, parecidos atrue- 
nos, bien de la superficie, similares a brami- 
dos de bueyes, según recogería el historiador 
Dion Casio, que escribió más de cien años 
después de los hechos. 
La mayoría no debió de hacerles dema- 
siado caso por ser algo habitual en la zona 
del golfo de Nápoles, pese a que en el año 62 
un terrible terremoto había causado daños 
de gran envergadura que afectaron a su vida 
cotidiana. Los pompeyanos todavía se esta- 
ban recuperando de aquel seísmo, por lo que 


En la madrugada del día 
25 se produce la primera 
oleada piroclástica 
desde el Vesubio, que 
arrasa Herculano. 


gran parte de Pompeya se hallaba en proceso 
de reconstrucción, incluido el foro. Pero la 
vida debía continuar y en la mañana de la 
fatal jornada la ciudad bullía de actividad. 


Una columna de humo 


Todo cambió hacia la una de la tarde. La 
erupción del volcán generó una impresio- 
nante columna de gases y material volcánico 
que se elevó hasta 27 kilómetros de altura. 
No contamos con ningún testimonio di- 
recto delos habitantes de Pompeya sobre el 
episodio, pero sí ha llegado hasta nosotros 
la descripción de un testigo ocular, Plinio 


VERTIENTE] 
piroclástica llega hasta 
ENEE 
MENE 
situadas extramuros. 


Dos nuevas oleadas 
piroclásticas alcanzan 
de lleno Pompeya, 
matando a las personas 
que permanecían en ella. 


el Joven, por entonces un muchacho de 17 
años que acompañaba a su tío Plinio el Viejo, 
comandante de la flota imperial con base en 
la localidad de Miseno, en el extremo oc- 
cidental de la bahía de Nápoles. Años más 
tarde, Plinio el Joven dirigió dos cartas al 
historiador romano Tácito en las que rela- 
taba sus impresiones de la tragedia. Sobre 
la erupción inicial escribía: «La nube sur- 
gía mostrando un aspecto y una forma que 
recordaba más a un pino que a ningún otro 
árbol. Pues, tras alzarse a gran altura como 
si fuese el tronco de un árbol larguísimo, se 
abría como en ramas». 


La última oleada 
piroclástica se extiende 
radialmente desde el 
cráter por un área mucho 
mayor que las anteriores. 
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L. PEDICINI / DEA / AGE FOTOSTOCK 


EL TERREMOTO 
PRECURSOR 

El relieve sobre 
estas líneas, 

que decoraba 

la casa de Lucio 
Cecilio Jucundo, 
representa el foro 
tras el seísmo 

del año 62. 


NMaAroL1 


Pompeya ; 


Estabia él 
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El viento condujo la parte superior de la 
columna de humo hacia el sureste, donde 
se encontraba Pompeya, que quedó sumida 
en la oscuridad. El imaginativo Dion Casio 
refiere que se oyó un gran estruendo y que 
el día se convirtió en noche y la luz en oscu- 
ridad; parecía, comentaba, que el universo 
entero fuera a quedar consumido por el caos 
y el fuego. Algunos aseguraban haber visto 
entre el humo alos gigantes entablando una 
feroz lucha con los dioses del Olimpo, en 
una reedición de la Gigantomaquia, el cono- 
cido episodio de la mitología griega. 


Lluvia de ceniza 


Con todo, el riesgo más inmediato para los 
habitantes de Pompeya era la lluvia de piedra 
pómez y cenizas que caía desde la enorme 
nube volcánica que los cubría. En medio de 
la confusión, unos creían que era más segu- 
ro refugiarse en sus casas, en los estableci- 
mientos públicos o bajo los pórticos, pero 
allí corrían el riesgo de verse atrapados por 
el derrumbe de los tejados, debido a la pro- 
gresiva deposición de materiales volcánicos. 
Otros preferían salir ala calle cubriéndose la 
cabeza de algún modo, ya que también caían 
rocas de cierto grosor a una velocidad de 
más de 50 metros por segundo, lo que podía 
resultar letal. La consigna, en todo caso, era 
huir como fuera. Algunos corrieron hacia el 
puerto, mientras que otros lo abandonaban 
para refugiarse en tierra firme. Las puertas 
de la ciudad pronto se llenaron de gente que 
trataba de escapar. 

Alas cinco de la tarde la incesante lluvia de 
materiales volcánicos alcanzó una altura 
de 50 centímetros, nivel que a medianoche 
había aumentado en Pompeya hasta casi 1,5 
metros. Los derrumbes habían causado ya 
un cierto número de víctimas mortales, pero 
fue en las horas siguientes cuando se des- 
encadenó la gran tragedia. En torno ala una 
de la madrugada desde el cráter del volcán 


Hacia la medianoche, el 
material volcánico acumulado 
en Pompeya había alcanzado 
una altura de casi 1,5 metros 


CRÁTER 
El actual cráter del 


Vesubio, de unos 300 m 
de profundidad y 400 de 


ancho, se formó durante 

la erupción del volcán 

en 1944. Aunque esta 
erupción fue mucho menos 
intensa que la del año 79, 


yoría por 
Lo] [er-19] 


Jo 5 


Miseno 


Península Flegrea 


Ds PUNTO DE OBSERVACIÓN 
DE PLINIO EL JOVEN RA 7 
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La peción que hizo Plinio el Joven de la 
erupción del Vesubio ha llevado a que todos los 
episodios volcánicos de estas características 
se denominen «erupciones plinianas». Los 
investigadores han establecido que, desde hace 
25.000 años, el Vesubio ha conocido ocho de 
estas erupciones, con un intervalo de entre 
2.000 y 5.000 años entre ellas. 


(AE ENE 
Tras una fase -no registrada 
por Plinio- de pequeñas 
explosiones antes del 
amanecer, hacia la una de la 
tarde comienza la fase pliniana 
de la erupción. Se forma una 
enorme columna de gases 

y material volcánico de 27 km 
de altura en forma de pino. 


Nube volcánica 

Fuertes vientos a nivel 
estratosférico impulsan la 
nube volcánica hacia el área 
de Pompeya. Sobre la ciudad 
cae una lluvia de piedra 
pómez y ceniza que hacia la 
medianoche forma una capa 
de casi 1,5 m de espesor. 
La columna volcánica alcanza 
los 33 km de altura. 


ETE IMERITES 

EEN RAE] 
madrugada se produce 
el colapso de la columna 
eruptiva: los gases y los 
fragmentos de roca, en lugar 
de ascender verticalmente, 
se precipitan por las laderas 
del volcán en forma de 
oleadas piroclásticas de más 
de 400”C a una velocidad de 
unos 80 km/h. Hasta las 
8 de la mañana se registran 
seis oleadas. 
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se precipitó la primera de las seis oleadas 
piroclásticas que en las siguientes siete ho- 
ras causarían estragos en las poblaciones 
cercanas al Vesubio. Estas nubes ardientes 
son un fenómeno volcánico bien conocido: 
consisten en una mezcla de gases t 
cenizas y fragmentos de rocas a altísimas 
temperaturas, que se precipitan por las lade- 
ras del volcán a gran velocidad destruyendo 
todo lo que hallan a su paso y causando la 
muerte instantánea de cualquier ser vivo, 
por shock térmico. 


Un horno gigantesco 


La primera de estas oleadas se dirigió a 
Herculano, al noroeste de Pompeya. Allí al- 
gunos de sus habitantes se habían refugiado 
en unos locales abovedados situados junto 
a la playa, usados para guardar barcas o en- 
seres. Se resguardaron en vano, pues fueron 
alcanzados de lleno por la nube ardiente, que 
los mató alinstante. Entre1980 y 1992los ar- 
queólogos hallaron en el lugar cerca de tres” 
cientos esqueletos, que durante siglos habían 
permanecido sepultados bajo 25 metros de 
depósitos volcánicos. 

Gracias a los objetos hallados junto a las 
víctimas, algunas han recibido incluso un 
nombre, como «el soldado», por el cinturón 
con puñal y espada que llevaba, o «la dama 
delos anillos», una mujer perteneciente a la 
nobleza, que llevaba consigo sus joyas más 
valiosas. Resulta conmovedor el esqueleto 
de una joven esclava que protegía a un bebé 
en suregazo, quizás el hijo de su ama. Igual- 
mente impactantes son los restos de un niño 
con una llave de hierro a su lado, probable- 
mente la de su casa, que se llevó con la vana 
esperanza de poder regresar a ella. 

En agosto de 1982 se encontró, en lo que 
había sido la playa de Herculano, una bar- 
ca en excepcional estado de conservación. 


CERRADURA DE POMPEYA. 
MUCHOS HABITANTES SE LLEVARON 
LAS LLAVES DE CASA PARA VOLVER 
CUANDO PASARA EL PELIGRO. 
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erupción del Vesubi 
la madrugada del día[2 
vista desde la playa 
Estabia, donde varios 
grupos de personas 

-entre ellas, Plinio el 
Viejo- tratan de huir. 
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SEÑORA DE LOS ANILLOS. ESQUELETO HALLADO EN 1982 
DE UNA MUJER FALLECIDA FRENTE A LA PLAYA DE HERCULANO 


De más de 9 metros largo, 2,20 de ancho y 
un metro de alto, pudo haber sido tripula- 
da por seis remeros, tres a cada lado, y un 
timonel. Se ha planteado la hipótesis de 
que fuera una embarcación de rescate que 
intentaba recoger a los refugiados en los 
locales abovedados y que incluso «el sol- 
dado» estuviera al mando de la operación 
que finalmente acabó en tragedia. 

Durante la noche, en Pompeya, el depó- 
sito de roca volcánica continuó acumulán- 
dose hasta alcanzar una altura de casi tres 
metros. Al amanecer, el volcán pareció dar 
una pequeña tregua, que permitió la huida 
de los que quisieron abandonar sus casas y 
sus refugios temporales. Otros, animados 
por lo que parecía el final de la catástrofe, 
regresaron a sus hogares en ruinas para sal - 
var lo que pudieran. 


Amanecer mortal 


Pero tanto los que huían como los que vol- 
vían se vieron sorprendidos por las nuevas 
y violentas oleadas piroclásticas, que alcan- 
zaron de lleno Pompeya y su entorno. A las 
6.30, la tercera oleada golpeó la muralla nor- 
te de la ciudad y sepultó las villas que esta- 
ban fuera de la puerta de Herculano, como 
la famosa Villa de los Misterios. Quienes 
habían optado por huir en aquella dirección 
murieron al instante. Una hora después, 
otras dos oleadas sobrepasaron las mura- 
llas, entraron en la ciudad y acabaron con 
todo signo de vida en su interior. A las ocho, 
la sexta y última avalancha cubrió el espacio 
de Pompeya casi por completo. 
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Sepultados bajo una capa de material 
volcánico de entre 16 y 30 m de 

altura, los edificios de esta ciudad 

han conservado en buena medida su 
estructura. En la Casa de Neptuno y 
Anfítrite se ven, en el piso superior, los 
aposentos privados del dueño, con 
pinturas murales en el cuarto estilo, una 
cama de bronce y una mesa de mármol. 
MICHELE FALZONE / AWL IMAGES 


En la llamada Casa de Julio Polibio, situada 
enla animada Vía de la Abundancia, se halla- 
ron en 1975 restos de esqueletos que ayudan 
a comprender mejor los últimos momentos 
de una familia pompeyana de renombre. Po- 
libio ylos suyos habían decidido quedarse en 
casa, y el desarrollo de la erupción los había 
obligado a refugiarse en los comedores del 
fondo de su peristilo—el patio ajardinado 
con columnas alrededor del cual se desa- 
rrollaba la vida más íntima—. Las últimas 
oleadas entraron por el jardín del peristi- 
lo y derribaron las puertas de las estancias. 
Los refugiados, miembros de la familia y del 
servicio, perecieron al instante y quedaron 
sepultados tras el desplome de los techos. 


La misión suicida de Plinio 


Todo indica que el grueso de las víctimas 
de la erupción del Vesubio en Pompeya fue 
provocado por estas últimas oleadas piro- 
clásticas. Es revelador que la gran mayoría 
de cuerpos se haya localizado por encima de 
la capa de materiales volcánicos de casi 2,5 
metros de espesor producto de la erup- 
ción. Esas víctimas habían sobrevivido a 
la lluvia de piedra pómez, los derrumbes y la 
alteración del aire; lo que los mató fueron 
las nubes ardientes que se abatieron sobre 
Pompeya desde el amanecer. En total se han 
encontrado unos 1.150 cadáveres en el in- 
terior de la ciudad y 258 en los alrededores. 
Una de las víctimas de la fase final de la 
erupción fue Plinio el Viejo. En el inicio del 
episodio se hallaba en Miseno con su so- 
brino, cuando recibió la petición de auxi- 
lio de una noble dama amiga suya llamada 
Rectina, cuya villa estaba situada a 

los pies del volcán, entre Hercu- 

lano y Pompeya. El comandante 

de la flota imperial organizó una 

operación de rescate con algunas 
cuadrirremes bajo su mando, 

pero, ya en el mar, el temporal 

le impidió acercarse a la villa 

de su amiga. El piloto de su 

nave le aconsejó regresar, 

pero el valeroso Plinio le 


FRAGMENTO DE UNA ESCENA DE LOS 
RITOS DE INICIACIÓN EN EL CULTO DE 
DIONISO EN LA VILLA DE LOS MISTERIOS. 
WERNER FORMAN / ACI 


En 2020, al excavar un pasadizo subterráneo 
de la villa de Civita Giuliana, en las afueras 
de Pompeya, los arqueólogos hicieron los 
moldes de dos víctimas de la erupción. 
Corresponden a un joven de unos 20 años, 
quizás un esclavo, y a un hombre de unos 

35 años, vestido más lujosamente. Ambos 
se vieron sorprendidos por una oleada 
piroclástica al amanecer del día 25. 
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PLINIO EL VIEJO YACE 
IN AOS 
DE LA ERUPCIÓN. 
GRABADO DEL SIGLO 
XIX COLOREADO. 
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instó a dirigirse a Estabia, donde su amigo 
Pomponiano tenía una casa y la situación 
era mejor. «La Fortuna ayuda a los valien- 
tes», exclamó. Allí pudo descansar, e incluso 
dormir, aparentando calma y tranquilizando 
asus compañeros. En algún momento de las 
primeras horas del día, los amigos de Plinio 
el Viejo lo despertaron y decidieron salir al 
exterior, cubriéndose la cabeza con almo- 
hadas sujetas con cintas para protegerse de 
la lluvia de cenizas. Bajaron a la playa para 
ver si era posible la huida por mar. Allí le 
sobrevino la muerte a Plinio, probablemente 
por efecto de la última oleada piroclástica, 
aunque también se apunta como causa una 
dolencia cardíaca que padecía. 

Plinio el Joven, que prefirió no acompañar 
asu tío en la infortunada expedición, cerró 
su relato del episodio con unas emotivas pa- 
labras que resumen el alivio tras la catástro- 
fe: «Finalmente, aquella oscuridad se des- 
vaneció y se dispersó a la manera de humo 
o de una nube; después se vio la luz del día, 
un día verdadero; el sol también brilló, ama- 


rillento, sin embargo, como suele brillar en PT 


los eclipses. Recorríamos con ojos todavía 
aterrorizados todos los objetos cambiados y 
sepultados en una profunda capa de ceniza 
como si se tratase de nieve». 1 


Para ENSAYO 

b Un día en Pompeya 
saber | Fernando Lillo. Espasa, Madrid, 2020. 
mas Pompeya 
A. Butterworth, R. Laurence. Aguilar, Madrid, 2007. 
Pompeya 


Elena Castillo. Arqueología National 
Geographic. Barcelona, RBA, 2017. 


En las primeras horas de la erupción, doce 
personas, entre ellas una chica en avanzado 
estado de gestación, se refugiaron en la parte 
posterior de la casa de Julio Polibio, una de 
EJES INN EAT 
día siguiente todos ellos sucumbieron a una 
oleada piroclástica del Vesubio. La posición 
de algunos esqueletos indica que yacían 
sobre su cama en el momento de la muerte. 
VITTORIO SCIOSIA / FOTOTECA 9X12 
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ALGO QUE IMPACTA AL VISITANTE de 
Pompeya es la visión de los moldes 
de yeso de las víctimas de la erup- 
ción, que parecen como congeladas 
en el tiempo con sus últimos gestos. 
Giuseppe Fiorelli desarrolló a par- 
tir de 1863 la técnica que permitía 
recuperar la forma de los cuerpos, 
vertiendo yeso líquido en la cavidad 
que éstos habían dejado tras su 
descomposición. Muchas veces es- 
tos moldes incluyen restos no des- 
compuestos, como huesos o dien- 
tes. Recientemente se ha procedi- 
do a una restauración de los más 
antiguos, al tiempo que se experi- 


MS... 
en 


4 Un niño hallado en la 
Casa del Brazalete de 
Oro en 1974 junto a otro 
menor y dos adultos, 
que se supone eran 
de la misma familia. 


Ésta fue una de las » 
primeras víctimas 
halladas en Pompeya, en 
1873, en el exterior de 
una curtiduría cerca 
de la Puerta de Estabia. 


DA sind Bs 


Un hombre del grupo 
EOS 
y niños, encontrado en 
1961 en el huerto de los 
fugitivos, un viñedo en 
la puerta de Nocera. 

v 


AS 


menta con nuevos materiales para 
realizar los moldes sustituyendo els 
yeso por un tipo de resina. Algun de 
escenas son realmente emouéia y 
se quedan en la retina de 
ES Al 
mático testimonio de los últim 

momentos de Pompeya: el hom 
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que intenta en vano ES aa ES 2 e 
suelo mientras contempla a va , 
rias personas, adultos y niños, y E 
yacen inermes a su lado; el 
que pugna desesperadamente po 
soltarse de su cadena o el grupo fa- 
miliar que perdió la vida en la Casa + 


del Brazalete de Oro. 
O 


A 
Un varón que formaba 
parte de un grupo de 
15 personas, hallado 
Ap 1d entre 1976 y 1979 en la 


> necrópolis en el exterior 
-— ed 
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«4 Este perro encontrado en 
1874 murió atado en el 
umbral de la puerta de la 
Casa de Vesonio Primo, en 
EXA LER EEN 


Un niño de unos cinco » 
años con una mujer. 
Ésta portaba el valioso 
brazalete que dio 
nombre a la casa en la 

que fueron hallados. 
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mo A a mago cm Bj El 18 de marzo de 1314 era quemado 
1 Judas ala A en la hoguera Jacques de Molay, gran 
bora 0 Po sia Jud maestre del Temple, que ya llevaba siete 
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5 mare on Raf años en prisión a resultas de un proceso 
ecepeoi-tonfhmé +9 Tira judicial amañado por el rey de Francia 
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PALEÓGRAFA DEL ARCHIVO APOSTÓLICO VATICANO 
AUTORA DE LOS TEMPLARIOS 


mi ee fngho Paplorps 
EP + m bano P ñ 


ÓSCULOS 
PECAMINOSOS 


En el manuscrito 
de Les voeux du 
paon (Biblioteca 
Pierpont Morgan, 
Nueva York) se ha 
creído identificar 
aun templario 
besando el trasero 
de un personaje 
tonsurado. 
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CRONOLOGÍA 


IA 
EL 
ENTRE 


l amanecer del viernes 13 de 

octubre de 1307, los soldados 

del rey de Francia Felipe IV el 

Hermoso se presentaron en 

las puertas de todas las resi- 
dencias que los templarios poseían en el 
reino. Exhibían un acta de acusación en la 
que, bajo la autoridad de la Inquisición y a 
petición del monarca francés, eran puestos 
bajo arresto en el lugar donde se hallaban. 
Asícomenzó un largo proceso de siete años 
que llevó al fin de la orden religiosa y militar 
más poderosa de la Edad Media. 

El acta por la que fueron arrestados im- 
putaba a todos los miembros de la Orden 
acusaciones muy graves contra la mo- 
ral religiosa: afirmaba que cuando 

los nuevos reclutas ingresaban en 

ella tenían que renegar de Jesucris- 
to, escupir a la cruz y besar el trasero del 
preceptor; añadía, además, que los precep- 
tores exigían a los reclutas que no se nega- 
ran a mantener relaciones sexuales con los 
hermanos que asílo quisieran; por último, se 
decía que losjefes dela Orden custodiaban un 
misterioso ídolo que representaba la cabeza 
de un hombre con barba, venerado por todos 
los templarios, los cuales llevaban ceñido a 
las caderas un cordón que había sido consa- 
grado al entrar en contacto con dicho ídolo. 


Nogaret, el cerebro de la detención 


Todos los cargos mencionados se unie- 
ron para formar una única acusación y para 
justificar que interviniera la Inquisición: 
existía la vehemente sospecha de que los 
templarios, a pesar de ser una Orden de la 
Tglesia, seguían en secreto creencias religio- 
sas contrarias a la fe cristiana. 


1307 


El 13 de octubre, todos 

los templarios del reino 
de Francia son arrestados 
por orden del rey Felipe IV, 
acusados de herejía 

hasta sodomía. 


1308 


¿ Del 17 al 20 de agosto, 

: el Gran Maestre Jacques 

: de Molay y otros jefes de la 
: orden del Temple reciben 
¿la absolución sacramental 

¿ por los comisarios del papa. 


La orden de arresto fue firmada por el rey 
un mes antes de la detención, el 14 de sep- 
tiembre, pero en realidad se habían necesi- 
tado años para recoger indicios, rumores y 
testimonios para que Guillaume de Noga- 
ret, el abogado real, pudiera acorralar a los 
miembros de la Orden acusándolos de un 


¿1312 

¿ El 20 de marzo, durante 
el concilio de Vienne, el 
pontífice Clemente V 
suspende la orden del 
Temple aunque no se ha 
probado su culpabilidad. 
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delito por entoncesimperdonable: la herejía.  LOSGUERREROS ala tortura— arrancar a muchos prisioneros 
Doce espías, según el propio Nogaret, habían — En la capilla confesiones que ratificaban las acusaciones, 
entrado en secreto en el Temple para vivir templaria de aunque en realidad eran venganzas contra 


Cressac (Francia) 


conlos demás templarios y recoger cualquier se representolla superiores prepotentes o desagradables que 
dato que pudiera ser útil para difamarlos. — victoria cruzada los habían perjudicado en el pasado. 

Durante los interrogatorios que siguierona de al-Bugaia o La Comoreligiosos y, por tanto, miembros de 
la detención no fue difícil —en parte gracias  Bocquée en 1163. una Orden de la Iglesia, los templarios sólo 


debían responder en juicio ante el papa, ya 


a nn eos do controle cutquier 


otra autoridad; eranlo que hoy denominamos 


Marzo 1314 E Noviembre 1314 una «prelatura personal» del pontífice. Esta 
El día 18 de marzo, el gran ¿ El 26 de noviembre muere inmunidad jurídica representaba un serio 
maestre del Temple, De ; el rey Felipe el Hermoso obstáculo para la estrategia real, pero Nogaret 
Molay, y el preceptor de ¿ enun accidente de Caza. encontró la manera de sortearla: existía un 
Normandía, De Charny, son  : El pueblo atribuye su fin éi a ide H ¡oTILd ; 
condenados a la hoguera sin: auna maldición lanzada de pad be an aos AAA paa 
el consentimiento del papa. : porlos templarios. cien años atrás, que permitía alos inquisido- 


res investigar la moralidad de los miembros 


DETENCIÓN DE LOS 
TEMPLARIOS. MINIATURA 
| DELAS CRÓNICAS DE 
| FRANCIA. SIGLO XIV. 
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DE GUERREROS 
A BANQUEROS 


FUNDADA EN 1119 para defender a los peregrinos 
cristianos que acudían a Palestina, la orden del 
Temple se convirtió con el paso de los años en 
una verdadera potencia económica gracias a sus 
extensas posesiones -era receptora de gran número 
de donaciones- y su actividad bancaria. La función 
militar de los templarios (que en un principio se 
lamaron «pobres caballeros de Cristo») declinó tras 
a conquista final de Tierra Santa por los musulmanes 
en 1291, pero su papel económico en Europa fue en 
aumento. Convertidos en banqueros de los reyes, 

ue esta actividad la que precipitó la caída del Temple 
por obra del insaciable Felipe IV de Francia, que 
no pensaba pagar sus deudas con la Orden. 
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de órdenes religiosas exentas (es decir, tem- 
plarios, hospitalarios y cistercienses) si pe- 
saba sobre ellos la sospecha de desviarse en 
materia de fe, es decir, de herejía. La herejía, 
pues, era la única culpa que podía atravesar 
la muralla infranqueable de la inmunidad 
que poseían los templarios y, por tanto, era 
la única acusación capaz de justificar que 
interviniera la Inquisición. 

El precedente jurídico esencial, el citado 
decreto del papa Honorio III, demuestra que 
antes del ataque se produjo una exhaustiva 
búsqueda de documentos jurídicos. Pero No- 
garet también estudió a fondo los mecanis- 
mos de la Inquisición, que era el instrumento 
imprescindible para llevar ajuicio alos tem- 
plarios. De hecho, sabemos que unos meses 


e BPE 


después del arresto de los templarios, el jefe 
de la Inquisición en Francia, el fraile Gui- 
llermo de París, fue suspendido por el papa 
Clemente V por abuso de poder, puesto que 
las atribuciones de su mandato no autoriza- 
ban la detención en masa de los templarios. 
El dominico se disculpó ante el papa, espe- 
cificando que había emitido una orden para 
investigar a ciertos templarios sospechosos 
de adherirse a doctrinas heréticas, es decir, 
sólo a algunos individuos concretos, no a 
todos los miembros de la Orden. En defini- 
tiva, el inquisidor vino a admitir que había 
sido engañado por Nogaret. 

Otro hecho que demuestra la cuidadosa 
preparación del ataque se produjo pocas se- 
manas antes de la detención, el 22 de sep- 
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tiembre de 1307. Ese día, el consejo real estaba 
reunido en la abadía de Pontoise, y de aquella 
reunión Guillaume de Nogaret salió con el 
nombramiento de Guardián de los Sellos, 
el más alto cargo del reino en cuestionesjudi- 
ciales, justamente la autoridad necesaria para 
ordenar el arresto de los templarios en todo 
el reino. Así pues, cada movimiento fue estu- 
diado de antemano y con mucho cuidado para 
que los templarios, a pesar de su gloria, aca- 
baran enterrados bajo una montaña de fango. 
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ELREY 

Y LA IGLESIA 
Deseoso de 
controlar la Iglesia 
francesa, Felipe IV 
se enfrentó al 
papado. Arriba 
el monarca pre: 
una reunión de **.- mic 
los estamentos ():4: (8) 


del reino, EOS 
DRA 


Únete a mi grupo 

de Telegram, ahí 

enportes: mis 
garortes: 


A am ná. bneon 


Guillaume de Nogaret, que orquestó la 
caída del Temple, utilizó a la Inquisición 
para capturar a los miembros de la Orden 


SELLO TEMPLARIO. 
LA LEYENDA «SELLO 
DELOS SOLDADOS DE 
CRISTO», EN LATÍN, 
RODEA LA FIGURA. 


ALBUM 


L O QU E ¿A ENTA El punto central al que sereferíala acusa- 


ción, la negación de la fe cristiana, se valía de 
UN A IMAG EN un ritual secreto de ingreso que la Orden lle- 


- vaba a cabo para poner aprueba la obediencia 
EL SELLO MÁS CONOCIDO DE LOS TEMPLARIOS representa 


ados caballeros sobre una única montura. Las de 108 Id do quien sepa 
imágenes de los sellos medievales tenían un sentido debía mosh a podía aceptar lá obe- 
simbólico, y en el caso de los templarios este sello ee total que regía la Orden, a 
aludía a la doble misión de los miembros de la Orden: sariaporque las APSacanEs militares contra 
cada templario hacía los votos religiosos de pobreza, los sarracenos en Tierra Santa requerían una 
obediencia y castidad como un monje, pero al practicar disciplina inflexible. Después de cumplir el 
a guerra contra los enemigos del cristianismo también rito religioso de la profesión de los votos, 
era un soldado. En cierto sentido, los templarios eran el novicio era conducido a un lugar distinto 
dobles: monjes y guerreros. Pero durante el juicio de la iglesia, a menudo la sacristía; como 
a imagen de los dos hombres sobre un único caballo habíajurado que obedecería cualquier orden 
se utilizó para reforzar la acusación de prácticas impartida por sus superiores y que sopor- 
sodomíticas generalizadas dentro del Temple, un punto taría las duras reglas vigentes en el Tem- 
importante en la estrategia de ataque contra éste, ple, se le pedía que renegase de Jesucristo, 
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que escupiese sobre la cruz y que besara el 
trasero del superior. El objetivo era poner 
aprueba al novicio y ver su reacción frente a 
la orden de cometer actos tan reprobables 
para un hombre que acababa de jurar que 
daría incluso la vida en defensa de la fe. 


La destrucción moral 


En realidad, los dos primeros actosimitaban 
la violencia que sufrían los cristianos cap- 
turados en Tierra Santa, que debían elegir 
entre negar a Jesucristo o morir. Respecto al 
beso en el trasero del superior, que en la ma- 
yoría de los casos se producía por encima de 
la ropa, era un gesto de humillación volun- 
taria del novicio que demostraba así la su- 
misión a los miembros más antiguos. 


En el acta de acusación redactada por No- 
garet, todo esto se usó para demostrar que los 
templarios realizaban gestos homosexuales 
y serelacionó con la recomendación alos re- 
clutas de no negarse a practicar sexo con los 
hermanos que así lo quisieran; el objetivo era 
escandalizar a la opinión pública para difundir 
la idea de que el Temple estaba corrompido 
por la depravación. No todos los templarios 
confesaron los delitos detallados en la orden 
de detención, y muchos los negaron a pesar 
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PRISIONERO 

EN GISORS 

Entre 1310 y 1314, 
Jacques de Molay, 
el gran maestre 
del Temple, fue 
encarcelado en 
esta fortaleza, 
que los templarios 
habían custodiado 
en el siglo XII. 


Cuando un novicio ingresaba en el Temple 
se le pedía que escupiera en un crucifijo 
y que besara el trasero de su superior 


JACQUES DE MOLAY 
CARGADO DE CADENAS. 
DETALLE DE UN ÓLEO 
POR FLEURY FRANCOIS 
RICHARD. 1806. 
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de ser brutalmente torturados. Sin embargo, 
el impacto de las confesiones de quienes los 
admitieron (aunque fuese bajo tormento) fue 


LA ABSOLUCIÓN 
DE CHINON 


CUANDO LOS TEMPLARIOS ya llevaban nueve meses 
cautivos del rey de Francia, en junio de 1308, 


E 


papa Clemente V amenazó a Felipe el Hermoso 


con excomulgarlo si no podía comunicarse con ellos, 
así que el monarca aceptó que algunos prisioneros 


comp 
acusa 


arecieran ante el pontífice para responder de las 
ciones. Pero el gran maestre Jacques de Molay 


y los mayores dignatarios de la Orden fueron retenidos 
con engaños en el castillo de Chinon para evitar que 
vieran al papa. Clemente V respondió a esta artimaña 


cono 


ra: envió en secreto a Chinon a tres cardenales 


plenipotenciarios que escucharon a De Molay y a los 


demá 


s. Tras pedir perdón a la Iglesia, fueron absueltos 


y rein 


egrados en la comunión de los fieles. 


devastador para la reputación de la Orden. La 
estrategia difamatoria había preparado me- 
ticulosamente el terreno para que así fuera. 

Ya antes de la detención del 13 de octubre, 
parejas de frailes franciscanos y dominicos 
fueron enviados por la Inquisición a todas las 
regiones de Francia para predicar la inmora- 
lidad de los templarios. Sus palabras debían 
tocar la fibra sensible de la gente, escandalizar 
a los fieles, y así, cuando se dieran a cono- 
cer los testimonios obtenidos durante los 
interrogatorios, la gente ya estaría acostum- 
brada a oír hablar de la herejía propagada 
en secreto entre los frailes combatientes. 
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La Orden gozaba de la estima de personas 
de todas las clases sociales. La gente corrien- 
te hacía donaciones al Temple, y las familias 
aristocráticas animaban a sus hijos meno- 
res a ingresar en las filas de los templarios, 
asignando a cada uno de ellos un terreno co- 
mo dote. Además, muchos fieles pedían ser 
enterrados en las iglesias templarias para 
disfrutar de los beneficios espirituales que 
obtendría su alma gracias a las plegarias de 
sufragio que los templarios realizaban du- 
rante las ceremonias litúrgicas. Todo ello 
proporcionaba a la Orden tierras y riquezas, 
pero también les daba prestigio y credibili- 
dad. Era esa credibilidad, esa legitimación 
moral, la que la estrategia difamatoria or- 
questada por Nogaret pretendía destruir. 


La manipulación del sentir popular se 
preparó con todo detalle, teniendo en cuenta 
la cultura y la mentalidad imperantes en cada 
región, para estar seguros de que se atacaría 
la sensibilidad de la gente justo allí donde se 
podía causar más daño. 


Besos indecentes 


En París, por ejemplo, la homosexualidad se 
consideraba una falta muy grave. Esto se debía 
en parte al escándalo que había manchado el 


. 
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EN EL CASTILLO 
DELREY 

En agosto de 
1308, los jefes del 
Temple, cautivos 
del rey de Francia 
en Chinon, fueron 
interrogados por 
tres cardenales 
que el papa envió 
allíen secreto. 


Ya antes de la detención de los templarios, 
frailes dominicos y franciscanos predicaron 
sobre la inmoralidad de la Orden 
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JACQUES DE MOLAY, AUN 

ES VISIBLE EN ESTE MAPA 

DE 1575 REALIZADO POR 


E FRANCOIS DE BELLEFOREST. 
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Isla de E hoy 
desaparecida. Sobre 

| el lugar que ocupaban 
éste y otros islotes 
se extiende la actual 
plaza del Vert-Galant. 


MUERTES 
Y MALDICIONES 


EL 18 DE MARZO DE 1314, cuando ya llevaban más de 
seis años encarcelados, el gran maestre del Temple, 
Jacques de Molay, y el prefecto de Normandía, 
Godofredo de Charny, se rebelaron y se retractaron 
de todas las acusaciones que habían admitido. 
Fueron acusados de relapsos (es decir, de recaer 

en la herejía) y quemados ese mismo día, sin el 
consentimiento del papa. Cuando en el mes de 
noviembre el rey Felipe el Hermoso murió a causa 

de un accidente de caza, la fantasía popular -exaltada 
por las insinuaciones que Nogaret había propagado 
durante años acerca de magia y brujería practicadas 
por los templarios- pensó enseguida que el rey había 
caído bajo una «maldición» templaria. 


Catedral de 
Notre Dame 
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buen nombre de la familia real unas décadas 
atrás, cuando el rey Felipe TIT el Temerario 
fue acusado por su segunda esposa, la reina 
María de Brabante, de tener como amante a 
un hombre, el secretario real Pierre La Brosse. 
El escándalo había arrojado la sombra de la 
sospecha sobre todos los hijos de FelipeTTI, ya 
que se dudaba de que pudieran ser realmente 
hijos legítimos si habían nacido de un hombre 
tachado de sodomita. Tras heredar el trono, 
Felipe TV el Hermoso se tuvo que enfrentar 
muchas veces a oponentes políticos que se 
aprovecharon de esa sospecha latente para 
atacar su autoridad y afirmar que no era el 
legítimo rey de Francia. 

En resumen, el «vicio sodomítico» era ta- 
bú en París, y Nogaret quiso asegurarse de 
que los interrogatorios que tuvieran lugar 
allí hicieran énfasis en ese aspecto, incluso 
en contra de la lógica, puesto que, según la 
doctrina católica, la sodomía era un pecado 
carnal, pero no tenía ninguna relación con 
la herejía. Sin embargo, una vez derribado el 
mito del heroísmo templario enla conciencia 
popular, la estrategia difamatoria podía afir- 
mar que unos hombres depravados que prac- 
ticaban un vicio tan obsceno eran capaces de 
rebajarse a cometer cualquier tipo de pecado. 

En París, pues, los interrogatorios de los 
templarios encarcelados insistieron en 
los presuntos «besos indecentes» de la cere- 
monia de ingreso. Pero en el sur de Francia la 
homosexualidad sejuzgaba con menos rigor 
—aunque la condenase la moral religiosa—, 
y jugar la carta del «vicio sodomítico» no 
habría bastado para hacer mella en el buen 
nombre de los templarios; de ahí que la acu- 
sación se concentrase en otras faltas. 


Magos y brujos 


El Languedoc, donde la Inquisición tenía su 
sede, había sufrido mucha violencia social a 
principios del siglo XIII, cuando tuvo lugar 
la famosa cruzada albigense contra la here- 
jía de los cátaros. La región sufrió muchísi- 
mo durante la represión de la herejía, que allí 
era considerada el delito más grave, capaz 
de desencadenar grandes desgracias. No es 
casualidad que durante los interrogatorios 


que tuvieron lugar en las provincias del sur 
figuraran en lugar destacado elementos re- 
lacionados con la magia y la brujería (aque- 
larres, evocación del demonio en forma de 
gato), que no aparecieron en absoluto en los 
interrogatorios del norte del reino, a pesar 
de que las prácticas de magia sí permitían 
acusar alos templarios de herejes. 

El fin de la estrategia difamatoria de Noga- 
ret no era averiguar la verdad, sino inculcar 
en la mente de la gente corriente la idea de 
que los templarios eran terriblemente depra- 
vados. Sila Orden se hubiera salvado, tarde o 
temprano la Corona de Francia le hubiese te- 
nido que devolver la enorme suma de dinero 
que le había pedido prestada para salvarse de 
la bancarrota y que no podía pagar. 


Durante el concilio de Vienne, celebrado 
en la primavera de 1312, el papa Clemente V 
advirtió que la supremacía militar y política 
de Felipe el Hermoso era abrumadora y, aun- 
que en su fuero interno el pontífice hubiera 
querido que el Temple sobreviviera, tuvo que 
ceder a la presión real. La bula Vox in excelso 
ratificó que la acusación de herejía no con- 
taba con pruebas suficientes, pero la orden 
de los templarios fue abolida de acuerdo con 
el interés superior de proteger a la Iglesia. 


Para ENSAYO 

b Los templarios 
sa Der Barbara Frale. Alianza, Madrid, 2016. 
mas 


Auge y caída de los templarios 
Alain Demurger. Martínez Roca, 
Barcelona, 2000. 
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LA HOGUERA 
DE PARÍS 

El gran maestre 
De Molay fue 
quemado en la 
Isla de los judíos, 
un islote del Sena 
quizá llamado así 
por las víctimas 
de anteriores 
ejecuciones. 
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FELIPE IV 

EN EL TRONO. 
MONEDA DE 
ORO ACUÑADA 
EN 1303. 
GRANGER / ALBUM 


LARA AED RUE Y. 
LOS TEMPLARIOS 


La ejecución de De Molay fue un hito en la larga pugna que 
Felipe IV de Francia mantuvo con el papado para afirmar 
su autoridad sobre la Iglesia francesa, en cuya riqueza veía 
una fuente de ingresos para una Corona en bancarrota 


O choque descarnado: 
el atentado de Anagni 


La tirantez entre ambos poderes ha- 
bía llevado al rey, en 1303, auna ac- 
ción inaudita: la detención del papa 
Bonifacio VIIl por Guillaume Noga- 
ret, el mismo consejero real que or- 
ganizaría la caída de los templarios; 
el papa murió al cabo de un mes. En 
1305, el arzobispo de Burdeos Ber- 
trand de Got fue elegido papa como 
Clemente V con el apoyo del sobera- 
no, y trasladó su residencia a Aviñón. 


D: la concordia 

al enfrentamiento 
Parecía que este pontífice sería más 
receptivo a las exigencias del mo- 
narca: en 1306 obligó a De Molay 
a reintegrar en la Orden al tesorero, 
después de que el gran maestre del 
Temple lo hubiera expulsado por en- 
tregar al rey 300.000 florines de oro 
sin su autorización. Pero en 1307, la 
detención de los templarios de Fran- 
cia, que dependían directamente del 
papa, lo enfrentó al soberano. 


a lucha soterrada 

por el Temple 
En 1308, Clemente V suspendió la 
Inquisición francesa para bloquear 
los juicios a los templarios. Por su 
parte, el rey lo acusó de herejía, 
nepotismo y hasta de tener una 
amante, al tiempo que impedía que 
los jefes de la Orden hablaran con 
el pontífice, aunque éste envió en 
secreto a tres cardenales que los 
absolvieron de herejía y preparó 
una bula en que así se manifestaba. 


L a capitulación: 

el concilio de Vienne 
Con el propósito de doblegar al pon- 
tífice, Felipe IV amenazó con exhu- 


mar los restos de Bonifacio V!l| para 


someter a juicio aes 
rarlo hereje, blasfem 
la brujería, y luego q 


e papa y decla- 
o, ateo y dado a 
uemar sus hue- 


sos. A fin de evitar esta acción y el 
descrédito de la Iglesia, Clemente V, 


agotado y muy en 


ermo, decretó 


en 1312, en el conci 


¡o de Vienne, la 


suspensión de la orden del Temple. 
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SEFARDÍES 


LABDIÁSPORA EN EL 
MEDITERRÁNEO MUSULMÁN 


Sefarad, como llamaban los judíos a la península 
ibérica, didhombre a los sefardies, los hebreos 
expulsados'8h 1492 de aquel territorio y acogidos 
sobre todo en países musulmanes 


RAFAEL M. GIRÓN ¡JASON 


UNIVERSIDAD DE CORDOBA 


CRONOLOGÍA 


El final 


de la ¿ 
tolerancia 
€) Hacia 1150 


El rigorismo de los 
almohades lleva a numerosos 
judíos de al-Andalus a huir 

al norte; muchos se instalan 
en Castilla y Cataluña. 


€) 1391 
Una brutal oleada de ataques 
iS 
SNE NE 
provoca la destrucción de las 
juderías de muchas ciudades. 


) 1478 
El papa Sixto IV promulga la 
bula Exigit sincerae devotionis 
affectus, que permite 
establecer la Inquisición 
en el reino de Castilla. 


-) 1483 
El dominico Tomás de 
Torquemada es nombrado 
inquisidor general de Castilla 
y de los reinos de Aragón, 
Cataluña y Valencia. 


) 1492 
MEE IEA IMES 
Católicos decretan la 
expulsión de los judíos 
de la Corona de Castilla 
y la Corona de Aragón. 


2) 1496 
Manuel | de Portugal 
decreta que los judíos 
sean expulsados de 
su reino en octubre 
del año siguiente. 


) 1498 
Juan de Albret 
y Catalina de Foix, 
ol 
NEVER STE 
los judíos de su reino. 


MAR 


DYIFL 
N 
ORTI 
. *a Hamburgo 
INGLATERRA S/5 - 2 Warsovia 
La » Ámsterdaa Par 
Londres - La Hayas » Róterdam 2 
sa Z 2 POLONIA 
S Cracovia 
PAÍSES ÍS da 
AJOS 
E, pr IMPERIO 
» ALEMAN vi 
Nantes ; 
FRANCIA ESF A HUN 
La Rochelle » S e 5 A A 5 rl Re, Do 
L e rs 7 ; 145 - te, 
oBurdeso 77 Milán e Venecia Belgrado , 
Peyrehorade. ] o. OS 
Bayona ¿a Toulouse  ' Gor Florencia Sarajevo e 
. A a *Lunel Niza 1 a Pesaro 4 Spálato 
Burgos Montpellier 2 0 Leghoraa * Ancón, - 
e «Valladolid ¿E Prpiñán a a A * ho y 
Ar o ab “Gerona PONTIFICIÓS A 
> ; e di «Barcelona ¿Roma Uy ATEN 
£ += WMadrid ISA : 
e RN : > 4d 2 ES valona 
2 ESPAÑA á RA " 
ye uetaliraiie Palma de Mallorca Yo 
» Sevilla 
Palermo 
OCEANO  »Chdlr ió . 
TLANTICOGS 
Arzulas ATetuán «Argel Túnez» 
Larache a ef 
A 
Mazagana  * a. + Fez <M 
Mekñós E A 
¿sn IR R 
« Mogador 27 
AAA 
LA HAGADÁ ntre los siglos XIV y XVI, cientos 
DESARAJEVO 


ZED RADOVAN / BRIDGEMAN / ACI 


Abajo, miniatura 
de este manuscrito 
con textos para ser 
leídos en la Pascua 
hebrea; creado en 
Barcelona hacia 
1350, debió de salir 
de España en 1492. 
Museo Nacional 
de Sarajevo. 


de miles de personas que tenían en 
común un origenjudío fueron obli- 
gadas a abandonar la tierra donde 
llevaban siglos viviendo, Sefarad 


—como llamaban a la península ibérica—, y se 
dispersaron por los cuatro puntos cardinales. 
Muchos descendían de los judíos que entre 
los siglos XII y XTV se habían asentado en los 
reinos peninsulares tras su expulsión de otros 


países europeos (Francia, el Sacro Imperio, 


Inglaterra, Gales). Sefarad no fue su único 


destino, pues el reino de Polonia 
también recibió contingentes judíos 
procedentes de estas sucesivas diás- 
poras, que allí se sumaron a los lle- 
gados de Austria, Hungría, Lituania 
y lugares tan lejanos como Crimea. 
Estas deportaciones medievales 
configuraron los dos grandes gru- 
pos judíos que han perdurado hasta 
hoy. Por una parte, los sefardíes, cuyo 
idioma, el judeoespañol o ladino, es 
un dialecto del castellano medieval 


OR sn 


3RAN DIASPORA SEFARDI 
Los judíos expulsados de Sefarad 
en 1492 establecieron prósperas 
comunidades a lo largo de toda la cuenca 
mediterránea, fundamentalmente en lo 
que hoy es Marruecos y en los dominios 
del Imperio otomano. Otros centros 
menores se constituyeron en Portugal did 
(donde fueron disueltos a causa de la 
GRÍA expulsión de los judíos ordenada por el 
rey Manuel |), Italia, Francia y Flandes. 
Todos ellos se mantenían unidos a través 
de una amplísima red comercial basada 
en la identidad religiosa y lingúística. 
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DURANTE LOS POGROMOS DE 1391, en Castilla y Aragón fueron asal- 
tados y destruidos muchos barrios judíos (las juderlas o aljamas, 
llamadas gahal en hebreo y call en catalán), y su población fue 
«El Cálro asesinada u obligada a convertirse al cristianismo. Numerosas 
sinagogas se transformaron en iglesias, y no pocas veces las an- 
tiguas inscripciones hebreas se cubrieron con yeso y cal. 


EL ASALTO DE 1391 AL CALL DE BARCELONA (EN LA IMAGEN) MARCÓ EL FIN DE ESTA COMUNIDAD. 
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con influencias del hebreo, elitaliano y eltur- llos que no consiguieron integrarse en sus PROTECCIÓN 

co. Por otro lado, los askenazíes, que hablan nuevos destinos, pero a partir de 1492 ese FRENTE AL MAL 
el yiddish, un dialecto del alemán medieval regreso exigía la conversión al cristianismo. 2: En elIsigle 
influenciado por el hebreo y por las lenguas Los lugares de acogida tampoco les brinda- : 
eslavas, entre ellos el polaco. ron seguridad, pues también allífueron objeto 
de expulsiones. Así, en 1497 fueron expul- 
sados de Portugal los judíos que rechazaron 
Aunque en 1492 los Reyes Católicos decre- la conversión, y en 1498 se los deportó de 
taron la expulsión general de los judíos que Provenza y Navarra. En Italia se produjeron 
vivían en sus dominios peninsulares, éseno expulsiones parciales en Florencia (1494), 
fue el único año en que se produjeron grandes Nápoles (en 1510 por Fernando el Católico, y 
salidas de población judía. Después de los en 1541 por su nieto Carlos V) y los Estados 
sangrientos ataques a las juderías acaecidos Pontificios menos en Ancona y Roma 
en el verano de 1391, muchos judíos dejaron (1569). Al mismotiempo, estados co- 
la Península entre esafecha y 1415. Más tar-  moFerrara, Venecia o Toscana pro- 
de, entre 1478 y 1492, se exiliaron miles de  tegieron alos judíos —encerrán- 
conversos (judíos que se habían bautizado  dolos en guetos, eso sí, como 
y eran cristianos al menos nominalmente), haría el papado en Roma— y a 
hostigados por la Inquisición y por las re- finales del siglo XVII incluso 
vueltas contra ellos en Andalucía. Y entre intentaron atraer alos judíos le- 
1492 y 1550 se marcharon más conversos  vantinos (los que se habían ins- 
perseguidos por la Inquisición. Muchas de talado en el Imperio otomano) para 
estas partidas no fueron definitivas, puesen beneficiarse de susredes comerciales 
bastantes casos les siguió el regreso deaque-  enlos puertos de Liorna y Venecia. 


Siempre exiliados 
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LASRAZONES 
DE UNA EXPULSIÓN 


De nada sirvió que los judíos de Castilla y Aragón fueran grandes 
contribuyentes y fieles servidores de sus soberanos 


131 de marzo de 1492, Isabel | de Castilla 

y Fernando Il de Aragón, los Reyes Católi- 
cos, firmaron en Granada los decretos que orde- 
naban la expulsión de los judíos de sus dominios. 
Ésta se aplicaba a todos los judíos, ya fuesen 
naturales de sus reinos o extranjeros, que debían 
partir antes de finales de julio (aunque luego el 
plazo se amplió hasta el 2 de agosto). Pasado 
ese tiempo, quienes permanecieran en territo- 
rio peninsular incurrirían en pena de muerte y 
confiscación de bienes. Se les permitía vender 
sus bienes o llevárselos siempre que no fuese en 
forma de oro, plata, monedas, armas o caballos. 
adie podría alegar ignorancia: los pregoneros 
leerían el edicto real en las plazas de ciudades 


y pueblos en presencia de un notario. 
¿Por qué los Reyes Católicos habían tomado esa 
decisión? El propio decreto mencionaba sus ra- 
zones: querían evitar que los judíos pudieran in- 
fluir sobre los conversos -los judíos convertidos 


al cristianismo- y hacer que se mantuvieran fie- 
les al judaísmo de forma encubierta. El número 
de conversos había aumentado dramáticamente 
en la península ibérica a raíz de los pogromos 
de 1391, gravísimos ataques a las comunidades 
judías que provocaron miles de conversiones 
forzosas con las que los judíos esperaban salvar 
sus vidas y haciendas. Para evitar que los judíos 
hicieran proselitismo entre estos conversos se 
los obligó a viviren barrios cerrados, las juderías, 
pero ello no bastó para terminar con el criptoju- 
daísmo (esto es, la adhesión al judaísmo mien- 
tras se declara públicamente ser de otra fe). En 
1478 se produjo un hecho decisivo: la fundación 
de la Inquisición en Castilla, destinada precisa- 
mente a detectar y castigar a los conversos sos- 
pechosos de judaizar. El principal obstáculo para 
terminar con ese delito era la presencia de judíos, 
y los Reyes Católicos decidieron erradicarlo de 
una vez por todas mediante su expulsión. m 


4 gromo contra 
los judíos de 
Toledo, por Vicente 
Cutanda. El pintor 
tituló esta obra ¡A 
los pies del Salvador! 
Episodio de una 
matanza de 
judíos en Toledo 
en la Edad Media. 
1887. Museo de 
Zaragoza. 


t a, » 
el inquisidor 
general, apremia 
a los Reyes 
Católicos a firmar 
el decreto de 
expulsión de 
los judíos. Oleo 
por Emilio Sala. 
1889. Museo del 
Prado, Madrid. 
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JUDERÍAS 
PORTUGUESAS 
Hasta 1497, Portugal 
acogió a los judíos 
expulsados por los 
Reyes Católicos. En 
la imagen, Castelo 
de Vide, en Alentejo, 
que albergó una 
importante judería. 


La sensación de inseguridad constante, 
de percibir los lugares de acogida como pro- 
visionales y de vivir en un continuo exilio 
definió avarias generaciones de judíos y ju- 
deoconversos sefardíes, como se refleja en 
El valle del llanto (1575), obra del escritor e 
historiador judío Yusef Ha-Kohen, nacido en 
Aviñón pero de origen conquense. Por otra 
parte, los sefardies estaban orgullosos de su 
pasado en Setarad y convirtieron su lenguaje, 
el ladino, en parte de suidentidad. Este hecho 
conllevó una especie de superioridad cultural 

respecto a los judíos 


prrondacarót que residían en los 
EN UN LIBRO FRANCÉS — are lugares adonde 
DEL SIGLO XVI ' 


¡A llegaban, y perpe- 
E) tuósu conciencia 
A, de pertenecer a 
2 un grupo singular 
e impidió su integración. 
Desde el punto de vista 
la economía, la salida de 
eS los sefardies (tanto judíos co- 
2 hpeffrebrand. ly byneon 
¿9110 CONVETSOS) SUPpuso un gran 


empuje económico, tecnológico, religioso y 
cultural para los territorios donde se insta- 
laron, Y es que no sólo se les deben la expan- 
sión de la medicina galénica fuera de Euro- 
pa o novedosas interpretaciones filosóficas, 
talmúdicas y cabalísticas, sino que con ellos 
se difundieron por Italia, Holanda, Berbería 
y el Imperio otomano desde la imprenta (un 
ámbito en el que fueron muy activos) hasta 
nuevas técnicas comerciales y productivas, 
como los telares de seda y lana, el batán o el 
trabajo del cuero. La diáspora sefardí —trágica 
para quienes la sufrieron— favoreció la prime- 
ra globalización, la modernización tecnológica 
y el desarrollo del sistema capitalista. 


Los sefardíes de Fez 


Berbería (la zona costera de Marruecos, Ar- 
gelia y Túnez)fue, junto con Portugal, el prin- 
cipal destino de los judíos que huyeron de las 
matanzas de 1391, y desde entonces no dejó 
de recibir contingentes de judíos y judeocon- 
versos. Allí, en lugares como Fez, los mego- 
rashim o exiliados procedentes de la Península 
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se fusionaron con los toshavim o residentes, 
judíos berberiscos antiguos. Durante varios 
siglos, ambos grupos tuvieron lugares de culto 
y enterramiento distintos, hasta que acabaron 
imponiéndose el ladino y losritos y las tradi- 
ciones medievales españolas. Las principales 
comunidades establecidas por los sefardíes en 
el norte de África fueron las de Fez, Debdou 
y Orán. Fue la mellah o judería de Fez la que 
acogió a los refugiados de los pogromos del 
siglo XTV, si bien quedó prácticamente des- 
truida tras la matanza de judíos de 1465 que 
siguió a la caída de los sultanes de la dinastía 
meriní, protectores de los judíos. 

Entonces muchos sefardíes regresaron a 
Castilla, pero treinta años después, con la ex- 
pulsión general de 1492, se encaminaron de 
nuevo a Fez. Esta vez la ciudad no pudo asi- 
milar alos 20.000 judíos llegados a Berbería. 
El viaje entre la costa y la ciudad estuvo plaga- 
do derobos y asesinatos por parte de la pobla- 
ción local y, ya en Fez, la mayoría de losjudíos 
se vieron obligados aresidir enuna especie de 
campos de refugiados a las afueras de la ciu- 
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c ¡ANTES, prestamistas, recaudadores de impuestos y teje- 
dores, los sefardíes de Fez también fueron médicos, traductores, 
diplomáticos y consejeros de los sultanes de Marruecos. Pero si 
destaca un oficio es el de los orfebres, que llevaron a Fez la técnica 
del hilado de oro o plata (sgalli) usada en Castilla y suministraban 
hilo de oro a otros artesanos judíos: bordadores, sastres y plateros. 


CAMBISTA JUDÍO EN MARRUECOS A COMIENZOS DEL SIGLO XX. FOTOGRAFÍA COLOREADA. 


dad. Un gran número de ellos optó por volver 
a Castilla, y enel camino deregreso recibieron 
el bautismo en las ciudades norteafricanas 
en poder de Portugal: Arcila, Tánger y Ceu- 
ta, tomando apellidos portugueses antes de 
cruzar el estrecho de Gibraltar. Algunos pa- 
saron a Cádiz y Jerez, donde se convirtieron 
en prominentes mercaderes como los Fer- 
nández Merino, antepasados de bastantes 
nobles gaditanos, olos Rodríguez de Figueroa, 
de quienes proviene un conquistador de las 
Filipinas, Esteban Rodríguez de Figueroa. 
En la primera mitad del siglo XVI, bajo los 
sultanes wattasíes (sucesores delos meriníes), 
floreció el comercio entre Fez, las Canarias, 
Portugal y Cádiz. Este clima de prosperidad 


Los sefardíes llevaron consigo 


novedades que renovaron la economía 
y la cultura de los países de acogida 
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EL CEMENTERIO 
JUDÍO DEFEZ 

La necrópolis hebrea 
se halla en el extremo 
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ITALIA, 
REFUGIO DE 


SEFARDIES 


ara muchos sefardíes, Italia fue una 
D) etapa previa hacia el Imperio otoma- 

no. Roma, Ferrara, Venecia y Liorna 
contaron con notables comunidades se- 
fardíes. Los judíos y conversos que llegaban 
a Roma quedaron reflejados en la mejor 
novela judeoconversa conocida: La lozana 
andaluza. Esta obra excepcional, publicada 
en 1528 en Venecia por el converso Francis- 
co Delicado, que realmente se apellidaba 
Delgado (y era de Martos o de Córdoba), 
nos deja este diálogo entre la prostituta cor- 
dobesa Aldonza, recién llegada a Roma, y 
sus contertulias cristianonuevas, a quienes, 
tras preguntarles por las profesiones de sus 
maridos (todos ellos artesanos y merca- 


deres), inquiere: «¿Y desde cuándo estáis 
aquí?», a lo que contestan: «Señora mía, 
desde el año que se puso la Inquisición». 


debió mucho a las redes mercantiles que vin- NIÑAS JUDÍAS emigrado a Casablanca y a países como Fran- 
culaban a los judíos sefardíes de Fez, Marra- DE DEBDOU cia, Canadá o Israel. En 1997 sólo residían en 
kech y Taroudant con sus socios conversos Una postal Fez 150 judíos y en la mellah no había ninguna 
de Cádiz y Lisboa, a través de las cuales los Ea los sinagoga en activo. 


textiles europeos —sedas granadinas, bonetes 
toledanos y cordobeses, telas francesas— se 
intercambiaban ventajosamente por oro, es- 
clavos y materias primas berberiscas —cera, 
cueros, añil (un tinte azul) y dátiles. 

Sin embargo, durante la segunda mitad 
del siglo XVI, laeconomía de Fez seresintió del 
gobierno de la nueva dinastía saadí, que 
trasladó su capital a Marrakech. Muchos 
sefardíes abandonaron la mellah y losju- 
díos de Fez no recuperaron su antiguo 
esplendor hasta el siglo XIX, con la 
apertura de Marruecos al comer- 
ciointernacional, llegando a contar 
hasta con quince sinagogas. Sin em- 
bargo, bajo el Protectorado francés, 
a partir de 1912, la población judía 
comenzó a declinar y en la segunda 
mitad del siglo XX, casi todos los ju- 
díos de la ciudad (unos 22.000) habían 


muestra a las 
descendientes de 
los judíos sevillanos 
instalados en esta 
ciudad marroquí 
más de quinientos 
años atrás. 


Debdou, la pequeña Sevilla 


Junto con Salónica (hoy en Grecia), Debdou, 
aunos cien kilómetros al sur de Melilla, fue 
una de las pocas poblaciones de mayoríajudía 
durante casi toda su existencia. Allí se afin- 
caron judíos sevillanos y murcianos huidos 
tras los pogromos de 1391; la principal fuente 
de la villa aún se llama ayn Ihsbililla, «la 
fuente de Sevilla». Debdou perduró 
hasta la década de 1950 como cen- 
tro de formación religiosa de refe- 
rencia para lajudería magrebí, con 
catorce sinagogas y varias yeshi- 
vás o escuelas rabínicas. Como 
sucedió con otras comunidades 
judías marroquíes, en la segunda 
mitad del siglo XX la mayoría de 
los sefardíes de Debdou emigró a 
Casablanca, Melilla, Francia o Israel. 
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LA CAPITAL 
DELOSSEFARDÍES 
Estambul, que 

aquí vemos en una 
fotografía, acogió 

la comunidad 

más numerosa de 
toda la diáspora 
peninsular: en 1570 
vivían en la populosa 
capital otomana 
alrededor de 30.000 
judíos sefardíes. 
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Nopocos sefardíes que vivieron enel Norte 
de África oenlas ciudades italianas termina- 
ron sus días bajo la protección de los sultanes 
otomanos. No en vano, el sultán Bayace- 
to IT envió una flota liderada por el almirante 
Kemal Reis alas costas peninsulares para re- 
coger a los judíos expulsados en 1492. 


Favorecidos por los otomanos 


A los judíos se les protegió y se les permi- 
tió residir en numerosas comunidades del 
Imperio otomano. En esta favorable acogida 
jugaron un papel destacado Moses Capsa- 
li, rabino mayor de Turquía, y luego varios 
miembros de la familia Nasi, como Gracia 
y Josef Nasi, sefardíes aragoneses. 


Los sefardíes de Estambul se 
dedicaron a multitud de ocupaciones: 
joyeros, perfumeros, zapateros... 


Hasta el siglo XV, el territorio al que ac- 
cedieron los sefardíes —los Balcanes, Grecia 
y Anatolia— había acogido dos antiguas co- 
munidades judías: los romaniotas, judíos bi- 
zantinos de habla griega, ylos caraítas, judíos 
de habla turca procedentes de Crimea. Pero 
cuando llegaron los sefardíes esas comuni- 
dades eran minúsculas o bien ya no existían, 
porque en 1453 el sultán Mehmet IThabíamo- 
vilizado atodos losjudíos de aquellas regiones 
para poblar su nueva capital, Estambul, nom- 
bre que tomó la recién conquistada Constan- 
tinopla. Gracias a su superioridad numérica y 
cultural, los sefardíes impusieron a sus corre- 
ligionarios el ladino, y por ello es posible que 
judíos actuales que hablen ladino no tengan 
nada que ver con la Sefarad medieval. 

Los sefardíes desarrollaron económica- 
mente el Imperio otomano, sobre todo por 
medio de la fabricación de paños de lana en 
Salónica, Larisa, Trikala y Rodas (Grecia), Ple- 
ven (Bulgaria) y Safed (Israel): con tecnología 
castellana de última generación en cuanto a 
telares y batanes (máquinas para hacer los pa- 
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ños mástupidos), se produjeron hasta 60.000 
piezas de paño anuales en tierras otomanas. 
Además, los sefardíes se hicieron con las re- 
des comerciales terrestres que conectaban el 
Mediterráneo oriental con Persia y Extremo 
Oriente, y por sus manos pasaron de forma 
exclusiva productos procedentes de India, 
China y Japón hasta que portugueses y cas- 
tellanos establecieron rutas comerciales con 
esos países a través del Índico y el Pacífico. 

Las principales comunidades sefardíes 
se situaron en las ciudades de Estambul, 
Esmirna, Jerusalén, Safed, Salónica y Sa- 
rajevo. Sin embargo, cuando el Imperio 
otomano entró en declive a mediados del 
siglo XVII, muchos de esos sefardíes eli- 
gieron destinos con mejores perspectivas 
económicas en el norte de Europa, como 
Londres y, sobre todo, Ámsterdam. 

La capital otomana acogió con mucho 
interés alos contingentes judíos proce- 
dentes de los reinos de Castilla y Ara- 
gón. Aquí, en 1493, los sefardíies David 
y Samuel Nahmias, que antes de la ex- 
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llegaron a Ámsterdam en el siglo XVII tras 
pasar por Portugal, Italia o el Imperio otomano, y la transforma- 
ron en el principal eje del judaísmo hispanoportugués de Europa 
occidental. Allí crearon una élite de mercaderes y banqueros con 
vínculos económicos con el Caribe y Brasil que rivalizaba con la 
aristocracia europea en el mecenazgo de artistas y escritores. 


EL FILÓSOFO HOLANDÉS BARUCH DE SPINOZA (ARRIBA), DE ORIGEN SEFARDÍ. 


CORDOBANES, 

Y GUADAMECIES 
Los sefardíes fueron 
especialistas en estas 
técnicas de trabajo 
del cuero. Abajo, 
bolsa de cordobán 
con hilo de oro 

hecha en el siglo XVI. 
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pulsión habían tenido una imprenta en Híjar 
(Teruel), publicaron en hebreo el libro Arba'ah 
turím, el único incunable impreso fuera de la 
Europa cristiana. Entre 1493 y 1530 se edita- 
ron en Constantinopla hasta cien libros en 
hebreo. Otros artesanos castellanos sefardíes, 
en su mayoría cordobeses, se llevaron consi- 
go los secretos del trabajo del cuero dorado 
y fabricaron guadamecíes y cordobanes que 
compitieron en calidad con los de Córdoba 
durante toda la Edad Moderna: en el siglo 
XVIT había 5.000 de ellos trabajando en 
1.084 talleres de la ciudad. 
Además de dedicarse al préstamo y el co- 
mercio, en Estambul losjudíos integraron 
en exclusiva los gremios de tejedores de 
seda, cristaleros y tenderos, y también 
formaron parte de los gremios de joye- 
ros, pasteleros, perfumistas, zapateros, 
sastres y pescadores. Con todo, tuvie- 
ron vetado el acceso al 65 por ciento de 
los gremios, ya que en su mayoría estas 
asociaciones estaban reservadas a los 
musulmanes. Entre los sefardíes más 
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prominentes destacaron los miembros de la 
familia Nasi: Gracia y su sobrino y también 
yerno Josef. Gracia fundó numerosas sina- 
gogas que llevan su sobrenombre, seniyora, y 
Josef fue ministro y diplomático de los sul- 
tanes Solimán el Magnífico y Selim Il, que lo 
nombraron duque de laisla de Naxos y señor 
de Tiberíades, en Palestina. 

Cerca de esta última ciudad se hallaba 
Safed, que en el siglo XVI se ganó el sobre- 
nombre de «la ciudad de la cábala» por la gran 
cantidad de estudiosos deesta corrienteeso- 
térica judía que se asen- 
taron allí, en su mayoría 
sefardíes. Ellos fundaron 
a finales del siglo XV la si- 
nagoga que tomó su nom- 
bre del cabalista hispano 
Isaac Abuhav, y también 
fueron los sefardíes quie- 
nes convirtieron Safed en 
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Abajo, ejemplar de 
1902 del periódico 
sefardí La Época, 
publicado en 
Salónica. Entre 1870 
y 1930 se llegaron 
a imprimir más 

de 300 periódicos 
en ladino entre 
diarios, semanales 
y mensuales. 
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ana en el Próximo Oriente. 
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La población árabe local compartió el lugar 
con los exiliados sefardíes que dieron nombre 
a los barrios judíos, como los de Qurtubah 
(Córdoba), Qastiliyah (Castilla), Araghun ma” 
Qatalan (Aragón y Cataluña) y Sibiliyah (Se- 
villa). El número de sefardíes notables llega- 
dos a Safed fue tan extraordinario como su 
producción intelectual. Moses Cordovero, la 
gran figura cabalística, era oriundo de Córdo- 
ba; el granjurista Yosef Caro (que da nombre 
a una sinagoga en Safed) era natural de To- 
ledo, y su maestro Josef Berab provenía de la 
cercana Maqueda. 

A finales del siglo XVI 
vivían en Safed unos 
10.000 judíos, pero la 
ciudad sufrió constantes 
ataques durante los cho- 
ques entre los drusos y el 
Imperio otomano. Mu- 
chos sefardíes huyeron a 
Constantinopla y Europa 
H del norte, y los que se que- 
daron asistieron en el siglo 
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XVIII a la llegada de judíos procedentes de 
Rusia, Lituania y otros lugares, conlo que se 
perdió la identidad sefardí de la ciudad. 


Gloria y tragedia de Salónica 


Conocido en ladino como «la madre de Is- 
rael», este puerto otomano (hoy en Grecia) 
destaca como lugar dereferencia del exilio se- 
fardí. Entre 1492 y 1550 recibió aunos 15.000 
exiliados judíos y conversos, y devino el gran 
foco comercial y artesanal del Imperio. Aquí 
los sefardíes desarrollaron la mayor produc- 
ción textil delos dominios otomanos gracias a 
los revolucionarios telares castellanos, y des- 
de 1576 se hicieron con el monopolio de los 
uniformes de los jenízaros, la guardia de élite 
del sultán, llegando a producir anualmente 
4.100 piezas de paño. Durante la Edad Mo- 
derna, los judíos fueron mayoría en Salónica 
frente aturcos y griegos, y estuvieron presen- 
tes en todos los estratos sociales, desde los 
campesinos hasta los mercaderes. La ciudad 
contó con 32 sinagogas con nombres tan suge- 
rentes como Mayorka, Kastilla, Aragón o Ka- 
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TELAS DEFALÓNICA 


AUNQUE DURANTE LO SIGLOS XVI Y XVII la producción de telas de 
EXE ANS ER ERAS 
puerto se mantuvo como nudo comercial de primer nivel cuando las 
telas entraron en declive: sus mercaderes sefardíes reexportaban 
a la Europa atlántica productos del Imperio otomano como el café 
yemení, el algodón de Egipto o el tabaco y las pasas de Macedonia. 


VENDEDOR JUDÍO DE TELAS EN SALÓNICA,A.COMIENZOS DEL SIGLO XX. 


tallan yashan (vieja Cataluña), que denotan el 
origen de sus feligreses. Salónica brilló como 
faro cultural y religioso de los judíos europeos 
y allí se imprimieron libros y periódicos en 
hebreo y ladino hasta el siglo XX. 

Pero tras estallar la segunda guerra mun- 
dial, la población sefardíde Salónica fue prác- 
ticamente exterminada durante el Holocaus- 
to: delas aproximadamente 50.000 personas 
que la formaban, unas 46.000 murieron en 
Auschwitz-Birkenau. Hoy son contados los 
judíos que viven en Salónica, y algunos aún 
conservan con nostalgia la llave de las puertas 
de la casa de Osuna, Toledo o Valencia que sus 
antepasados se llevaron consigo en 1492, y 
recuerdan en sus corazones la antigua Sefarad 
de las canciones de sus abuelos. 


Para NSAYO! Ñ 
saber Historia de una tragedia. 

Ñ La expulsión de los judíos de España 
mas Joseph Pérez. Crítica, Barcelona, 2013. 


Historia de los judíos sefardíes. 
De Toledo a Salónica 

Esther Benbassa, Aron Rodrigue. 
Abada, Madrid, 2004. 
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Una mirada sobre la 
Inglaterra de 1800 


de vida de su 
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UNA IMAGEN 
DISCRETA 

Este grabado es una 
versión idealizada del 
único retrato 

que se conserva 

de la escritora. A 

la izquierda, carta 
autógrafa de Austen 
de 1807. Biblioteca 
Pierpont Morgan. 
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UN ESCRITORIO 
PARA LLEVAR 
Sobre estas líneas, 
el escritorio 
portátil que 

usaba la novelista 
Jane Austen 

para escribir sus 
novelas. Encima 
descansan sus 
gafas con la 
funda. Biblioteca 
Británica, Londres. 


CRONOLOGÍA 


UNA 


enemos otra niña, será como 
un juguete para su hermana 
Cassy y en el futuro se con- 
vertirá en su compañera. Se 
llamará Jenny, y me parece que 
será para Henry lo que Cassy es para Neddy». 
Con estas palabras anunciaba el reverendo 
George Austen el nacimiento de su hija Jane, 
la séptima de los ocho hijos que dio a luz su 
esposa Cassandra Leigh. Nadie podía sos- 
pechar que aquella niña nacida en 1775 en 
Steventon, una pequeña población en el sur 
de Inglaterra, se convertiría en la más famosa 
escritora inglesa de su época. Fallecida tem- 
pranamente, con apenas 41 años, sus restos 
descansan en la catedral de Winchester, que 
se ha convertido en un punto de peregrina- 
ción para miles de lectores de sus obras 
de todo el mundo. 
Aunque la vida de Jane Aus- 
ten transcurrió en su mayor 
parte dentro del entorno 
familiar, su capacidad 
de observación le per- 
mitió representar con gran 
acierto el modo de vida de la so- 
ciedad inglesa de finales del siglo XVIII 
y principios del XIX, en particular el de la 
clase social a la que pertenecía su familia, 
la gentry o nobleza rural. Más precisamente 
aún, las novelas de Austen —como Orgullo 
y prejuicio, Sentido y sensibilidad, Mansfield 
Park o Emma— se centran en personajes fe- 
meninos que reflejan con extraordinaria fi- 
delidad la situación de las mujeres en esa 
época, inmersas en una sociedad que les po- 
nía enormes trabas para alcanzar una mí- 
nima independencia, tal como la escritora 
experimentó durante su propia vida. 


Nace Jane Austen en 


Jane Austen empieza 
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En tiempos de Austen, la educación de 
lasjóvenes tenía como objeto principal pro- 
porcionar a las alumnas ciertas habilidades 
y algunos conocimientos que aumentaran 
su atractivo para, de ese modo, tener más 
opciones de recibir una buena oferta de ma- 
trimonio. Por eso, tanto las que acudían a 
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De esta época data 


la rectoría de Steventon, 


a redactar Orgullo 


su novela Sentido y 


sensibilidad. Es la primera 
novela que Jane Austen 
publica bajo el seudónimo 
de «una dama». 


y prejuicio, tal vez la 
más famosa de sus 
novelas, aunque no se 
publicará hasta 1813. 


al noroeste de Hampshire. 
Es la séptima hija del 
reverendo George Austen y 
su esposa, Cassandra Leigh. 
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alguna escuela como las que eran educadas 
en sus hogares por una institutriz aprendían 
atocar algún instrumento musical, a dibujar, 
bordar y bailar, además de obtener algunas 
nociones de francés, que era el idioma de 
la gente sofisticada. Los conocimientos de 
geografía, historia u otras disciplinas no 


Entre 1812 y 1814 
Austen escribe su 
novela Mansfield Park, 
que muchos críticos 
consideran su obra 
más sombría y oscura. 


LACASA DE AUSTEN 
En esta casa de 
Chawton, cedida por 
su hermano Edward, 
pasó Jane Austen 
sus últimos ocho 
años de vida con su 
madre y su hermana. 


Jane Austen muere a 
causa de la enfermedad 

de Addison en Winchester, 
un año después de la 
publicación de sus novelas 
Emma y Persuasión. 


tenían más finalidad que permitir a las jó- 
venes mantener una conversación agrada- 
ble, por lo que eran bastante superficiales. 
En Emma, Austen define la escuela de la se- 
ñora Goddard como «una verdadera, honra- 
da escuela de internas a la antigua, en donde 
se vendía a un precio razonable una razo- 
nable cantidad de conocimientos, y donde 
podía mandarse a las muchachas para que 
no estorbaran en casa y adquirieran una pe- 
queña educación sin ningún peligro de que 
salieran de allí convertidas en prodigios». 
Al llegar a los 17 0 18 años, a veces antes, 
las hijas de las familias de clase media-alta 
entraban en sociedad asistiendo a una fiesta 
privada o bien a un baile local, mientras que 
las jóvenes de la aristocracia y de algunas 


LOS BAILES, RITUAL 
DE INICIACION 


USD) 
POR UNA DAMA 
AL BAILE DE LA 
DUQUESA DE 
RICHMOND EN 
1815. MUSEO DE 
OA 


«EL GUSTO POR LOS BAILES era, sin duda, un primer paso 


hacia el enamoramiento», afirma Jane Austen en 


Orgullo y prejuicio. En una sociedad obsesionada por 
la buena reputación, las oportunidades para que los 


jóvenes se relacionaran sin estar vigilados eran pocas. 


Por eso, los bailes, en los que se podía conversar y 


divertirse durante horas, ocupaban un lugar especial 
en la oferta de ocio de cualquier población. Para una 
joven era importante contar con un acompañante en 
los primeros bailes, y así evitar el bochorno de estar 
sola mientras el resto de muchachos se divertían. Lo 


habitual era que las parejas fueran cambiando, ya que 
compartir más de dos bailes reflejaba una preferencia 


excesiva entre dos jóvenes no comprometidos. 
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familias privilegiadas eran presentadas en 
la corte de Saint-James en el curso de una 
pomposa ceremonia, que culminaba con 
un elegante baile al que solía asistir algún 
miembro de la realeza. Desde ese momento, 
las jóvenes damas acudían a bailes, paseos, 
tertulias y otros encuentros sociales con el 
objetivo último de que algún caballero solte- 
ro les hiciera una propuesta de matrimonio. 


En busca de estabilidad 


En muchos casos, esta propuesta era una 
cuestión de supervivencia. En efecto, el des- 
tino de las mujeres estaba marcado desde su 
nacimiento por una ley inexorable, la de la 
herencia. A la muerte del cabeza de familia, 
lo habitual era que casi todas sus posesiones 
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pasaran al hijo mayor, e incluso cuando sólo 
había descendencia femenina con frecuencia 
existían condicionantes legales por los que 
los bienes eran heredados por el siguiente 
varón en la línea sucesoria, con lo que la fami- 
lia directa del fallecido quedaba desasistida. 
En Orgullo y prejuicio, el hogar y las tierras de 
la familia Bennet están sujetos al entailment, 
una vinculación legal por la que la propie- 
dad de Longbourn debe pasar al siguiente 
varón de la familia, es decir, al señor Collins, 
un primo lejano del señor Bennet. La úni- 
ca participación de las mujeres en la fortuna 
familiar era la dote que recibían al casarse. 
El matrimonio, pues, era para la mujer la 
única forma de alcanzar cierta estabilidad 
material. En la misma novela Orgullo y pre- 


Juicio, Charlotte Lucas lo reconoce abierta- 
mente en una conversación con su amiga 
Elizabeth Bennet: «No busco más que un 
hogar confortable y, teniendo en cuenta el 
carácter del señor Collins, sus relaciones y 
su posición, estoy convencida de que tengo 
tantas probabilidades de ser feliz con él como 
las que puede tener la mayoría de la gente que 
se casa». Para alcanzar ese estado, sin embar- 
go, se requería una transacción económica 
entre las dos familias implicadas, en la que, 
frente atodo lo que ofrecía el novio, la novia 
debía contribuir por su parte con la dote que 
le reservaban sus padres. Este cálculo cre- 
matístico frustraba muchas relaciones. Así, 
en Sentido y sensibilidad, la impulsiva Ma- 
rianne Dashwood se enamora de un apuesto 
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LA EDUCACIÓN 
DELAS CHICAS 
Un grupo de 
muchachas recibe 
una lección de 
canto mientras, 

al fondo, una pinta 
y, a la derecha, 
otra borda. 
Grabado del siglo 
XIX. Biblioteca 
Británica. 


EDWARD AUSTEN 
KNIGHT HACIENDO 
EL GRAND TOUR. 
RETRATO CEDIDO 

A CHAWTON HOUSE. 


EL HERMANO QUE 
HEREDO UNA FORTUNA 


UN HERMANO PEQUEÑO de Jane Austen, Edward, se 
convirtió por casualidad en un rico heredero. Cuando 
tenía 12 años, Thomas Knight, un rico terrateniente 
y diputado en el Parlamento, y su esposa Catherine 
visitaron a sus parientes de Steventon durante 

su viaje de novios. Los recién casados pidieron a los 
Austen que permitieran que Edward los acompañara 
durante el resto de su trayecto y quedaron tan 
impresionados con el joven que cuatro años después 
se ofrecieron a adoptarlo, dado que no habían tenido 
descendencia propia. Pero Edward no se olvidó 

de los suyos. Tras la muerte del reverendo Austen, 
cuidó de su madre y sus hermanas y les ofreció 

un hogar acogedor en Chawton. 
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caballero, John Willoughby, y sus conocidos 
piensan que están comprometidos en secre- 
to. Sin embargo, Marianne cuenta con una 
modesta dote, y Willoughby, al ser deshere- 
dado por su tía a causa de un escándalo, opta 
por casarse con una rica heredera. 

Un buen partido 

Para una joven de la buena sociedad inglesa 
del período, la opción soñada era casarse con 
el heredero de una gran propiedad. Ello ga- 
rantizaba una buena posición económica y 
social, más aún si se trataba de un miembro 
de la aristocracia, es decir, de alguien que no 
sólo gozara de un buen apellido, sinotambién 
de un título nobiliario con los privilegios y las 
posesiones correspondientes. Quizás el he- 


2 


f 


redero más famoso en las novelas de Austen 
es Fitzwilliam Darcy, dueño de un rico do- 
minio familiar en Derbyshire que le reporta 
una renta anual de 10.000 libras (el equiva- 
lente a cerca de un millón de euros), quien, sin 
embargo, se enamorará de una joven de nivel 
social inferior y acabará casándose con ella. 

Por debajo de los herederos se encontra- 
ban los hermanos menores, quienes se veían 
obligados a buscar una dedicación profesio- 
nal. Los oficios manuales eran considerados 
indignos, y el comercio, una ocupación vul- 
gar; un hombre podía enriquecerse por esos 
medios, pero nunca sería considerado como 
un igual por los integrantes de la nobleza, 
que tenían en más estima el abolengo que la 
solvencia económica. Por ello, las únicas op- 


» 


Ñ 
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ciones profesionales respetables para alguien 
que no quisiera perder su estatus social eran 
la Iglesia, la abogacía, la marina o el ejército. 

Tradicionalmente la fortuna de los mili- 
tares era limitada, comparada con la de los 
herederos, pero durante las guerras napo- 
leónicas (1803-1815) algunos lograron enri- 
quecerse, sobre todo los oficiales de la Ar- 
mada que participaban en el botín ganado a 
los franceses. La protagonista de Persuasión, 
Anne Elliot, acepta al principio de la novela 
una proposición de matrimonio de Frederick 
Wentworth, por entonces un marino de baja 
graduación, pero su familia la obliga aromper 
el compromiso. Ocho años después, Went- 
worth vuelve con el grado de capitán y una 
gran fortuna y logra al fin casarse con Anne. 
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HOUSE 

Esta mansión 

de estilo isabelino 
y los terrenos 
adyacentes fueron 
propiedad de 
Edward Auste 
Knight, herma 
de Jane adoptado maite 
en su juventud pa sc 
un rico parien! (a 


Únete a mi grupo 

de Telegram, hi 

encontrarás mis 
aportes: 


RETRATO DE 
THOMAS LEFROY, 

DE QUIEN SE DIJO 
QUE ESTUVO A PUNTO 
DE PROMETERSE 

CON JANE AUSTEN. 


TOM LEFROY, ¿UN 
ROMANCE FRUSTRADO? 


SE HA ESCRITO MUCHO sobre e 
Austen con Tom 


Lefroy, un joven a 


romance de Jane 


que conoció 


en 1795 cuando él visitaba a unos parientes que 


d 


C 


DPS 


vían cerca de la 
penas unas sem 
Irlanda llamado 


uramente en la 


familia Austen. E 


idilio duró 


anas, pues Lefroy tuvo que volver 


por su familia, qu 


e no veía con 


uenos ojos su posible compromiso con Jane. En una 
arta a su hermana Cassandr 
mucha importancia a la relación: « 


a, Jane parecía no dar 


e regañas tan 


arga y agradable carta que acabo 
de recibir, que casi tengo miedo de decirte cómo nos 


omportamos mi 


amigo irlandés y 


yo. Imagina las 


cosas más libertinas y escandalosas en la manera 


de bailar y de sentarnos uno 


unto al otro». 
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Las jóvenes también tenían la opción de 
casarse con un clérigo de la Iglesia anglicana. 
En la Inglaterra de la época, los clérigos go- 
zaban de buena consideración y podían mo- 
verse con soltura entre los distintos niveles 
sociales. Con los contactos adecuados, espe- 
cialmente si contaba con un protector de la 
alta aristocracia, un clérigo podía obtener una 
parroquia o una capellanía que le ofrecía unos 
ingresos modestos, pero seguros. 


Prejuicios al elegir 


Algunas jóvenes, sin embargo, mostraban 
reticencias frente alos pretendientes con esa 
profesión. En Mansfield Park, Edmund Ber- 
tram, hijo segundón de un rico terratenien- 
te, decide que cuando cumpla la edad legal 


«E de 
y AA > mn e eran 
A e 


establecida, 24 años, se ordenará y recibirá 
una parroquia que había quedado vacante 
en las tierras de su padre. Edmund está ena- 
morado de la bella Mary Crawford, pero ésta 
desdeña sus planes de futuro. «De modo que 
va a convertirse usted en un clérigo, señor 
Bertram. Es una sorpresa para mí», le dice, a 
lo que el joven responde: «¿Por qué había de 
sorprenderla? Tenía usted que suponerme 
destinado a alguna profesión, y pudo darse 
cuenta de que yo no era abogado, ni militar, 
ni marino». La opinión de Mary Crawford 
es terminante respecto de la profesión de 
su pretendiente: «A los hombres les gusta 
distinguirse, y en cualquier parte pueden 
conseguirse distinciones, menos en el clero. 
Un clérigo no es nadie». 


Frente a esta visión tan materialista del 
matrimonio, llama la atención que tanto en 
sus novelas como en sus cartas personales 
Austen defienda repetidamente el matri- 
monio por amor. «Haz cualquier cosa menos 
casarte sin amor», le ruega Jane Bennet a su 
hermana Elizabeth; una súplica que encuen- 
tra su eco en una reflexión que la escritora 
hace a su sobrina Fanny en una de sus car- 
tas: «Nada es comparable a la desgracia de 
comprometerse sin amor». De hecho, algu- 
nas de las protagonistas de las novelas de 
Austen rechazan propuestas matrimoniales 
de caballeros acaudalados que les ofrecen 
una vida llena de lujo y comodidades. Esta 
circunstancia podría parecer una concesión 
romántica novelesca si no fuera porque la 


UN BAILE 
DEGALA 

Baile en el 
pabellón real 

de Brighton, 
con damas 

y caballeros 
vestidos con sus 
mejores galas. 
Grabado en color 
por John Nash. 
1827. Biblioteca 
Británica. 


EVITAR MIRADAS 
INDISBRETAS 


MESITA EN LA 


QUE JANE AUSTEN 
COLOCABA SU 


ESCRITORIO. PORTÁTIL 
EN CHAWTON HOUSE. 


EL SOBRINO Y PRIMER BIÓGRAFO de Jane Austen, James 


Edward Austen-Leigh, cuenta que su tía escribía 


sus novelas en el salón, en un escritorio portátil que 
colocaba sobre una mesita. Austen no quería que su 
labor de escritora fuera conocida más allá del ámbito 
familiar, y pidió que no se reparara una puerta que 
chirriaba al abrirse puesto que su sonido la alertaba 
y así tenía tiempo de esconder sus novelas de la vista 


del servicio o de las visitas y simular que escribía 


una carta. Aunque no sabemos si esto es cierto, síes 
seguro que intentó permanecer en el anonimato y por 
eso las novelas que publicó en vida están firmadas 
«por una dama». Pero al final tuvo que aceptar que 


su condición de autora fuera de dominio público. 
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misma Jane Austen actuó de acuerdo con 
este criterio al recibir una oferta matrimonial 
de Harris Bigg-Wither, hermano de una de 
sus mejores amigas y heredero de la mansión 
de Manydown, con todas sus tierras y pose- 
siones. Aunque Austen aceptó inicialmente 
la oferta, decidió rechazarla unas pocas ho- 
ras después al comprender que no sentía un 
afecto suficiente por su pretendiente. 


La sombra de la pobreza 


La consecuencia de esta actitud por parte de 
Jane fue permanecer soltera, una situación 
que ella misma reconocía que era poco en- 
vidiable. Lo expresaba con su ironía habitual 
en una carta a su sobrina Fanny: «Las mujeres 
solteras tienen una propensión terrible a ser 
pobres, lo cual es un argumento muy fuerte 
a favor del matrimonio». 

En efecto, las salidas profesionales de una 
mujer soltera eran muy limitadas. En caso 
de no recibir asistencia de algún familiar 
bien posicionado, que le proporcionara me- 
dios económicos o la acogiera en su hogar, 
el camino más habitual para una mujer de 
clase media necesitada de ganarse la vida era 
la enseñanza, ya fuera en una escuela para 
señoritas o como institutriz en una familia 
de buena posición. Un ejemplo de esta si- 
tuación lo encontramos en el personaje de 
Jane Fairfax en la novela Emma, una joven 
con grandes cualidades, pero sin medios 
económicos, constreñida a aceptar un 
puesto de institutriz que la obligará a ale- 
jarse de su entorno familiar. 

En esta misma novela se relata la historia 
de la desdichada señorita Bates, una mujer 
madura y soltera que cuida de su madre an- 
ciana, subsistiendo sin más medios que las 
exiguas rentas que les aportan los ahorros 
que logró acumular su difunto padre. Al ser 
hija de un clérigo, la señorita Bates perte- 
nece a la gentry, pero apenas tiene ingresos 
y depende de las atenciones de sus vecinos 
para poder llevar una vida digna. El señor 
Knightley, que es uno de sus principales be- 
nefactores, describe lo triste de su situación 
en una conversación con Emma: «Es pobre, 
ha venido a menos y ha tenido que abandonar 


las comodidades entre las que nació y, proba- 
blemente, si aún le quedan muchos años de 
vida, aún tendrá que renunciar a más cosas». 

Jane Austen fue mujer y escritora en una 
época en la que ambas circunstancias supo- 
nían una limitación. Experimentó en primera 
persona las estrecheces y la dependencia eco- 
nómica que le sobrevinieron a ella, a sumadre 
y asu hermana Cassandra tras la muerte de su 
padre. Sin embargo, en sus novelas no encon- 
tramos una crítica amarga del orden social y 
los valores imperantes en su época. Austen 
analiza su entorno con una mirada curiosa y 
profunda, y lo representa en sus obras con sus 
carencias e injusticias, pero también con sus 
aspectos positivos. En realidad, lo que más le 
interesaba eran los caracteres individuales, 


el abanico de personalidades y actitudes que 
se encontraban en su círculo social. Como es- 
cribió Walter Scott, Jane Austen poseía «un 
toque exquisito para convertir personajes y 
eventos cotidianos en algo realmente intere- 
sante gracias a la autenticidad de la descrip- 
ción y un sentimiento tal, que a míme ha sido 
negado. ¡Qué pena que una criatura con tanto 
talento falleciera tan prematuramente!». 


Para ENSAYO Y TEXTO 

b Tras los pasos de Jane Austen 
sa Der Espido Freire. Ariel, Barcelona, 2021. 
mas 


Las cartas de Jane Austen 

Susana González y Eva M? González Pardo 
(traductoras). Editorial dEpoca, 2017. 

NOVELA 

Jane. Una vida novelada 

Miguel Ángel Jordán. Ciudadela, Madrid, 2020. 
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UNPASEO 
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Escena de paseo 
en los jardines 

de Sydney, en 
Bath, en 1805. 
Grabado por John 
Claude Nattes. 
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ORGULLO PREJUICIO: LOS 


La famosa novela de Jane Austen, publicada en 1813, recrea las cuitas de 


ILUSTRACIONES DE A. WALLIS 
MILLS PARA LA EDICIÓN DE 

) Y PREJUICIO POR LA 

ADS 


reullo y prejuicio comienza con una frase famosa: 
«Es una verdad universalmente reconocida que 
8%) un hombre soltero poseedor de una gran fortuna 
necesita una esposa». Por esta razón, la señora Bennet, ma- 
dre de cinco hijas casaderas, despliega todos sus recursos 
para lograr que el señor Bingley, un caballero joven y rico 
que acaba de instalarse en una mansión vecina, se fije en la 
mayor de ellas, Jane. La protagonista de la obra, sin embargo, 
es la segunda hija de la señora Bennet, Elizabeth, una joven 
de20 años inteligente y decidida que no se deja amedrentar 
por nada ni por nadie y que está dispuesta a 
enfrentarsearicos y poderosos para defender 
asus seres queridos y vivir de acuerdo con lo 
que cree. El mejor amigo de Bineley, el orgullo- 
so y adinerado Fitzwilliam Darcy, seenamora- 
21 rádeella pesea la gran diferencia económica 

y social entre las respectivas familias. 


y: MY CUBIERTA DE UNA EDICIÓN DE ORGULLO 
tl ' Y PREJUICIO, DE JANE AUSTEN. 


EL PADRE: 

BUENO, PERO 

SIN CARACTER 

El señor Bennet es un 
miembro de la nobleza 
ural que goza de una 
posición acomodada. 
Harto de los caprichos 
de su esposa, descuida 
os asuntos familiares 
para ocuparse sólo 

de sus intereses, en 
particular los libros. 


Esto hace que sus hijas 
menores frecuenten 


alos oficiales de paso 
por la zona y una de 
ellas se fugue con 
uno, amenazando la 


reputación de la familia. 


LA HERMANA MAYOR: 
ANGELICAL 
Y AFORTUNADA 


Jane, hermana mayor 
de Elizabeth, se 
distingue por su dulzura 
y su modestia. Son 

los rasgos que atraen 
a Bingley, pese a que 
éste pertenece a un 
estrato social superior. 
Cuando finalmente 
Bingley se declara, 

a Madre se apresura 

a divulgarlo entre los 
vecinos. «Los Bennet 
ueron rápidamente 
considerados como la 


amilia más afortunada 


del mundo». 


PERSONAJES DEL DRAMA 


una familia de la nobleza rural inglesa a principios del siglo XIX 


pct ¿E 


EL SEÑOR COLLINS: 
UN PRETENDIENTE 


SNOB 


William Collins es un 
primo del señor Bennet 


que heredará 
su propiedad 


asu muerte 


amiliar. 


Clérigo de la Iglesia 


anglicana, es un hombre 


pedante y am 
que alaba del 
servil a su pat 


Catherine de Bourgh. 


puloso 
modo más 
ona, lady 


En una visita a los Bennet 


se declara a E 


convencido de que le 


hace un favor. 
lo rechaza sin 


nunca podría 


izabeth, 


Pero ella 
rodeos: 
vivir con 


un hombre tan ridículo. 


LADY CATHERINE: 


ARISTÓCR 


ATA 


INAGUANTABLE 


Lady Cathe 
es la tía eno 


rica del señor Darcy. 


Invitada a vi 
mansión, El 
comprueba 


izabeth 


ine de Bourgh 
rmemente 


sitar su 


que se trata 


de una mujer orgullosa y 


despótica q 


ue piensa que 


su condición nobiliaria y 
su riqueza le dan derecho 


atratar de u 


su sobrino s 


al descubrir 


n modo 


despectivo y autoritario a 
los demás. Segura de que 


e casaría con 


su hija, monta en cólera 


la relación 


de Darcy y Elizabeth. 


EL SEÑOR WICKHAM: 


UN MILITAR 


CAZAFORTUNAS 


Por un momen 


to, 


Elizabeth se siente 

atraída por el apuesto y 
cordial señor Wickham, 
un oficial de paso por la 


comarca. Pero 
descubre que 


que busca Wickham 
es una joven con una 


buena dote y q 


pronto 
oúnico 


ueno 


tiene escrúpulos para 


conseguirlo, hasta el 


punto de que ¡ 
fugarse con la 


ntenta 
hermana 


pequeña de Darcy, 


olvidando lo m 


ucho que 


debía a la fami 


la de éste. 


EL SEÑOR DARCY: 
UN HEREDERO 
ORGULLOSO 
Fitzwilliam Darcy es 

un joven caballero 
heredero de una gran 
ortuna. En los bailes 

y las reuniones a los que 
asiste en compañía 

de su amigo Bingley se 
muestra callado y altivo. 
Sin quererlo se enamora 
de Elizabeth, quien, 
tras rechazar su primera 
propuesta de matrimonio, 
acabará comprendiendo 
que su actitud reservada 
tiene más que ver con 
su carácter que con su 
orgullo de clase. 


z 
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Bagan, el gran 


H GRANDES DESCUBRIMIENTOS 


centro budista 
de Birmania 


El británico Gordon Luce dedicó toda su vida al estudio y 
la divulgación de los imponentes templos budistas de Bagan 


orillas del río 
Irrawaddy, en el 
centro de Bir- 
mania (la actual 
Myanmar), se extiende una 
llanura de tierra roja y ve- 
getación verde esmeralda. 
Compitiendo por dominar 
el cielo, se alzan por encima 
de los árboles las puntas ro- 
sadas de cientos de pagodas 
y templos, dispersos por un 
espacio de algo más de cien 
kilómetros cuadrados. 

La mayoría de estas cons- 
trucciones se remontan a la 
Edad Media, una época en 
la que Bagan, como se llama 
ese vasto recinto, fue la ca- 
pital de un extenso y flore- 
ciente imperio (1044-1287). 
Se estima que durante su 
apogeo se llegaron a cons- 
truir en Bagan cerca de diez 
mil monumentos, inclu- 
yendo estupas, templos 
principales, templos me- 
nores y monasterios. Fue, 


y sigue siendo, la mayor 
concentración de templos 
budistas del mundo. 

La religión budista había 
sido adoptada ya por los 
pyu, el pueblo dominante 
en la zona entre los siglos 1 
y IX, pero recibió un nuevo 
impulso por obra de los 
birmanos, pueblo de origen 
tibetano que se impuso a 
los pyu. Tras conquistar el 
reino mon de Thaton en 
1057, el rey Anawratha, el 
auténtico fundador del Im- 
perio de Bagan, introdujo el 
budismo Theravada, que 
desde entonces devino la 


religión nacional birmana. 
Convertida en un impor- 
tante centro intelectual pa- 
ra aquellos que deseaban 
estudiar textos religiosos, 
Bagan atrajo a estudiosos 
procedentes de India, Sri 
Lanka y Angkor. 


Auge y declive 


El ocaso de esta civiliza- 
ción llegó a finales del siglo 
XIII a causa de las numero- 
sas Oleadas invasoras de los 
mongoles liderados por Ku- 
blai Khan, aunque estudios 
recientes indican que quizá 
su deterioro tuvo que ver 
con la excesiva devoción re- 
ligiosa y el inmenso coste 
que supuso erigir la multi- 
tud de templos que cubren 
Bagan. Aunque Kublai Khan 
ordenó a su ejército no da- 
ñar los edificios religiosos, 
muchos de aquellos tem- 
plos y pagodas cayeron en 
desuso, y el bullicio de la 


PANORÁMICA 
de Bagan, en 
Birmania, con 
ESIAMESS 
sus pagodas 
asomando entre 
la selva tropical. 
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urbe fue a menos hasta que 
volvió a cobrar importancia 
como centro de peregrinaje 
hacia el siglo XV. A partir 
de ese momento se llevaron 
a cabo diversas intervencio- 
nes para restaurar y redeco- 


EEE 
época, gentes 
de etnia birmana 
ya dominan 
Bagan. 


ES 
atacan a los 
birmanos, dejando 
Bagan sumida 

en el caos. 


El rey Anawratha 
ISE 
esclavos mon, 
algunos de ellos 
hábiles artesanos. 


El arqueólogo 
Gordon Luce 
publica su primer 
OS 
¡ul 


Or 


IAN 


rar los templos y construir 
otros nuevos, unos 250 en- 
tre los siglos XV y XX. En 
total hoy se conservan más 
de 2.800 monumentos, de 
los cuales 2.000 pertenecen 
al reino medieval de Bagan. 


Del mito a la ciencia 


Aunque las cúpulas rosa- 
das de los templos de Ba- 
gan nunca han desapare- 
cido del paisaje, durante 
mucho tiempo los birma- 
nos asociaron esas cons- 
trucciones con una serie de 


mitos históricos recogidos 
en las Crónicas reales bir- 
manas, un conjunto de re- 
latos recopilados en los si- 
glos XVII y XIX. En estas 
crónicas se aseguraba, por 
ejemplo, que Bagan fue 
fundada en el año 108 por 
Pyusawthi, un rey de etnia 
pyu que en realidad es una 
figura legendaria. Pero sería 
a principios del siglo XX 
cuando esta narrativa em- 
pezó a ser puesta en cues- 
tión por un grupo de estu- 
diosos birmanos e ingleses, 


OBRA PIONERA 


LOSTRABAJOS de Gordon Luce recibieron du- 
ras críticas de los historiadores birmanos más 
tradicionales, que no aceptaban que se con- 
tradijera el relato canónico de los orígenes de 
Birmania. Pero con el tiempo sus tesis fueron 
aceptadas, y Luce colaboró estrechamente 
con lingúistas y arqueólogos birmanos. 


GORDON LUCE, EL PRIMERO COMENZANDO POR LA DERECHA. 
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Bagan, capital imperial 


Rodeado por el río Irrawaddy y por un foso lleno de agua 
del mismo cauce fluvial, el núcleo de la antigua Bagan 
estaba defendido además por una muralla de entre 9 

y 15 m de altura, con una longitud de algo más de un 
kilómetro en el lado más largo. Los templos se alzaban 
tanto intramuros como en la planicie exterior, donde había 
viviendas de las que en la actualidad no quedan restos. 


(1) Palacio real 
(2) ENE] 
O Mahabodhi 


(4) (ENTEN E 
(5) Shwegugyi 
O Pitaka Taik 


(7) Pahtothamya (O Puerta de Tharaba 
O nat Hla DA EN O Ananda 
(9) MEN O Htilominlo 


(13) SETE 
Dhammayangyi 
(15) Shwesandaw 
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GRANDES DESCUBRIMIENTOS 


BUDA TOCA 
LA TIERRA 


es el templo más 
alto de Bagan. Fue comisionado 
por el rey Alaungsithu al final 
de su reinado, en la década de 
1160, aunque nunca llegó a ter- 
minarse. Se distingue por el he- 
cho de que la estatua principal 
de Buda que alberga está situa- 
da en la planta superior, mien- 


tras que en los demás templos 
se encuentra en la planta baja. 
No se sabe si la actual estatua 
es la original, pero sí lo es su 
postura, llamada bhumispar- 
sha mudra, «el gesto de tocar 
la tierra». La mano derecha de 
Buda toca el suelo para solicitar 
a la diosa de la Tierra que asista 
a su iluminación y su victoria 
sobre Mara, el rey de los demo- 
nios. La fotografía junto a estas 
líneas fue tomada por Herbert 
Ponting a principios del siglo 
XX. Hoy la estancia es inacce- 
sible por el riesgo que supone 
la actividad sísmica en la zona. 


entre los que destacan el 
birmano U Pe Maung Tin 
(1888-1973) y el británico 
Gordon Luce (1889-1979). 

Tras graduarse en Filo- 
logía clásica en Cambridge 
en 1911, Gordon Luce acep- 
tó una plaza de profesor de 
Literatura en Rangún (Bir- 
mania formaba parte en- 
tonces del Imperio británi- 
co). Allí trabó amistad con 
U Pe Maung Tin, hijo de una 


familia de clase pudiente 
birmana convertida al cris- 
tianismo y que en aquel mo- 
mento era un especialista 
en pali, lengua sagrada del 
budismo Theravada. 


Bagan sale a la luz 


La amistad entre U Pe 
Maung Tin y Gordon Luce 
llevó a este último a pasar 
largas veladas en la casa fa- 
miliar del birmano, donde 


conoció a la hermana me- 
nor de su amigo, Me Ti Ti, 
con quien se acabaría ca- 
sando en 1915. En 1918, 
Luce publicó su primer ar- 
tículo sobre los templos de 
Bagan, pero dos años des- 
pués, cuando optó a un 
puesto de catedrático en la 
nueva Universidad de Ran- 
gún, le hicieron saber que 
había sido excluido a causa 
de su «birmanización». 


Luce estudió las inscripciones de 
los edificios de Bagan, de las que 


realizó cientos de calcos 


FRESCOS DEL TEMPLO LAW KAHTIKEPAN, EN BAGAN. 


Decepcionado, Luce regre- 
só a Inglaterra, donde si- 
guió con sus estudios de 
historia y cultura de Bir- 
mania y donde se reencon- 
tró con U Pe Maung Tin, 
que recibió una oferta para 
ampliar sus estudios en la 
Universidad de Oxford. En 
1923 se publicó La crónica 
del Palacio de Cristal de los 
reyes de Birmania, en tra- 
ducción inglesa de U Pe 
Maung Tin revisada por 
Gordon Luce. 

La llegada de un nuevo 
rector a la Universidad de 
Rangún permitió a Luce 
volver a Birmania y concen- 
trarse por fin en la inves- 
tigación de los templos de 


POPPERFOTO / GETTY IMAGES 


Bagan. Luce recopiló las re- 
ferencias a Bagan en los 
textos medievales en chino 
(lengua que estudió tras su 
regreso a Londres en 1920), 
pero, sobre todo, se dedicó 
a estudiar las inscripciones 
en los edificios de Bagan, 
de las que realizó cientos de 
calcos con ayuda de su ayu- 
dante Maung Sien. El bri- 
tánico publicó cinco tomos 
de grandes dimensiones 


con calcos d 


e inscripciones 


que abarcan la historia de 


Bagan hasta la fundación 
de Ava, la nueva capital bir- 
mana, entre 1364 y 1365. 
Los trastornos de la po- 
lítica mundial y birmana 
afectaron de modo muy 


directo al trabajo de Luce. 
Durante la segunda guerra 
mundial, cuando Birmania 
fue invadida por los japo- 
neses en 1942, él y su es- 
posa tuvieron que huir por 
as montañas. Luce depo- 
sitó sus transcripciones y 
anotaciones en la Biblio- 
teca de la Universidad de 
Rangún para intentar man- 
tenerlas a salvo, pero la ma- 
yoría fueron destruidas du- 
rante la ocupación. 

Cuando finalizó la con- 
tienda, Luce volvió a Bir- 
mania para continuar con 
sus investigaciones, pero en 
1964, tras el golpe de Esta- 
do del general Ne Win, fue 
expulsado del país junto 


con el resto de los extran- 
jeros que allí vivían. Pese a 
ello, su compromiso con el 
estudio de la historia de 
Bagan nunca cesó. 


La síntesis final 


Tras retirarse con su espo- 
sa a la isla de Jersey, situa- 
da en el canal de la Man- 
cha, Luce dedicó el resto de 
su vida a estudiar el desa- 
rrollo de la civilización de 
Bagan empleando los mé- 
todos de la crítica histó- 
rica moderna. Retomó los 
esbozos que había reali- 
zado sobre la historia del 
país en su artículo de 1939, 
«Birmania hasta la caída 
de Bagan», para entender 


mejor el papel de los mon 
antes de la llegada de los 
birmanos y su ascenso al 
poder. Su mayor contri- 
bución al tema fue Old 
Burma-Early Pagan, una 
obra en tres volúmenes, 
publicada entre 1969 y 
1970, que sigue siendo in- 
dispensable para entender 
el proceso de transición 
entre el mundo mon y el 
birmano en las planicies 


del río Irrawa 
VERÓ 
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Para saber más 

Bagan 

National Geographic Arqueología. 
Daniel Goma. 

RBA, Barcelona, 2017. 
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En 1985, Gorbachov fue nombrado secretario general del Partido 
Comunista de la Unión Soviética (PCUS) y primer mandatario de la 
Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas (URSS). Desde el poder 
impulsó la perestroika o «reestructuración», una serie de medidas 
que pretendían democratizar el Estado, acabar con la corrupción que 
lo ahogaba e introducir elementos de la economía de mercado para 
superar el estancamiento de la economía planificada. A finales de 
1990, las reformas habían dislocado la estructura económica de 

la URSS y deteriorado el nivel de vida de sus habitantes, mientras 
que las elecciones democráticas habían dado el poder a políticos 
nacionalistas. La mayoría de las repúblicas soviéticas se habían 
declarado soberanas, pero sólo Estonia, Letonia y Lituania se 
proclamaron independientes, lo que, en enero de 1991, llevó a una 
sangrienta represión militar soviética en Lituania y Letonia, que se 
convirtió en el preludio de la disolución de la URSS. En la imagen, un 
miliciano defiende la sede del Parlamento lituano en Vilna, cercado 
por efectivos soviéticos. 


e 


El final de la 

O Dé JN o 
Unión Soviética 
El día 25 de diciembre de 1991, Mijaíl Gorbachov 
dimitió como primer y único presidente de la 
URSS (un cargo creado en 1990). Con su anuncio 


concluyeron los 74 años de existencia del Estado 
surgido de la revolución bolchevique de 1917. 
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JULIO: LA SUPERPOTENCIA DEJA DE SERLO 


En política exterior, la perestrojka sé tradujo en el abandono delay! 
estrategia de enfrentamiento con Estados Unidos (EE. UU.) en ben 
de un diálogo que se concretó en varios tratados de desarme, entre 
ellos el START 1, firmado por Gorbachov y el presidente de Estados 
Unidos, George H. W. Bush, el 31 de julio de 1991 en Moscú (en la 


imagen). Este acuerdo generó un gran malestar entre las fuerzas 
armadas soviéticas, que creían que se habían hecho demasiadas 


concesiones a Estados Unidos en materia de desarme nuclear. A ello 
se sumó el que el día 19, en vísperas de la llegada de Bush a Moscú, el 
propio Gorbachov, Borís Yeltsin, presidente de la República de Rusia, 

y Nursultán Nazarbáyev, presidente de la de Kazajistán, llegaron a un 
acuerdo sobre un nuevo tratado de la Unión que debería firmarse el 20 
de agosto y que convertía la URSS en una federación descentralizada de 
repúblicas independientes, que sólo tenían en común un presidente y la 
política militar y exterior. Ello, sumado a las elecciones libres, suponía el 


fin de la hegemonía del PCUS. 
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Únete a mi grupo 

de Telegram, ahí 

encontrarás mis 
aportes: 


https//rebrand.ly/byneco 
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AGOSTO: GOLPE DE ESTADO 


La respuesta de la cúpula del Estado a lo que consideraba la 
destrucción de la URSS fue asumir el poder. El ministro de Defensa, 
Yázov, el jefe del KGB, Kryuchkov; el ministro del Interior, Pugo, y el 
vicepresidente del Consejo de Ministros, Pávlov, gestaron un golpe al 
que incorporaron al vicepresidente de la URSS, Yanáyev, cuando ya 
estaba en marcha para darle un barniz institucional. El 18 de agosto 
se incomunicó a Gorbachov, de vacaciones en Crimea, y unidades 
militares y del KGB convergieron en Moscú, adonde fue también 
Yeltsin, que pudo entrar en la capital porque los golpistas creían que, 
siendo Gorbachov su enemigo político, se uniría a ellos. Pero Yeltsin 
encabezó la resistencia al putsch desde la Casa Blanca, sede del 
Parlamento de la República de Rusia. La negativa de los jefes militares, 
después secundados por los del KGB, a asaltar el Parlamento, rodeado 
por miles de manifestantes que rechazaban el golpe, hizo fracasar 

la tentativa el 21 de agosto, y Yeltsin (que en la imagen se dirige a la 
multitud desde el balcón de la Casa Blanca, protegido con un escudo 
antibalas) devino el héroe de la resistencia democrática. 
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DICIEMBRE: EL FINAL DE UNA ERA 


El fracaso del golpe aceleró los cambios. El PCUS fue proscrito en 
agosto, en septiembre se reconoció la independencia de Estonia, Letonia 
y Lituania, y, el 1 de diciembre, el 90,3% de los ucranianos votaron por 
la independencia. Yeltsin consideraba inviable la subsistencia de la 
URSS sin Ucrania (la segunda república de la Unión, después de Rusia, 
por población y recursos), ya que ello dejaría a Rusia con el lastre de 
las repúblicas asiáticas. Así, el 8 de diciembre, Yeltsin, el presidente 

de Ucrania, Kravchuk, y el presidente del Parlamento de Bielorrusia, 
Shushkiévich, firmaron el tratado que dio origen a la Comunidad de 
Estados Independientes, una organización supranacional que agruparía 
a 1 de las 15 repúblicas soviéticas, cuyos representantes lo suscribieron 
el 21 de diciembre. La URSS había dejado de existir. El 25 de diciembre, 
Gorbachov se dirigió al país por televisión para anunciar su dimisión 
como presidente de la URSS. Terminó de hablar a las 7:12, y media hora 
después se arrió la bandera roja que ondeaba en el Kremlin, poniendo 
fin simbólicamente al primer Estado socialista de la historia. 


DESCUBRE LAS VENTAJAS DE SER SUSCRIPTOR EN: 
www.nghistoria.com/suscripcion 
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HISTORIA UNIVERSAL 


Los tejidos, la trama 
oculta de la historia 
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Virginia Postrel 
EL TEJIDO DE 
LA CIVILIZACION 


Siruela, Madrid, 2021, 
344 pp., 26 € 


nel prefacio de este li- 

bro, la autora acuña 

una máxima: «Cual- 
quier tecnología lo bastante 
familiar es indistinguible 
de la naturaleza». Así suce- 
de con la tecnología textil. 
La necesidad de la especie 
humana de vestirse ha ge- 
nerado un conjunto de téc- 
nicas, artes y flujos comer- 
ciales que hoy tendemos a 
dar por descontados, sin 
percatarnos de que son un 
producto de siglos, o mile- 
nios, de civilización. Es es- 


HISTORIA CONTEMPORÁNEA 


Secfan Zwcig 
Diarios 


DIARIOS 
Stefan Zweig 
Acantilado, 
Barcelona, 2021, 
592 pp., 32 € 


EL GRAN ESCRITOR austría- 
co Stefan Zweig mantuvo 
durante el transcurso de 
la primera guerra mundial 
un diario que es uno de los 
testimonios más ricos e 
impactantes sobre cómo 
se vivió el conflicto en la 
retaguardia. Acantilado lo 
publica ahora por primera 


vez en castellano, junto con 
fragmentos más breves de 
años posteriores. En esas 
páginas, Zweig consigna 
todas sus impresiones Ínti- 
mas frente a la guerra. Si al 
principio confiesa su deseo 
de que Alemania la gane 
pronto, enseguida se impo- 
ne el horror por el número de 
víctimas (el 30 de septiem- 
bre de 1914 dice: «Práctica- 
mente ya hay un millón de 
personas aniquiladas ¿cómo 
va a seguir este desastre?»), 
arepulsión por el «patriotis- 
mo necio y falso», la intoxi- 
cación informativa y la falta 
de democracia en su país. Su 
única luz de esperanza fue la 
solidaridad de su amigo pa- 
cifista francés Romain Ro- 
land. Una visión lúcida y sin 
etórica de la primera gran 
ragedia del siglo XX. 


te vasto terreno el que se 
lanza a explorar la escritora 
y periodista norteameri- 
cana Virginia Postrel en un 
libro que sorprende y atrapa 
al lector a cada página. 

En sucesivos capítulos la 
autora trata las fibras, el hi- 
lo, las telas, los tintes, el co- 
mercio, el consumo y las 
innovaciones tecnológicas 
más recientes. Descubri- 
mos así que la Edad de Pie- 
dra debería llamarse Edad 
del Cordel, y cómo la revo- 
lución del algodón en el si- 


glo XTX fue debida a un es- 
tafador que robó en México 
las semillas de una varie- 
dad de esta planta metién- 
dolas en muñecas. Sobre los 
tintes, Postrel nos habla de 
colores míticos como el ín- 
digo y la púrpura; de cómo 
en el Renacimiento las co- 
chinillas usadas para el tin- 
te rojo podían ser botín 
para los corsarios, o de los 
tintes sintéticos fabrica- 
dos desde 1850 a partir del 
alquitrán. Una obra muy 
bien documentada, que 
combina la investigación 
libresca con el reportaje in 
situ y entrevistas a espe- 
cialistas, y escrita con un 
auténtico talento para la 
divulgación. 


JESÚS VILLANUEVA 
HISTORIADOR 


PANA AE 
DE LA PROVOCACION 


HOY QUE EL ESCÁNDALO artístico se ha banalizado, 
reducido a una mera operación de marketing, es 
buena idea volver la mirada a las obras que en el 
pasado provocaron verdaderas sacudidas. Gérard 
Denizeau ha seleccionado una cincuentena de pin- 
turas desde el Renacimiento hasta el siglo XX que 
escandalizaron al público. Muchas son desnudos fe- 
meninos con distinto grado de provocación; otras son 
visiones heterodoxas de temas religiosos; otras más 
eran obras, como Impresión de Monet, que provo- 
caron una revolución estética. Los análisis en deta- 


POS 


lle de cada cuadro per- 
miten ver cómo durante 
cinco siglos la historia del 
arte ha avanzado a golpe 
de escándalo. 


Gérard Denizeau 
GRANDES ESCÁNDALOS 
DE LA PINTURA 


Larousse, Barcelona, 2021, 
224 pp., 29,95 € 


RENACIMIENTO 


Lucrecia, un astro del 
Renacimiento italiano 


BORGIA 


Bajo una nueva luz 


Isabel Barceló 
LUCRECIA BORGIA 


Sargantana, Valencia, 
2021, 456 pp., 20 € 


oy está ya superada 
la imagen romántica 
de Lucrecia Borgia, 


esa figura maléfica y ator- 
mentada que imaginó Vic- 
tor Hugo y se convirtió en 
un estereotipo. Los histo- 
riadoresitalianos y españo- 
les de las últimas décadas 
han revelado la auténtica 
faz de la joven, libre de le- 
yendas de crímenes e in- 
cestos, como un personaje 
totalmente representativo 
de la refinada cultura de la 
Ttalia renacentista. 


En esas fuentes bebe 
Isabel Barceló para cons- 
truir esta nueva biografía 
de la hija preferida del pa- 
pa Borgia. Es una biografía 
rigurosa, apoyada siempre 
en hechos y documentos 
contrastados, pero que no 
se limita a éstos. Mediante 
una hábil dosis de recrea- 
ción literaria, Barceló logra 
insuflar vida a su perso- 
naje y a la época en que vi- 
vió. Así, vemos a Lucrecia 
luciendo sus mejores ves- 
tidos, exhibiendo ante la 


corte papal la distinción de 
su juventud, moviéndose 
por los apartamentos y 
presidiendo ceremonias; 
también sacudida en lo más 
íntimo por sucesos dramá- 
ticos como el asesinato de 
su esposo Alfonso de Ara- 
gón. Barceló no oculta su 
admiración por el persona- 
je: «Alta y de complexión 
delgada, dotada de una ex- 
quisita gracia y de aquella 
aura divina que eran sus 
cabellos rubios y ondula- 
dos, un astro solar en mo- 
vimiento». En torno a ella 
elabora una narración de 
gran fluidez que nos su- 
merge en una época apa- 
sionante, el Renacimiento 
italiano en su plenitud. = 


ALFONSO LÓPEZ 
HISTORIADOR 


MIRES RIO 
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«EL CONTUBERNIO JUDEO- 
MASONIGO DE FRANCO FUE “FAKE NEWS” 
DE SU TIEMPO.» PAUL PRESTON 


LIBROS DEL MES 


HISTORIA DE LA CULTURA 


poder se viste de Roma 


E 


El nuevo libro de la clasicista británica Mary Beard muestra la influencia de las 
imágenes y símbolos de la antigua Roma en la cultura política de la Europa moderna 


IVA 
BEARD 


Mary Beard 

DOCE CÉSARES 
Crítica, Barcelona, 2021, 
456 pp., 28,90 € 


TF” specialista en Estu- 
| . sos 
== dios Clásicos y una de 


LL las más prestigiosas 
divulgadoras del mundo 
antiguo a nivel internacio- 
nal, la catedrática Mary 
Beard nos cuenta en su 
nuevo libro la historia de 
cómo durante dos mile- 
nios la representación del 
poder en el mundo occi- 
dental se ha forjado a partir 
de la imagen de los empe- 
radores romanos, especial- 
mente los Doce Césares, 
desde Julio César hasta 
Domiciano. Beard busca 
«mostrar por qué las imá- 
genes de estos emperado- 
res —pese a haber sido au- 
tócratas y tiranos— todavía 
importan en la historia del 
arte y la cultura». 

Para ello, la autora se 
embarca en un viaje a tra- 
vés de una moda en la his- 
toria del arte que arraiga 
con fuerza desde media- 


ÓLEO POR JOHN WILLIAM WATERHOUSE:% S 


dos del siglo XV, durante 
el Renacimiento. En este 
periplo, Beard visita to- 
dos los rincones imagi- 
nables posibles, desde los 
grandes monumentos, 
pinturas y esculturas de 
colecciones famosas has- 
ta chocolates, dibujos, va- 
jilla o figuras de cera me- 
nos conocidas, creadas 
como parte de esta ten- 
dencia colectiva. 


Buenos y malas 


Beard destaca el papel que 
estas imágenes del poder 
tuvieron en los distintos 
contextos sociales moder- 
nos y contemporáneos en 


las que fueron utilizados, 
como el uso de la figura 
de Julio César por parte de 
Benito Mussolini, o la ca- 
racterización de George 
Washington como un hé- 
roe romano e incluso, en 
una estatua de 1841, como 
el dios Zeus. 

Un aspecto fundamental 
de la obra es cómo las mu- 
jeres asociadas a estos Cé- 
sares fueron representa- 
das en los mundos antiguo 
y moderno. Beard indica 
que «las mujeres estaban 
representadas de la mis- 
ma forma característica» 
que los emperadores, y que 
«algunas de las “malvadas” 


más conocidas salen bas- 
tante bien paradas, más co- 
mo madres trágicas que 
como prostitutas». Con su 
característico estilo pro- 
vocativo, la autora destaca 
el papel que los propios 
historiadores del arte y ar- 
queólogos han tenido en la 
creación de las narrativas 
del poder hasta nuestros 
días. Un viaje muy útil a 
través de la historia del ar- 
te para conocer cómo el 
diálogo entre la Antigúe- 
dad y la modernidad ha da- 
do forma a nuestra con- 
cepción actual del poder. 


RUBÉN MONTOYA 
DOCTOR EN ARQUEOLOGÍA 


AGE FOTOSTOCK 


Elenvase sostenible 
de Leche Pascual 


En su apuesta por el medioambiente, Le- 
che Pascual presenta la primera botella 
abricada con material de origen vegetal. 
El nuevo envase de 1,5 litros está elabora- 
do con un 28 por ciento de resina vege- 
al procedente de la caña de azúcar. Con 
esta medida, la compañía sustituye gran 
parte de los materiales de origen fósil y 
educe emisiones de dióxido de carbono 
a la atmósfera. www.lechepascual.es 


Más rutas entre Francia 
y España con Renfe y SNCF 


La alianza entre Renfe y E 
SNCF doblará frecuencias 
en 2022. Renfe-SNCF en 
Cooperación recuperará 
también el tren que une Ma- 
drid, Zaragoza y Tarragona 
con Marsella, y ampliará la 
conexión entre Barcelona, 
Girona, Figueres y trece ciudades francesas con cuatro fre- 
cuencias diarias en ambos sentidos. www.renfe-sncf.com 


El escape Room 
de El Secreto de Don Papa 


El Secreto de Don Papa nos 
traslada a la selva de la Isla 
de Negros, en Filipinas, de 
la que no podremos salir 
hasta descubrir el misterio 
que esconde. Un escape room 
con el que Don Papa mues- 
tra su historia y que termina 
con una cata de cócteles. 


www.experiencitymadrid.com 


El serum antiedad 
de Selvert Thermal % 


Absolute anti-ageing duo serum contiene a 
una fórmula en dos texturas que multiplica 
sus efectos para reducir visible- 
mente los signos de la edad. El 
cosmético contiene 24 potentes S 
extractos naturales con propieda- a 
des antioxidantes asombrosas que 

ayudan a mantener una piel rejuve- 
necida, tersa y luminosa y la protejen de los 
elementos externos. www.selvertthermal.com 


Los viñedos 
Sonsierra 


Bodegas Viñedos de Sonsierra 
acaba de lanzar al mercado tres 
nuevos vinos: El Manao, Duer- 
mealmas y El Rincón de los Galos, 
que cuentan con el sello Viñedo 
Singular, una etiqueta con la que 
la D.O. Rioja distingue a los vinos 
elaborados con uvas procedentes 
de viñedos con características ex- 


cepcionales. www.sonsierra.com 


Navidad en Alemania 


Alemania cuenta con una gran diversidad de mercados navi- 
deños que harán las delicias de sus visitantes. Los amantes 
de estas fiestas podrán disfrutar, por ejemplo, del casco 
antiguo de Celle, transformado en un cuento navideño, o 
degustar el pan de especias de Núremberg. www.germany.travel 


Próximo número 


LA BIBLIA JUDÍA: 
QUIÉNES LA ESCRIBIERON 


LA TRADICIÓN 


HARALD 
DIAN YA) 
EL GRAN REY 
VALSINCIO) 


A MEDIADOS del siglo X, 
Harald Gormsson se 
convirtió enrey de 
DEERE TA 
a su padre, Gorm el 
Viejo. Durante su reinado 


extendió las fronteras 

de su país y fomentó la 
construcción de una amplia 
red de fortificaciones 

con las. que consolidó su 
TA NS 
recordado por una decisión 
que cambiaría la historia 
vikinga para siempre: su 
conversión -y con él la de 
su reino- al cristianismo. 


Las sacerdotisas del dios Amón 
Un numeroso grupo de mujeres participaba en 

el culto de Amón. Entre ellas destacaba el cargo de 
Divina Adoratriz, ejercido por la hija del faraón. 


Esparta, amada y odiada PE 
Su peculiar organización social y sus éxitos bé es 
hicieron de los espartanos el pueblo más admira cia casgoca 

y también el más criticado de la antigua Greci O: (9) 


Julio César en privado [OBS je=s 
Presumido, derrochador, enfermizo y mujeriego son 
algunos de los rasgos que se atribuyen al general y 
político que acabó convertido en dictador de Roma. 


El Templo Mayor de Tenochtitlán 
Destruido tras la conquista española de México, 

el gran santuario azteca ha renacido gracias al trabajo 
de los arqueólogos en las últimas décadas. 
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MARTIN MILLER'S GIN 


ELEGIR EL CAMINO MENOS EVIDENTE, SALIRNOS DE LA SENDA TRAZADA AÚN SABIENDO 
QUE TENDREMOS QUE ABRIRNOS PASO A TRAVÉS DE GRANDES OBSTÁCULOS, ¿ES LOCURA O GENIALIDAD? 
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LOS MEJORES BOTÁNICOS Y EL AGUA Mé l REMIADA DE LOS ULTIMOS 15 ANOS. 


